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Animniesa O. L,
CMYO0eHmKQ 5 Kypcy 2yManimapHo20 axy.ibmemy

3anopizvKk020 HALIOHAILHO20 MeXHIYHO020 YHI8epCUumemy

IlIpuxoovro A. M.,
00KMOp (PLI0N0TUHUX HAYK, npoghecop,
3a810ysay KagheOpu meopii ma NPAKMUKY neperaady

3anopiabKko20 HAUIOHAIBHO20 TMeXHIYH020 YHIGepCumeny

F’EHAEPHO MAPRKOBAHI ®PA3EOJIOTI3MHU
AHIVIIMCBROI JITH'BORYJIBTYPHA

AHoranis. CrarTio NPUCBAYEHO BUBYECHHIO KOTHITHB-
HO-CEMaHTHYHUX OCOOIUBOCTEH (pa3eoIoriuHIX OJUHHUIb 13
TeH/IEPHIM KOMIIOHEHTOM Y CyYacHill aHDIiHChKii MOBi. 3a-
IIPOIIOHOBAHO IOJUI eHIEPHO MAapKOBaHUX (Pa3eoIoriyHuX
OJIMHHUIIb Ha JIEKIIbKA IPYI — CIMEWHO, COLIaNbHO, Mpodeciii-
HO 3YMOBJICHI, & TAKOX Ti, III0 MAIOTh Y CBOEMY CKJIaJll BIACHE
IM’sl Ta MOpPaJIbHO-ETHYHI SIKOCTi. BCl BOHU KOHCTUTYIOIOThCS
Ha OCHOBI ONO3ULIN «YOJOBIYICTh VS KIHOYICTh 1 «IIO3UTHB-
HICTb VS HETaTUBHICTHY.

Kurouosi ciioBa: (hpazeosiorisi, reHiep, CyCHiibCTBO, JIiHT-
BOKYJIBTYpa, CTEPEOTHIL.

Mocranoska npo6aemu. OCTaHHE ACCATHIITTS XapaKTepu-
3y€ThCS CTPIMKMM PO3BUTKOM JIiHTBICTHYHOI TeHpeponorii. Lle
3yMOBJICHO YCBIOMJICHHSAM TOTO (haKTy, IO yci chepH MOIChKoTo
OyTTs MaroTh j1Ba mpodini — KiHounii 1 qonosiunit. s renneprHa
JIMXOTOMIs TIPOSIBIIETHCS HA BCIX PIBHSAX MOBHOT CHCTEMH, Y T. 4. Ha
JIEKCHKO-CEMAHTHYHOMY, OfIHUM 13 BXJIMBHX TPEICTABHIKIB SKO-
ro € (pazeonorist. Opaseonoriyni oguanui (1ani — OO) Haibinbm
KOHIIGHTPOBAHO BTLIOKOTB 171€10 TeHepY, MabyTh, TOMY, IO BiJIOU-
BaIOTH Oe€3MmocepesHiil 3B’ A30K TIOAMHH, KYIsTypH Ta MOBH. Toxk
3ICTABNCHHS JIBOX TCHIEPHUX €AHOCTEH YMOAIMBIIOE 3’ ICYBAHHS
CIIIIBHOTO T4 BIAMIHHOTO Y KOTHITUBHO-CEMaHTHUHill CTPYKTYpi
KOHIIETITIB «4OJIOBIK) 1 «KIHKAY, @ TAKOK BCTAHOBJEHHS HAIOLIBII
CYTTEBUX (DPA3eOCEMAHTHUHUX XapAKTEPHCTHK OCI0 YOIOBIHOi
Ta XKIHOYO CTaTi B AHITIHCHKIH JTiHTBOKYIBTYPI.

O6’eKTOM TPOTIOHOBAHOT PO3BIAKM € TEHIEPHO MApKOBAHHIA
CErMEHT ()Pa3eonoriuHoi MiICHCTEMH CY4acHOi aHTIIHCHKOI MOBH,
a TIPeIMETOM — CTPYKTYpHO-CeManTHuHi oco0muBocti Takux O,
IO i 3yMOBITIOE OCHOBHY MeTY JOCJIAKEHHS — 3’ACYBaHHA LIIf-
XiB 1 crocobiB mpoxyKyBanHs Ta BukopucTanut OO 3 renaepHIM
KOMITOHEHTOM 3HAYEHHS B AHIMIIHCHKIH MHIBOKYMBTYpi. Te, 1o pis-
Hi MOBH Bi00pa)KatoTb TeBHI KybTYPHI BIIMIHHOCTI i TTO-pi3HOMY
BepOATI3yH0Th OfIHI i Ti % KOHIETITH, OCOOMMBO ITKO MPOSBISETHCS
B paMKax BUBYEHH IXHBOTO (hpa3eonoriaHoro ckiay. Buxkopucran-
HS TEHIEPHOTO 3HAHHSA Ta HOTO KYNBTYPHOTO CKIAIHHKA J103BOJISE
MaKCHMATbHO TIOBHO PO3KPHTH KyIBTYpHY CIEIM(IKy TeHIEpHHX
CTEPEOTHIIIB 1 ACHMETPIH, HABHIX Y TICBHOMY JIIHTBOCOTIIYMi.

AHani3 ocTaHHiX Jocaimkenb i myOdikamiil. CraHOBIEHHS
Ta HTCHCHBHUN PO3BHTOK TEHIEPHUX NOCIIUKEHb Y JIHTBICTHII
npunanae Ha kiverp XX cr. BinMoBa Bij BU3HAHHS 00 €KTHBHOI
iCTHHH, THTEpeC 0 JIOMIHH, PO3BUTOK HOBHX TEOPiH 0COOHCTOCTI
TIPU3BENH 10 TIeperyisy IPUHIUIIB 1 MAXOiB 10 BUBYCHHS KaTe-
TOpiil eTHIYHOCTI, BIKYy 1 CTaTi, sIKi paHille iHTEPIPETYBANHCS 5K
oiomoriuno perepminosari [11, ¢. 278]. 3a ocTaHHI pPOKM 3HAYHO
BHpiC iHTEpEC 10 (Pa3eonori3MiB, y AKUX aKLEHTYETbCS yBara Ha
TeH/IEPHOMY KOMIOHEHTI. Y BUBYCHHI I[bOTO IUTAHHS JOKJIATH 3y~

4

cutb Taki pocmimauky, Sk JI. batep, O. beccorosa, E. [opomko,
1. 3uxosa, A. Kuprmnna, K. Misin, B. [lupokux.

Came 3a J0TIOMOTOK) KOHIIENTYaNbHOTO (hOPMYBaHHS OLIHHO-
T0 3HAYEHHS MOKHA BU3HAYMTH MOHATTER] rpymu PO 3 reHepHuM
KOMTIOHEHTOM. HesBakaroun Ha Te, 10 JMITE YaCTHHA KOHIIETTY-
aNbHOi iH(OpMAIlii BUpakeHa MOBHIMH 3ac00aM1, a iHIA YACTHHA
PEMpe3eHTOBaHA Y CHXilli 00pa3aMu, CXeMaMH Ta IHIIUME THIAMHA
MEHTaJIbHUX PEHPe3eHTAIlIH, HalBAKITMBIIII KOHIEITH 3aKOpiHeH]
B MOBI. OT[iHHI KOHIETITH € BaKIMBIM (ParMEeHTOM MOBHO KapTH-
HH CBITY [2, ¢. 52]. Tak, HaBiTh y epiroMy HaOMIKEHHI 10 MaTepi-
ary MOKHA TIOMITHTH, IO Maike BCi (hpa3eonori3Mul TOIiIAIOTECS
Ha Ti, 10 MICTATh «KiHOUMIlY KoMIOHEHT (Mary Ann — npocma
Oiguuna) 1 Ti, O MICTATH «40J0BIuMi (hold-up man — 6anoum,
z00-daddy — nedinvruii mamo, jobs for the boys — mennenvke mic-
ye, doubting Thomas — Xoma negipyrouuii). He mypaetbcs aHmmiii-
Cbka JiHrBOKY/bTypa if @O Ge3 YiTKOro reHiepHoro 3adapBieHHs
(a dead head — 3awnyoa, blue-collar worker — moduna pooimuuuoi
npogecii), T0OTO THX, 1[0 € TEHAEPHO IHTUDEPECHTHUMH.

Buxnan ocHoBHoro marepiamy. JIiHTBiCTHYHA TeHIEPONO-
Tisl CHIBBITHOCHTD MOBY 3 OCOOWCTICTIO 32 O3HAKOW «0ioNmoTivHa
cratby. [enpepHi 03HaKy MOBHOI KAPTHHH CBITY — L€ CYTHICHI Tpo-
SIBH TI3HAHHS CBITY KPi3b MPU3MY HOTO YONOBIYOTO 1 XKiHOUOTO Oa-
YeHH, [0 HTErPyIOTh YHIBEpCANbHI Ta HALIOHABHO CTIEIM(iuHi
03HAKH, BiIOMBAIOTH CHIEMU(idHi 0COOTMBOCTI KOTHITHBHOI Ta KO-
MYHIKaTHBHOI JIINBHOCTI YOJOBIKIB 1 XKIHOK, & TAKOXK BIUIUB CTaTi
Ha MOBHY TOBEAIHKY il Hocis [1, c. 246].

lenpiepHuii  cTepeoTHIT KiHKH C(OPMOBAHO B AHTMIHCHKIM
TIHTBOKYIBTYp] MOHATTAM <KIHKa», 1 BCI HOTO BapiaHTH Xapak-
TEPU3YBAITH JKIHOK 32 BIKOM, POJMHHIM CTaHOM, CIMEHHHUMH CTO-
CYHKaMH, COLIAIBHOK poJTio (aunt — mimka, daughter — donbka,
girl - disuuna, grandmother — 6abdycs, mother — mamu, mother-in-
law — mauyxa, wife — dpysicuna Touio). KoHOTaTHBHE 3HAYCHHS ITi€i
JICT,, BinOwTe B aHTTIHCHKIN MOBI, € TAKHM: HIKIYEMbCS NPO CBOIO
306HIWHICMb, 00A2Y31UBA, He X00UMb HA CNOPM, eMOYIlHA, GipHA
601l CiM i, He3PIBHAHHA, 3 2APHOI0 THMYIYiE, O0TmbCs cmapocmi,
000pa, nociyxcauga, copom a3nusd, Hixcra, ciadka 8, c. 329].

[enneprnii cTEpeoTHIT YOITOBIKA C(HOPMOBAHHMHA TAKHMH TI0-
HATTAMH, K boy — xnoneyv, brother — Opam, father — 6amoko,
father-in-law — ¢imuum, grandfather — idycw, husband — uon08ix,
uncle — 0s90vko ma 4. [ennepHuil CTEPEOTHI YOMOBIKIB B AHTIIH-
CBKill MOBI: He NIKIeEmbCs Mpo C80I0 306HIUHICTIL, HENOXUMHUL,
GLIbHULL, HE3ANENCHUTL, §3 BUCOKUM THMENeKmoM, He 00imbca cma-
poChii, 20106HUL, T0TYHUL, 00 EKMUBHUL, MOSYMHILL, CROPMUBHUL,
yeniwnuti [8, ¢. 329].

Tax uu iHakue, reaaepHo MapkoBani PO aHTMIHCHKOT MiHTBO-
KYJIBTYpH KOHCTHTYIOIOTHCS Ha OCHOBI BaJlopH3allii CBOTO TeH/IEp-
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HOTO KOMIIOHEHTA, Yepe3 0 OMUCYIOTh TeHIEPH] CTEPEOTHIH HA
MiACTaBl IX MO3MTHBHOI YM HEraTHBHOI OIIHKK. Hai0L1smn miigHo
IIi CTEPEOTHITH MPOSBIAIOTECA B TAKUX iI60TpadiyHO-TEMATHYHIX
Tpynax, sk CiM’sl, MOPalNbHO-ETHYHI SKOCTI, COlianbHa Ta mpode-
ciiiHa 3HaYYIIiCTh, BIACHE 1M 1.

Cepen rernepro MapkoBarux @O 10BoNI TOMHUPEHOIO € iTe-
orpadiuHo-ceManTHHA rpyna «cim’ay. HagiTb y myxe iHuBizya-
Ti30BAHOMY, BHCOKO MOOLTEHOMY Ta «TOMO-TETEPO-TONEPAHTHOMY»
cBiTi XXI CT. ciM’s TIPOTIOBXKYE 3aliMATH IIEHTPATHHE MICIIE B KUTTI
JIOIMHH, OCKUIBKH i HaJasl 3aMMIIAEThCS OJHMM 13 HaHBaKIIMBI-
HX colliaibHuX iHeTUTyTIB [4, ¢. 115]. Tox 1y dpaseonorii, 38ep-
HEHO{, 30kpeMa, 10 XkiHkH, 6arato OO Hajal0Th MO3UTHBHY OMIHKY
KIHITI-TPYKUH, KIHII-MaTepi Ta KiHI[i-IOMOTPaBUTENbIi. SIckpa-
BUM TpHKIazioM 116010 € DO The wife is the key of the house — dpy-
JCUHA — KoY 00 Oyounky. BakmBy HapOXHY MYIpIiCTh BifOMBaE
it @O Men make houses, women make homes — Yonosix 6ydye dim,
a Jcinka pooums tio2o pionum eoeruugem. Cepen armomoBHrnx GO
3BEPTAIOTH Ha ce0e yBary Ti, IO BANOPH3YIOTH JKIHOK 5K TIOPYK-
K one’s better half — kpawa nonosuna, one’s old Dutch — uuscy
dpyarcuna. Tlopan i3 muM icHytoTb 1 QO, AKi XapaKTepu3yrOTh KiH-
Ky HETaTUBHO (a tiger mother — dyarce cygopa mamu). AHITOMOBHA
KYI6Typa (iKcye i Take SBHIIE, K CTPAKIAHHS GONOBIKA BT 3701
npyxunn: Three things kicked the man from his house, smoke, rain
and dripping evil wife — Tpu peui sueansitoms 4on06ika 3 tio2o 0y-
OUHKY: UM, Kananus 00wy i 31a OPYICUHa.

Y ciM’i cTaHOBHIIE HOMOBIKIB BHIIE, a iX CiMeliHe JOMiHY-
BaHH 3aKpIMIICHO 1 Ha piBHi dpaseornorii: the king of the castle —
Kkopoib 3amxky, the lord of the harvest — nopd epodicaio, 0obysay,
a good husband makes a good wife — y 2aproeo uonosik i dpyarcu-
Ha PO3YMHUYS, a NeW Man — Y0106iK, AKULL 00NOMA2A€ OPYICUHT
3podumu domaui 0008 'A3ku i nikayemocs npo Hemosns. llpote
aKTyalbHAM JUIS @HTIIHCHKOI JIIHTBOKYMBTYPH € i (hakT 3amex-
HOCTI YONOBIiKa BiJl KiHKH («HETatuBy): A man without a woman
is like a ship without a sail — Yonogix 6e3 ycinku cxoncutl Ha
CcyoHo be3 simpuid.

Hait6inbimoto € rpyna @O Ha no3HaYCHHS MOPATbHO-eMUY-
HUX AKocmell YONOBIKA Ta KiHKM. Hespakaiouu Ha Te, W10
TPEICTABHUI XKIHOYO! CTaTi OMHUCYIOThCSA Y (hpaseonorii 3 mo-
3UTHBHOTO 00Ky (4 woman’s first advice is her best — nepuia no-
paoa Jicinky, Hatikpawa nopada; work as a bee — npayrosamu,
AK 00xcinKa), HE MOXKHA OOINTH yBarow TEHACHIO JO TEBHOL
HeratuBailii koHuenty «xkinkay. Tak @O Man, woman and devil
are the three degrees of comparison — Yonosix, scinka i dusgon
€ MpboMa CIYNeHsIMU NOPIsHAHHA HATAKAE TIPO OLIHHY TPajialliio
«TIOTAHO — TIpIIe — HAUTIpIITey, /e KIHKM TIOCTAIOTH TiPIINMH, HiXk
yonoBiku. DO Deeds are males, and words are female — [ii —
MO YO106IKU, A CI0BA — MO JICIHKY MICTUTh HATAK HA HAIMIPHY
KiHOUY OanakydicTb i MapHo BuTpadeHui 4ac. Lle 3aiiBuil pa3
TiIKpecioe i Take npuciiB’s, sk A sieve will hold water better
than a woman's mouth a secret — Pewiemo sumpumae 600y kpatye,
Higic pom gicinku — maemuuyto. Cepel HIMX HeraTHBHKX SKOCTEl
KIHOK (hpaseonoriyno (ikcyroTbes JerkoBaxuicTs (lady of easy
virtue — nezkosadicua xcinka, lady of Babylo — kypmusanka) i Haji-
MipHa eMOIiiHICTE (commons cold — naiinusa).

Ha 1pomy T1i He MOsKHa He 3BEPHYTH YBary Ha Te, 110 aHIIiii-
cbka ¢paseonoriyHa (mim)cuctemMa MpomoHye Habarato Oiibliie
YONOBIYMX TO3UTHBHUX SKOCTeH, HiX kiHounx. [lop.: old stag-
er — doceiduena moduna; old salt — docsiduenuti mampoc; a man
of courage — xopodpuii; a man of business — dinosa moduna, 0i3-
Hecyen, a man of action — enepeitina 1oOuna, a made man — 100U~

Ha, AKa 00CA21A BUCOKO20 CMAHOBUA cama. Bibi Toro, 4OmoBIK
y Takux OO ototoxkHIOETECA 3 camoro momuoto! [lop. mami: As
a man sows, so let him reap — Ak moduna cie, max Hexaii i no-
acunae; Men are blind in their own cause — Jloou oyearomy cri-
numu y énacrux cnpasax; Manners make the man — Manepu - ye
moouta. OCHOBHIMY HETATHBHUMH PHCAMH YOJTOBiKa (pazeonoris
BBAKAE HETIOPAAHICTD (knight of fortune — noeanuii aganmiopucm,
knight of industry — waxpaii), HKHICTb, SKa € KIHOYOH MO3UTHB-
HOIO TIpepOTatiBolo (lizzie boy — Hidichutl uonosix, girl boy — idc-
Hull 401108iK), CNAcTONO0CTBO (sugar daddy — cmapuii iobumens).
HeratuBHO oLiHIOETbCS (hpa3eomoriero Ta MOBEIiHKA YONOBIKa, sKa
HE BIHCYETHCSA Y HATIIOHATHHO-TICHXOJIOTIYHIH CTEPEOTHIL: ¢ rough
customer — oyace epybo, fighting cock — ceapusuil.

OnHuM 13 TOMITHMX SIBHLN AHIJIHCHKOT JIIHTBOKYIBTYPH
€ TeMatuKo-ineorpadivna rpyma @O Ha MO3HAYCHHS COUiAIbHOT
ma npogeciiinoi 3Hauyujocmi onoBikis 1 xinok. [lepmmm npu-
TaMaHHa PIlyYicTh 1 CepHOHICTH y podoTi, IO HE MOXKE HE Olli-
HIOBATHCS TIO3UTHBHO: boys in the backroom — epyna uonosixis,
W0 NPULIMAE DileHHs 30 TAWMYHKAMU; COMPAny man — Hoouxd,
AKA 3a691C0uU npayioe 01 Komnanii i niompumye i norimuxy; cock
of the walk — easxcnusa nepcona, bread winner — 200y8abHUK,
the blue-eyed boy — uon06ik, sKuil He MoJCce NO2AHO BUKOHYBAMU
pobomy. HatomicTs comjanbHa Ta mpodeciiina 3HAYYIIICTb APYTHX
BUSBIAETBCS Y (paseonorivHoMy (GOHII aHTMIHCHKOT JTiHTBOKYITb-
TYpH JIeMIO TIPUMEHIICHOI0: girl-servant — npuciyea; gaiety girls —
akmopxka;, hello girl — menedonnuii onepamop; the leading lady —
npogioHa axmopxa.

JloBomi 3Ha4HY TPyMy CKIAAaoTh y HamoMy matepiani it @O,
0a30BIM KOMIIOHEHTOM SIKUIX € 61dCHe iM’s (YMOBHO X MOKHA Ha3-
Bati (hpaseoHiMamu). Yonosidi paseoHiMi TMO3HAYAIOTH 3a3BH-
Yail (i3uyHI XapaKTePUCTHKH, PO3YMOBI 3MI0HOCTI i 0COOMCTICHI
BIACTHBOCTI iX HOCIiB: As loud as Tom of Lincoln — eyunozonocui,
ax Tom Jlinkonon, A Daniel come to judgement — mydpa moouna;
Jack the Lad — enesnenuil i ne dyaice cepliosnuti onax; Barkus is
willing — uonosix basae odpysxcumucs, as patient as Job — dysce
mepnnauuil. «Yonoiuin PO 3 HeraTHBHUM KOMIOHEHTOM Tpansi-
HOThCS 3HAYHO pifmie. 3a3BUuail BOHM BiIOWBAKOTH Ti HEraTHUBHI
PHCH, TIO € TIOCTIHHIME XapaKTepUCTHKaMH qonoBika: Do a Lord
Lucan — emixamu 6e3 nonepedoicens, Jack among the maids — -
oumens JIciHok, 6aoiil.

DpazeoHiMH 3 KIHOIMM KOMIIOHEHTOM KUTBKICHO 3HAYHO TMO-
CTYMAIOTHCS YOJOBIYMM, X04a i MICTATH Ti CaMi CMICIIOBI aKIIeH-
TH: PO3yMOBI 3710HOCTI, 0COOMCTICHI XapaKTEPUCTHKH 1 MOpab-
Ho-eTuuHi sikocti. [lop.: Cassandra warnings — scinoua myopicmo;
Sister Ann — sipua, 6iddara noopyea. HeratusHi dpaseoHiMu
3 KIHOYMM KOMIIOHEHTOM HATAKAIOTh HA HEBHI XapakTePHCTUKH
TofMHH, 3a)ikcoBaHi B ckapOHuI HapoxHoi Mympocti: A painted
Jezebel — xumepna orcinka, Pandora s box — sxwjo eu siokpusacme
Tlandopy, mo ye suxnuKae 6Cinski HenPUEMHOCHII.

XXI cr. 3asBH10 TIPO ceOe THM, 1110 KIHKH B3SIHCS 33 BIICTO-
TOBAHHA CBOIX TPaB i HABITh 3a X JMKTyBaHHA. Ha mpoMy rpyHTi
yTBOpHIIocs 6araro renaepHo 3HaunMux GO, sKi MalOTh HETaTHB-
HUH BIITIHOK: Wear the breeches — dicinka, sika ynpasise ceoim uo-
nosixom; the gray mare — jicinka, Aka mae 61ady Hao coi 40106i-
kom; John Thompson's man — noouna nio KoHmponem OpyxcuHu;,
Mr. Right — yonosix, axuii euxonye 6ci npumxu Opyoicunu; slypuss
girl — xumpa Oiguuna. Pomi HomoBika Ta JKIHKW BUIO3MIHHITHCS,
CYCIIIBECTBO JIABHO BU3HAJO HEOOXiTHICTh piBHOMpaBHOCTI. [Ipo-
IPECHBHO HANANITOBAHUX 1 BUTHHO MUCIAYMX YOJOBIKIB 1[¢ HE JIsi-
Kae, a crpax Ouibln clalKuX YOMOBIKIB Mepe| CHIIbHOI KIHKOI

5



ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHMK MixHapoaHOro rymaHitTapHoro yHiBepcutety. Cep.: ®inonoris. 2018 Ne 33 tom 2

HA/I3BUYAIHO BETUKUM, 3 1i€i IPUUMHE BUHUKIA HOBI ApaMETpH
(pazeonorigHOi XapaKTePUCTHKH YONOBIKIB i3 HETATHBHAM KOMIIO-
HEHTOM: (as) gentle as a lamb — dyace copom aznueuii; mamma’s
darling — dopocnuii wonosix, skuil nepedysae nio onikoi ce0ei Ma-
mepi; girl boy — 40106iK, AKUL NOBOOUMbCSA, K JICIHKA.

Buchosku. [ennepro mMapkoBanuii (paseonoriyuuii kopmye
AHITIACHKOT TiHTBOKYIBTYpH YTBOPIOETBCA ileorpaiuHO-ceMaH-
THYHUMH TPYTaMH, AKi ICHYIOTh Ha PiBHI 3HAYYIIOCTI 00 €KTa /It
cy0’exra. 3okpema, cepen rennepHo Mapkoannx OO IiHHICHO
PETEBAHTHIMH € TaKi TPYMH, AK CIM’Sl, MOPANbHO-ETHYHI AKOCTI,
comiapHa Ta mpodeciiiHa 3HaYyIIiCTh, BIACHE IM’S, YCepeuHi
SKUX BUKOPHUCTOBYHOThCS DO 3 «UONOBIUMMY» KOMIOHEHTOM 3Ha-
verHs (70%) 1 mmmre 30% — 13 «kinoummMy. bimbim Toro, cepen mep-
umx abcomrorHa mepesara (85%) Bimmaerbes O 3 MO3UTHBHUME
KoHoTarisMe, Toml K OO 3 HeraTHBHUMH CKIAaoTh e 15%.
HaromicTb HeraTiBHe MTO3HIIOHYBAHHS B AHITIHCHKIIT JTIHTBO- 1 CO-
IIOKYIIBTYpHI JKiHKH T0fatoTh 65% renuepHo MapkoBanux ®O, a
no3uTHBHE — Jume 35%.

AHIIIOMOBHA ()pa3e0JIoriyHa KapTHHA CBITY € IEBHOK MipOk0
MACKYJTiHHOIO, 10 MPOSBIAETBCS AK KUIbKICHO, TaK 1 sikicHo. J{o-
JATKOBO TIPO TIe CBIMIHTH i Toi dakT, mo PO, SKi BUKOPHCTOBY-
I0ThCS IS HOMiHAIi{ JTIOIMHU, 9acTO MICTATh Y CBOEMY CKJIaji
«40JIOBIYMIlY KOMIIOHEHT «many. AHINICHKA JIHTBOKYJIBTYpA,
TIPAMEHIITYIOYH POTh 1 MiCHe JKIHKH B COIIyMi, CXINbHA Mifl-
HOCUTH B HHOMY YOJIOBIKa Maiike 10 pIBHS ifieany, a mojeKyau
il BUCTaBIATH HOTO SK «CTOBM» OyTTS. BUBeneHe HEl0 TPABHIO
YONOBIYOTO MO3UTHBY HE 0OXOTUTECA 0€3 BUHATKIB, AKi MPHUCTO-
COBYHThCS JIO OKPEMHX TPEICTABHUKIB «CHIBHOD) TOJOBUHH
JTEONICTBA; IHBAPIAHT 3aBKIH 31 3HAKOM «IITIOCYH, & BApiaHT MOXKE
TPATLIATHCS 1 31 3HAKOM «MIHYCH.

[lepcnexTrBa MOAANBIIOTO CTY/iIOBAHHS 3asBNEHOI MPOOIEMH
TIOJIATAE B MOKITHBOCTI il BUBUCHHS MOHAKMEHIIE Y JIBOX HAIpS-
Max: Mo-TiepIue, A7 3’ACyBaHHs LITAXIB 1 CI0CO0IB AMCKYPCHBHOT
peanizanii renepaux GO B aHIMOCAKCOHCHKOMY KOMYHIKaTHBHO-
MY KOHTHHYYMI, & TIO-JIpyTe, B €KCTPAIOISALII] TIPOTIOHOBAHNX ITPHH-
IMITIB 1 MIJIXO/TIB Ha I TIPUPOJIHI MOBH 3411 Ha/IHAIIIOHATEHOTO
i eTHOCTIEIM(IIHOTO TX OCMUCTEHHS.

Jimepamypa:

1. Anrpyumna I'b. Jlekcuxonorus anmuiickoro si3pika: yue6. moco0.
M.: poda, 1999. C. 245-247.

2. becconosa O.I. Owuinnuii Te3aypyc aHIIiHCHKOI MOBH: KOTHITHB-
Ho-reHzepHi acriextu: aucepraiis. Joxensk: JouHY, 2002. 463 c.

3. Topomxo E.U. fI3bikoBOE cO3HAHNUE: TEH/EPHAS MApaIUrMa: MOHOTPa-
¢us. M.: Xapsros: ]I UHXOK, 2003. 437 c.

4. Jlpyxunut B.H. [Tcuxonorus cembu. ExarepunOypr: [lenosas Kuura,
2000. 208 c.

5. 3eikoBa U.B. CriocoObl KOHCTpYHpPOBaHHS FeHIepa B aHIIHHCKO# (pa-
3eostoruu. M.: Equropuan YPCC, 2003. 232 c.

6.  barnep /l. ['ennepHoe OecriokoiicTBO. AHTOJIOTHS TEHAEPHON TEOPHH.
Munck: Hpormunen, 2000. C. 297-346.

7.  Kupununa A.B. T'enzjepnble acmekTsl S3bIKa M KOMMYHHKAIWH:
aucc. ... 1ok. ¢uton. Hayk. M.: MITJTY, 2000. 369 c.

8. Cwmemep H. Cormornorus / niep. ¢ aurt. M.: @ennke, 1994. 688 c.
Misin K.I. JTronuna B 13epkaiti komnaparusHoi paseornorii. Kpemen-
gyk: [T Il{epbarux O.B. 2011. 448 c.

10.  Vuncon 3. CoBpemeHHsbIi aHrmo-pycckuii cnoaps. M.: OO0 U3n-Bo
ACT, 2003. 864 c.

11.  IHupokux B.M., Kynpesarbix JLII. Teopernueckue marepuaisl 1o
JIEKCUKOJIOTHH COBPEMEHHOTO aHIMHCKOTO s13bIka. M.: Bricmas mixo-
1a, 2004. 316 c.

12.  Harly H. English words: A Linguistic Introduction. Oxford: Blackwell
Publishing, 2006. 290 p.

13. Kunin A.V. English-Russian dictionary of idioms. M.: Russkiy Yazyk,
2005. 503 c.

14.  Spiers R.A. American Idioms Dictionary. Lincolnwood, Illinois, USA:
National Textbook Company, 1987. 464 c.

AnuvmnueBa A. U., Ilpuxoasko A. H. 'engepno map-
KHPOBaHHbIe (Pa3eojOru3Mbl B AHIVIMICKOI JIMHIBO-
KYJbType

Annoranus. CTaThsi TNOCBAILIEHA HW3YYEHUIO KOTHHU-
THBHO-CEMAHTHYECKUX OCOOCHHOCTEH (Hpa3eoqorn4ecKux
€AWHHUI] C TCHACPHBIM KOMITOHCHTOM COBPEMEHHOI'O AHIIIUH-
ckoro si3bika. [IpeaioxkeHo pasaeneHue reHIepHO MapKUpo-
BaHHBIX ()Pa3eOJIOrHUYCCKUX €JAMHUIl HA HECKOJIBKO TPy —
ceMeiiHo, colualbHo, podeccuoHanbHO 00YCI0BICHHbIE, A
TaK)Ke UMEIOINe B CBOEM COCTaBe UMs COOCTBEHHOE U MO-
paNbHO-ITHYECKHE KauecTBa. Bce OHM KOHCTUTYHPYIOTCS Ha
OCHOBE JIBYX OINMO3ULNN: «MYXUYMHA VS JKEHIIMHA» U «IIO-
3UTHB VS HEr'aTHUBY.

KaoueBble caoBa: Qpaseonorusi, TeHaep, OOLIECTBO,
JIMHTBOKYJIBTYPA, CTEPEOTHII.

Alimpieva A., Prykhodko A. Gender-marked
phraseological units in the English linguoculture

Summary. The article is devoted to the study of cogni-
tive-semantic features of phraseological units with a gender
component in modern English. Gender-marked phraseological
units are divided into several groups, which are family-driven,
socially constructed, and professionally-related as well as those
having their own names, moral and ethical characteristics. All
of them are constituted on the basis of two oppositions, namely,
“masculinity vs femininity” and “positivity vs negativity”.

Key words: phraseology, gender, society, linguoculture,
stereotype.
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NEGATIVE ASPECTS OF SIMILARITY — A LINGUISTIC ANALYSIS

Summary. The subject of this work is presentation
and contrastive analysis of the negative aspects of similarity.
Moreover, for the purpose of this study special emphasis will
be given to the discussion of false friendsas an important as-
pect of negative similarity. Nowadays, people are less aware
of the quality of language that they use and the authors of this
paper want to explore the reasons for this situation. The au-
thors’ interest lies also in the role of language similarities re-
garding foreign language learning.

Key words: similarity, negative aspects, false friends, lin-
guistic analysis, foreign language learning.

Stating the problem. Similarity and difference occur in every
aspect of life, in every little thing that exists in the universe. These
two concepts stand in the opposition because of their nature. Both,
similarity and difference may bring advantages and obstacles. When
there is a similarity one may be sure that difference also will appear.
Since the beginning human beings have tried to simplify their lives
because it is natural for a person to see connections between things
and use them, for example, to communicate with each other and to
establish social connections. Similarity and difference are tools that
may sometimes be used in an improper way.

The main focus of our interest is the role of language similari-
ties in foreign language learning as to understand the disadvantag-
es of using them through the presentation and contrastive analysis
of the negative aspects of similarity.

The language is declared to be the most important notion for
discussion based on the variety of language examples to present
a better perspective of the value and disvalue of similarity, as well
as the value of difference. The analysis will be based on compar-
ison of sentences and words that may cause problems for foreign
language learners where examples will try to provide answers why
speakers should make errors while using a second language. More-
over, for the purpose of this study special emphasis will be given to
the discussion of false friends, one of the critical issues regarding
the negative and positive aspects of similarity.

Analysis of the latest research and publications. On hearing
the word similarity one thinks that it is a state of being like some-
thing or somebody which is a proper way of thinking, as Oxford
Wordpower Dictionary explains in similar way and the quality
of being similar [1]. Therefore, similarity occurs everywhere, not
only words are similar but also people, for example, in their ap-
pearance, behaviour and the way of thinking, nature, and, what is
more, the whole universe has at least one similar feature, one thing
that two pieces share in common. However, even if there are twins
that are perfectly similar in their looks, one must remember that
they have their own personalities or when one observes the snow-
flakes may say that they are similar, which is not really true be-

cause scientists proved that there are no two identical snowflakes in
the world. Everyone needs identity; something that only one person
has and makes him or her special.

While discussing the notion of similarity it is worth observing
that in linguistics there are many types of similarity, for instance:
semantic similarity, phonetic similarity, grammatical similarity or
lexical similarity [2].

Moreover, for the purpose of this study special emphasis is giv-
en to the notion of how similarity influences communication be-
tween people and what is more important how language learners
use similarity. The most common example how the native language
affects language learning is a transfer which is presented as follows:
“Transfer is the influence resulting from the similarities and differ-
ences between the target language and any other language that has
been previously (and perhaps imperfectly) acquired” 3, p. 27].

K. Bardovi-Harlig and Rex A. Sprouse who are working in
the field of applied linguistics underline that any two languag-
es are similar in one way and different in another one. When
the mother-tongue has a big impact on the target language caus-
ing some errors in the usage then we deal with negative transfer
or interference [4]. Moreover, mechanisms that lead to negative
transfer are related to different linguistic levels, such as language
itself, psychology, information theory and relationship between
language and culture [5].

There is much research today done in the field of pedagogical
implications related to the notion of negative and positive trans-
fer (H. Ringbom, S. Jarvis, A. Pavlenko, B. Van Patten, A. Vain-
nikka et al. Ringbom and Jarvisvia investigation of cross-cultural
and cross-linguistic similarities value outlined the main question for
pedagogy as to the necessity of successful strategies application for
foreign language learning [6, p. 106-118].

Educational psychology is a new direction today for solv-
ing the problems of negative and positive transfer in the process
of learning and teaching. H. Gehlbach, M. Brinkworth and A. King
in the article “Creating birds of similar feathers: leveraging similar-
ity to improve teacher-student relationships and academic achieve-
ments” wrote about the experiment via which they managed to
improve teacher-student relations by leveraging actual similar-
ities and their promotion further on [7, p. 343-352]. Psychologi-
cal or linguo-psychological issues in terms of positive and nega-
tive opinion modelling and the influence of another’s similarities
and dissimilarities are investigated by professors C. Hilmert, J.Ku-
lik and N. Christenfeld from the University of California taking into
consideration such psychological and physiological categories as
gender, age and behaviour [8, p. 440-452].

1.1. The value of similarity. According to Odlin there are two
kinds of transfer, positive and negative (also called interference).
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To complete the view on transfer it should be stressed that positive
transfer has value due to its helping characteristic during language
learning [3]. To underpin this statement H. Ringbom demonstrates
that positive transfer is a good situation because language learners
use the value of similarity between their mother tongue and a tar-
get language [6].

Let us focus our attention on transfer in addition to the posi-
tive aspect of similarity. As it was shown above, similar words are
helpful for language learners because they facilitate acquisition
of a target language.

People who are able to notice the similarity between two lan-
guages are much more successful in learning a foreign language.
However, only the learners who are aware of it are prone to be under
the influence of positive transfer because interference brings prob-
lems for the unwary speakers.

It is worth mentioning that not only transfer supports the good
nature of similarity but also that the concept of metaphor, metony-
my, and polysemy may be presented so as to emphasize the value
of similarity.

Metaphors are needed because of their nature, for instance
the definition of a metaphor presented in the dictionary is: “Meta-
phor is a figure of speech in which a word or expression normally
used of one kind of object, etc. is extended to another” [9, p. 243].

1.2. The disvalue of similarity. 1t goes without saying that
the universe deals with lots of similarities, for example, the human
body contains 75% of water and most types of fishes and fruit also
contain 75% of water. Thus, the question arises, if they contain
the same amount of water, are people fishes and fruit or are fishes
and fruit people? The answer is simple — no, they are not, so simi-
larity here has no value. Accordingly, it may be reasonably assumed
that even if objects or living creatures share some similar features,
one cannot say that it is the same thing because it may contribute
to the situation of generalization presented by Crystal as follows:
“Generalization in second language learning occurs when the rules
of the foreign language are applied too liberally” [10, p. 131].

Generalization discussed while speaking about foreign lan-
guage learners leads to unpleasant situations because people some-
times overgeneralize everything. Crystal (1999) points out that when
the second language learner notices that he or she needs to add -s/es
ending so as to make the plural form of a word, he/she may overuse
this pattern and does not obey the rule about exceptions, for instance,
one may say mouses instead of mice because of generalization [10].

Another important feature, which characterizes the disvalue
of similarity, is the issue of interference. Interference, as H. Ring-
bom claims, is also called negative transfer because of its harmful
influence on language learners.

Negative transfer contributes to errors; it is, in relation to for-
eign language learners, a source of problems with ambiguity, false
friends, mistranslation. Bilinguals and people who use more than
two languages are exposed to the tricky nature of language [6].

To conclude the discussion, similarity has obstacles which are
presented in the notions of generalization, polysemy and interfer-
ence. Mostly, the negative aspects of similarity contribute to the sit-
uations when speakers are confused by the words which they use
because similarities are judged to help people rather than cause such
problems in communication.

1.3. The value of difference. Before making the employ-
ment of the value of difference among languages, let us consider
the notion of the origin of languages. As Gascoigne (2001) notices:
There are about 5 000 languages spoken in the world today (a third

of them in Africa), but scholars group them together into relatively
few families — probably less than twenty. Languages are linked to
each other by shared words or sounds or grammatical constructions.
The theory is that the members of each linguistic group have de-
scended from one language, a common ancestor.

The theory that all languages have one ancestor is also present-
ed by Fromkin, Rodman, and Hyams and it is called the monogen-
ic theory of language origin explained further as: “The belief that
all languages originated from a single source is found not only in
the Tower of Babel story in Genesis, but also in a similar legend
of the Toltecs, early inhabitants of Mexico, and in myths of other
people as well” [11, p. 26].

This notion refers to the concept that is followed by people
who believe in God, or gods and may be explained wider by the ex-
ample of the Tower of Babel. According to the Book of Genesis,
after the Great Flood people lived together in one city and spoke
a single language. Once, they decided to build a great tower the top
of which would reach the heavens. However the tower was not
created for the worship of God but to emphasize the power of man.
Then, Yahweh (the name for Jewish god) became angry that man
tried to behave as him and decided to stop people. He came down
and puzzled people’s languages in the way that they could not com-
municate any longer. From the Christian point of view, that was
the origin of language varieties.

Nevertheless, there are other explanations of the origin of lan-
guage varieties presented by scientists and people who strictly fol-
low the theory of human evolution. According to Fromkin, Rod-
man, and Hyams [11], this theory also says that there was one
language which was divided into separate languages that were in
one language family. That happened because of migration of tribes
and constant habitation in isolated areas where clans could not have
contacted with each other. As a consequence, a language that once
was shared by many tribes started to become independent.

Most people find it valuable that nothing is similar because di-
versity is good on its own. There is a reason why there are so many
species of animals, plants and bacteria. If people looked the same,
they would bear resemblance to clones. Nonetheless, even if people
were identical, they would find something what would help them
to distinguish themselves, for example, they would wear different
clothes or would change their hair style because homogeneity steals
identity. Moreover, every person wants to be different, to feel spe-
cial, for example, people belong to the groups where they may feel
independence and alterity. In addition, within a group members like
to use slang as not to be understood by other people.

As indicated earlier, difference is valuable because similarity
does not take into account every single person’s demands. Hence,
not everything is fine for everyone, for example, one may say that
drinking cow’s milk is good for health whereas there are people
who are allergic to it.

The conclusion is that the difference has always driven humans’
attention. For many something that is different is better, more exotic
and exciting, it may be compared to the feeling of exploring a wild
undiscovered land. In addition, the diversity of words contributes to
the situation when words are not overused.

Now let us name the negative aspects of similarity. They are
ambiguity, false friends and mistranslation. In our investigation we
are going to discuss false friends’ aspect in more detail as it causes
many difficulties in communication.

The notion of false friends causes many inter-language difficul-
ties in communication. False friends are words that in two or more
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languages have the same spelling or pronunciation but at the same
time sometimes totally different meanings. It is explained in the dic-
tionaries as follows: “False friend is a word in one language which
sounds like one in another and may be taken by mistake as having
the same meaning” [9, p. 136].

In An English — Polish Dictionary of False Friends by Szpila
this term is presented at the same level with other aspects in linguis-
tics: “The term false fiiends in linguistics, the theory of translation
studies, foreign language teaching and comparative lexicography re-
fers to words of at least two languages, which are graphically and/or
phonetically similar but which are semantically incompatible” [12].

This explanation shows that false friends are unwelcomed
during acquiring a new language and it is a common problem
which must be dealt with teachers of foreign languages, translators
and second language learners.

According to Szpila there are different types of false friends
which occur in language, for instance, grammatical, phonological
or lexical false friends. Here we will analyse lexical false friends
which may lead to misunderstanding and situations when a speaker
is ashamed because of using the wrong translation of a word. More-
over, unwary translators, but not only, are exposed to the use of in-
correct equivalents of a word. Many false friends are easy to rec-
ognize their double meanings, however due to passing of the time
some words have changed their meaning [12].

Moreover, the concept of borrowing can be shown here as
an example of such a situation when a word changed its meaning
because of passing of the time. Quoting from Wikipedia, borrow-
ings or loanwords are words that were adopted by the speakers
of one language from a different one, called the source language
which often has authority. The process of borrowing is complex, it
is a result of a cultural contact between two languages communities
and it may be presented as some kind of a path. Firstly, a word is
put in the foreign language and it is used even by people who are
not familiar with a new word. Secondly, the new word is used more
commonly and starts to be a part of a foreign language. In English
there are many examples of loanwords, for instance, from Latin:
anchor, wall, from Scandinavian: anger, egg, from French: court,
crime, or from Japanese: geisha, sushi [13].

Accordingly, a borrowing may become a false friend when
the meaning changes within a new language, when speakers add
a new meaning or understand loanword wrongly. According to
Baker, “Once a borrowing or expression is borrowed into a lan-
guage, we cannot predict or control its development or the addi-
tional meanings it might or might not take on. Some false friends
are easy to spot because the difference in their meanings is so
great that only a very inexperienced translator is likely to be una-
ware of it” [14, p. 25].

It is important to present an example of false friends, for in-
stance, Baker shows that the English word feminist which is
a person who believes in and supports the aims of feminism is un-
derstood differently in Japan because “feminist in Japanese is usu-
ally used to describe a man who is excessively soft with women”
[14, p. 31]. Moreover, the Ukrainian word baton which means
“a chocolate bar or a special kind of bread” is often confused with
English baton which is “a short thin stick used by the conductor
of an orchestra.” Also the word conductor in Ukrainian is misun-
derstood because Ukrainian learners confuse “a person who col-
lects the fares on a bus” with “a person who stands in front of an or-
chestra and directs the musicians.” Thus, the word conductor has
two meanings in English. Ukrainian speakers have only the first

meaning of it in their lexicon. People may spot the existence of de-
ceptive words especially when they want to communicate with peo-
ple whose mother tongue belongs to the same language families,
for example, Crystal presents that Slavonic languages include Pol-
ish, Ukrainian, Russian, Belarusian, Bosnian, Serbian, Bulgarian,
Macedonian and Czech [10]. There are also stories about the use
of false friends which occurred when the two cultures met togeth-
er. Accordingly, a group of Polish scouts who wanted to travel to
Czech for a winter holiday. They booked the rooms in Czech youth
hostel but they also announced that they did not need the bed-
clothes, in Polish posciel, because they had their own sleeping
bags. The Czech organizer was a little bit surprised but agreed on
that. When the Polish scouts arrived, they were shocked because in
the rooms of the young hostel were no beds. The reason for that was
that the Czech organizer had taken the beds away because in Czech
postel means a bed and the proper equivalent for Polish bedclothes
in Czech is povleceni. When the misunderstanding was explained
Czech put the beds in but they had a lot of work to do because there
were 150 Polish scouts. Language is a way of communication, hu-
man beings always want to contact with other nations and cultures.
There are many reasons for existence the failures in people’s inter-
national conversations caused by the use of false friends. Speak-
ers and the language learners may use deceptive words for Alot
of reasons, however, the most obvious one is that that kind of words
seem to be familiar with speaker’s mother tongue words. Rudolf
notices that not only the beginning speakers of foreign language use
false fiends but also experienced translators and human beings who
have lived abroad for many years. People use this kind of words
unconsciously, they trust that the word which they have chosen for
an equivalent in translation is the proper one, they believe that they
are right, and as a result, because of their wrong choice they are
exposed to many unpleasant situations. Like Rudolf claims the use
of false friends leads to mistakes, misunderstandings and even to
public embarrassments [15]. Speakers use false friends because
they do not know that this equivalent is bad, they have good inten-
tions but insufficient knowledge of a foreign language. They choose
this equivalent because of their wrong understanding of similarity.
Learning a second language or acquiring an additional one, needs
a lot of effort and time, and may create obstacles. Deceptive words
cause problems which lead to unwanted situations, especially in
works, schools and during abroad travels.

Conclusion. To review summarily, the pivotal topic of con-
cern was the role of the similarity and difference in everyday life,
the strongest emphasis was given to the area of language.

Similarity is useful and helps in a variety of situations, such as
faster foreign language learning when languages belong to the same
language family and thus share common features. For example, gram-
mar and sentence patterns or words that have one ancestor which
may be found while studying its etymology — the history of words.
Nonetheless, similarity may bring troubles which have their source
in wrong understanding of similarity. The disvalue of similarity re-
fers to the disvalue of human conceptions of similarities among lan-
guages. Disvalue of similarity may be also presented by the example
of interference; there was a reason why it is called negative transfer
as it is negative influence of source language on the target language
and the situations when words are mixed by foreign language learners
because of imperfect acquisition that should be avoided.

Finally, the analysis shows the value of difference which is sup-
ported by the examples of the concepts of language varieties origin
discussed from different points of view.
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Though similarity has its certain value it is not always desirable
in the process of foreign language learning because of its misleading
characteristic. For example, false friends may force a foreign lan-
guage speaker to use this kind of words in a way which misleads
a person and causes problems in communication. The reason for that
is that false friends are words which seem to be similar in two or
more languages but convey sometimes totally different meanings.
Thus, false friends are an example of a negative aspect of similarity.
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Baiidaxosa I. M., [lpanamaiok I. C. HeraTtuBHi acniexkTu
IIEeHTUYHOCTI — JIIHrBiCTHYHMIT aHAJII3

AHorania. Temoro 1iei poOoTH € Tpe3eHTallis 1 KOH-
TPACTUBHHI aHalli3 HEraTUBHUX ACIEKTIB 1ICHTMYHOCTI. AK-
LIEHT Yy I[bOMY JOCII/DKCHHI POOMTHCS HA aHai3l MOHATTS
«hanpmmBuX Apy3iB» SIK BaKJIMBOTO HETaTHBHOTO AacCIHEKTy
inentuaHOCTI. CHOTOIHI JIFOU HE PUALISIOT HAJIC)KHOT yBa-
TH SIKOCTi MOBH, SIKYy BOHH BUKOPHCTOBYIOTb, 1 aBTOPY Hamara-
FOThCS IPOAHAITI3YBATH IPUYHUHH IIi€] CUTYyallil, @ TAKOXK BHU3HA-
YUTH POJIb JIHIBICTUYHUX ACIEKTIB 1I€HTUYHOCT] Y KOHTEKCTI
BHBYCHHSI IHO3EMHHUX MOB.

Ku1104oBi cJ10Ba: iIeHTUYHICTh, HETATHBHI aCIIeKTH, (ajb-
MIWB1 APY3i, TIHIBICTUYHUHN aHANi3, BUBYEHHS iIHO3MHOT MOBH.

BaiidbakoBa U. M., [Ipanamok I. C. OrpunarejibHbie
acneKThl HIEHTHYHOCTH — IMHTBUCTHYECKHIi aHAIU3

AHHoTanus. TeMoit 3Tol paboThI SBISETCS MpPE3CHTA-
Ul U KOHTPACTHBHBIH aHAlN3 OTPUIATEIBbHBIX acIeKTOB
UICHTUYHOCTU. B 3TOM HccIe[oBaHUM aKIEHT JIeIaeTcsl Ha
aHaJIM3€ TOHATHUS JIOKHBIX JIpy3€i» KaKk BaKHOI'O OTpHIla-
TEJIBHOTO acneKTa uAeHTHYHOCTH. Cero/Hs Joau He yuems-
IOT JIOJDKHOTO BHMMaHHUSI KaueCTBY HCIIOJIIB3YEMOTO S3bIKa,
U aBTOPBI CTAaThbU CTAPAIOTCS MPOAHAINU3UPOBATH MPUYUHBI
3TOU CUTyalluu, a TAKXC ONPCACIUTH POJIb JUHTBUCTHUYC-
CKHX aCIICKTOB UACHTHYHOCTU B KOHTCKCTC M3YyUYCHUSA UHO-
CTPAHHBIX S3BIKOB.

KioueBble cjl0Ba: HAGHTUYHOCTb, OTPHLATEIBHEBIC
ACTICKTBI, JIOXKHBIC JPY3bsl, TUHTBUCTHUECKUN aHAH3, H3yde-
HHUE UHOCTPAHHOTO SI3bIKA.
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Bopmnuux C. B.,

acucmenm xageopu IHO3eMHUX MO8 O NPUPOOHUYLX (PAKYIbMEmie
Yepriseupro20 HALIOHAIBHO20 YHIgepcumemy imeri Opis Qedvrosuua

JITHTBOTUTAKTUYHUM PECYPC
AHI'VIOMOBHOI'O TYPUCTHUYHOTI'O I1NCKYPCY
Y HABYAHHI CTYJEHTIB CIIEIIIAJIBHOCTI
«TYPUUSMO3HABCTBO»

AHortauifs. Y cTarTi po3IIANAETHCS AHINIOMOBHUH Ty-
PUCTUYHUI AUCKYPC, BU3HAUAIOThCS HOTO BUAM Ta XKAHPU.
AHani3yeThCsl CEMAaHTUUHUN CKJIAJ 1 CTUIICTUYHI 3ac00H Ty-
PUCTUYHUX IYTiIBHUKIB. BHOKPEMIIIOIOTHCS i LTIOCTPYIOThCA
IPUKJIAJaMM JIEKCUYHI Ta IpaMaTH4Hi OCOOIMBOCTI TypHUC-
TUYHOTO JUCKypcy. OXapakTepU30BaHO JIIHMBOAUIAKTUYHUM
HOTEHI{aJ] TYPUCTUYHOIO AUCKYPCY IIyTiBHUKIB CTOCOBHO -
JAKTUYHHX 1 METOIUYHUX MPUHIUIIB HABYAHHS.

Kimio4oBi cJjioBa: TypuCTHYHMI TUCKYPC, JIIHIBOAUJAKTUKA,
KOHIIEINT, MOBa TypU3MY, AUJAKTUYHI Ta METOANYH] IPUHIIUIIH.

IlocTanoBka mpodemMu. OCHOBHUMH XapaKTepHCTHKAMHU ChO-
TONIEHHS € II00aNi3alis, 3BYKEHHS MPOCTOPY 3aBISKH PO3BUTKY
TPAHCTIOPTY, KUTbKICHE 30UTbIICHHS 3ac00iB MacoBOi iHdOpMaIlii
Ta iX BIUTUBY Ha BCi cepy KUTTS, MOsiBA [HTEPHETY, LIMPOKe 3a-
CTOCYBAHHS peKJIaMH, CTPIMKHii PO3BHTOK Typm3my. CyuacHa Ty-
PUCTHYHA JISVBHICTh — I1¢ HE TUIBKH PO3BHHYTA Ta PO3ralykeHa
1HIyCTpis, ane i SBHIIE MacOBOT KyIBTYPH, OCKUTBKH KiBKICTh I10-
JOPOKYIOUHX MO BCbOMY CBITY 3pocTa€. Po3BUTOK Typu3My BILIH-
BA€ HA JIHTBICTHYHY TUHAMIKY Ta 3yMOBITIOE TIOSBY 0COOTHBOTO TY-
PUCTHYHOTO TUCKYpCY. A MHTBICTHKA, B CBOIO YEPTY, CTAE OJIHUM 13
3ac001B TITPUMKH TYPU3MY 1 3aiiMae 0COOIIBE MICIIE B ITiTOTOBIII
(haxiBuiB cepu TyPUCTHIHUX TIOCTYT.

Hespakaroun Ha Te, MO (JCHOMEH TYPU3MY BHBYAETHCS Pi3-
HUMH JMCUMITIHAMA (€KOHOMIKa, COIONOris, reorpadis, icTopid,
KYJIKTYPOJIOTs Ta iH.), POJb MOBH Y TIPOCYBAHHI TypH3MY Ta po0oTi
TPAIiBHUKIB Ii€i TaTy3l ¢ HETOCTATHBO BHBUCHA., AKTYalIbHICTh
poboTH 3yMOBIIeHa HEOOXiTHICTIO BUCBIT/IEHHS TYPUCTHYHOTO JIHC-
Kypcy B iHTErpalii 3 MHIBOAMJAKTHKOIO Ta BUBYCHHS TypHCTHY-
Horo amckypey (mami — TJI) sk gaxoBoi MOBH Typu3My (MOBH 1
CTIeIiaTbHUX 1ielt — Language for specific purposes).

Anani3 octanuix gocuikens i myoaikauiii, Asume quckypey
SIK Take, MUTAHHS HOro CYTHOCTI, CTPYKTYpH Ta Kiacudikaiii Ha-
pasi € OJHUM 13 OCHOBHHX HAmpSIMIB CBITOBOI JIHTBICTHKH Ta Te-
MOIO JIOCHIKeHb 0araTh0X BITYH3HSHHX 1 3apyODKHUX HayKOBIIB
(H.A. Apytionosa, I.C. llleBuenxo, B.C. Jlyx’suerp, B.1. Kapacu,
M. ®yxko, H. Oeprnar ta in.) [1]. Y cydacHiit TiHrBicTHIi ICKYpC
€ CKJIAJTHIM KOMYHIKATHBHMM SIBUIIEM, 110 BKITIOYAE, KPIM TEKCTY,
1 i eKCTpaTiHrBiCTHYHI (JaKTOpH (3HAHHS TPO CBIT, 0COOUCTI 110-
VIS, THTEHILT aj[pecara Tomo), HeOOXITHI [T PO3YMIHHS TEKCTY.
Typuctnunuil UCKype K OKpeMuil BUJ PO3IVIAJAETBCS B IPALIX
C. dpanneckoni, K. Tepmoy, x. Yppi, P. Xaneraa in. [2-4]. K. Tep-
noy Ta A. SIBopchKHii BUBYAIM BiIHOIEHHS TYPH3MY Ta JiHIBiCTH-
K, MiCIIe Ta POJIb TYPH3MY B EMOXY Tro0ani3aliii, poib MOBH Ta Ko-
MyHikautii y cdepi Typusmy. Hapasi nocnimxenns T][ mpoBoasThes
B JICKITHKOX HANPSMKAX: MParMaTHaHoMy (IOCITIKEHHS! crioco0iB
apryMeHTallii, peKIaMHUX CTPATETiH), KOTHITHBHOMY (BU3HAYCHHS
TPYI KOHIIENTIB, HA SKUX 0a3yeThCs TUCKYPC, OIMHC JEAKHX KOH-

TENTIB, BU3HAYCHHS OCHOBHOI TPYITH KOHIENTYaNbHIX MeTadop),
3iCTaBHOMY (BU3HAYEHHS HaIliOHATEHAX BimMiaHOCTEH Y T]T).

MeTo10 CTATTI € BU3HAYCHHS TIHTBICTHYHAX 0COOMMABOCTEH Ty-
PHUCTAYHOTO IMCKYPCY IIs ONTHMI3aIlii HABYAHHS MaiOyTHIX CITe-
miayictiB chepn Typu3My. Hespakarouu Ha ICIIEHH] J0CTIIKEHHS
SABHIIA TUCKYPCY SAK JTIHTBICTHIHOTO TOHATTS, OLTBIIE YBATH TIPH-
JUeThes KIacudikarii BUAIB 1 KaHPIB TUCKYpPCY, X 0cOOMMBOC-
TIM, HK IHTETpalii JMUCKypCy Ta JIHTBOTHAAKTAKH Y HABYAHHI
CTYIEHTIB TIeBHOI cremianpHocTi. O0’€KTOM OCTIKEHHS Oy
00paHi aHTTIOMOBHI TYPHCTHYHI MyTiBHIKH, SKI € YHIBEPCATBHIM
JUKepesoM iH(opMAIIi T TYPHCTIB 1 HATTEKATh 0 TAKOTO JKaH-
py TII, 1o Mae cKIagHy CTPYKTYPHY OPraHi3aIliio Ta pisHOMAHITTS
MOBIEHHEBHX TaKTHK.

Bukian ocnoBHoro matepiady. [lepmr 3a Bce, HEOOXiHO BH-
3HAYATHCS 3 TeiHIIIEr0 TUCKYpCY. BiMbIIicTh BU3HAYEHD CY4acHIX
MOBO3HABIIIB 3BOJIATCS JI0 TOTO, MO AUCKYPC — OTHE 3 HAHCKMA-
HIMAX | KOMIUTEKCHUX SBHII, SKE BAXKO NeTepMiHyBarH. Jleski
HAYKOBI[I BBAKAIOTB, IO «THCKYPC ICHYE, TIEPIT 32 BCE, Y TEKCTAX
3 0COONMBOIO TI'PAMATHKOK, JIEKCHKOHOM, TPABHIAMH BKHBAHHS
CIiB, 0COOMBOIO CEMAHTHKOFO, — BPEIITi-PEIIT, OCOOTHBHM CBITOM»
[5, ¢. 37]. Inrma mo3uIIis monsArae B TOMY, IO «THCKYpPC — TI€ MiTh-
HOO(OpMITCHA OTUHIILT iH(OPMAIii, IO XapaKTepH3y€EThCs 3B’ I3Hi-
CTFO T4 3yMOBIICHA JIIHTBICTHYHUMH i €KCTPATIHTBICTIHYHIMH Tapa-
METPAMH 1 € CYKYITHICTEO TEKCTIB, TI0 MAIOTh CX0Ki TEMH, TIPHHIIITH
1100y/I0BY f OMHAKOBI TIparMaTHyHi mapameTpm» [1, c. 25].

Mogosnagers O.C. [lomoBa BBakae, MO «IHCKYPC 32 CBOEIO
CTPYKTYPOIO BIIPI3HAETHCA BiJl YCIX IHITMX OMMHAI TIEBHOT MOBHY,
Ta TEPEKOHAHa, MO «IHCKYPC MA€ 3MATHICTh (DYHKIIOHYBATH SK
emmue 1miney. Ha i 1ymKy, «mckypc omHiel MOBH TIePEKITaaeTh-
¢S Ha IHITY MOBY SIK I[iTbHA OXWHMIIL. MOXKIMBI HE TiMHKM TaKyHH
JIEKCHYHOTO THITY, ¢ # CTHTICTHYHI JaKyHH, TOOTO BiICYTHICTH
TeBHOTO CTHITIO B MOBI mepekmany». O.C. Iomosa Haromomye, 1o
«IHCKYPC MA€ MOBHY If €THOMOBHY CTICIIU(IKY, & TAKOX JTIHTBOCTH-
TICTHYHI Ta JTHTBOKYIBTYPHI HIOAHCH) [0, ¢. 641-642].

Huni icHyrOTH pi3HOMAHITHI BUIH Ta THITA TMCKYPCY, 3aEKHO
Bi 0a30B0i KiMachikamii Ta OCHOBHEX KpuTepiiB. MoBo3HABEIb
B.1. Kapacux Buminge 1Ba THIH AUCKYpCY: MEPCOHANBHME (0CO-
OUCTICHO-OPIEHTOBAHNIN) Ta IHCTUTYITIOHANBHAN (CTATyCHO-OPi€H-
toBanui) [7]. Takoxk, 3riAHO 3 IHMIOK0 KIACH(IKAIIIEF0, BUIIIMOTH
TaKi BUIM TUCKYPCY, K TIEHArOTiTHIHN, CTIOPTHBHIH, TOMITHIHIH,
THTTOMATAYHIHN, FOPUTHYHIH, BIHCHKOBHH, aMMiHICTpATHBHAH, Ha-
YKOBWHA, PeNTiriiHmii, METHYHIH, TUTOBHH, PEKIaMHMIL, MACOBO-iH-
(opmartiitamii Ta iH. [7; §].

Pobora I'pema Jlanna «MoBa Typu3My» BBAKAETHCS MEPIIAM
3HAYHUM JOCIIIKEHHSIM MOBH TYPH3MY, aBTOP KO CTBEPIKYE, 0
IHIYCTpis TypU3My BHKOPHCTOBYE MOBY HE JIHIIE JUIS TIPHBAOJICH-
HS TIOTEHIIHIX TYpWCTIB, ane # Jid KOHTPOMIO iX TypHCTHYHO-
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ro jocsify. HaykoBelp 3ampornonyBaB HOBUIT MeTol Kiacudikawii
TYPUCTHUHAX Melia Y MOJeNi TYPUCTHYHOTO MpoLecy Ha TPhOX
eTarax: J10-, [ 4ac- Ta mics camol monoposi (pre-,on- and post-
trip stages). I JlaHH BUBYa€ MOBY 3 MOIIATY COLiOMiHTBICTHYHOI
TEPCTIeKTHBU Y TAKNX YOTHPHOX PAKYpcax: aBTEHTHUHICTb, HOBH-
3Ha (stranger hood), rpa ta xouduik [9, ¢. 6-31]. Hayxoeup po-
OMTb BayK/MBHI Ta OCHOBOONOKHHIA BUCHOBOK IIPO 3aTalbHY Polb
MOBH B TypmMi OJIHUM /Ty’ 3HAKOBMM BHCIOBIOBAHHAM: «In oth-
er words, in the tourism process «phrase precedes gaze» [9].

P. Xaner i /|. BaiiHrep 1OTOBHIOKTH i PO3IIMPIOKOTH IO
inero:» The discourse of tourism is a discourse of identity construc-
tion, promotion, recognition, and acceptance. 1t is a discourse cre-
ated through the creation and manipulation of linguistic and visual
texts. These texts are specific to their locale. They share common
goals through the work of discourse analysis. They involve: both
producer and audiencey [4, c. 11].

PeknaMHuii 1 TypUCTHYHUA THIT OUCKYPCIiB TICHO MOB’S3aHi —
Jly’e 4acTo eKCKYpCiiiHi 00’€KTH BUKOHYIOTb HE TUMbKH (yHKLIO
TYPUCTHYHOTO TPOAYKTY, alle i MapKeTHHIOBi 3aBIaHH, MIOB’ s13aHi
3 TIO3UL[OHYBAHHAM KommaHii Ta i mpoxykuii. TypucTudnmii TekeT
€ TIPUKJIAJI0M TaKOTO JIHTBICTHYHOTO (hEHOMEHA, K HOMiCIUizM,
OCKLJIKI Ma€ XapakTepHi pucH HAYKOBOTO, yONiLECTHIHOTO, PO3-
MOBHOTO CTHIIB 1 CTUIIO pexyiamu. Bix Haykosoro ctuo TJI otpu-
MaB BHCOKHH piBeHb y3araibHeHH i iHpopMaTHBHICTS. Bpaxosy-
10uu cTTicTHYHI ocobmuBocti TJI, Oarato HayKoBIIiB BBAXKAKOTh,
1o T/ € oxHmM 13 MiABUAIB PEKIAMHOTO Ta AiMOBOTO Auckypey. TJI
Tpe/ICTABNEHNI Me/liaTeKCTaMHu, Yepe3 HeBITYYTHICTb 1 HeMaTepi-
aNbHUI XapakTep 0araTbox sBHIL, 1O onucyioTbes B T/,

Y cBoto uepry, TJI moxe OyTu KiacudikoBanmii Ha Taki miIBH-
T, KOYKEH 13 SIKUX BIIPI3HSAETHCS CTELMBIKOI0 TEKCHYHOTO CKIAY,
KaHPOBO-CTHTICTHYHIMA  OCOOTMBOCTAMH, TEBHUMH KOMYHiKa-
THBHUMH CTDATETisIMI Ta TAKTHKAMHU: Npoqhecitinutl (CTOCYEThCS
JNOBOT JISIBHOCTI y cepi Typusmy), axademiynuil (3aCTOCOBY-
eTbesl y cepi MAroTOBKH CIewianicTiB TypHCTHYHOT 1HAYCTi, a
TaKoK [ HAYKOBOTO aHamizy wiel cdepn), nyOriunuii (Hanpasie-
HUIl Ha PO3MOBCIOMKEHHS iH(OpMaLii Ta MpuBaONEHHs KIi€HTIB).
TJl Ta 10THYHI 10 HHOTO JMCKYPCH JIETAIbHO BUBYAIOTHCA i aHa-
T3YI0TbCA, HAMPUKNIA/, iHpOPMALIiHI TMCTH KOH(epeHwill — Ak
CKITal0Ba YaCTHHA HAYKOBOTO TYPU3MY, JIUCTIBKA 3 BIIIYCTKH — SIK
KynsTypHa Tpamuuis Himewunnn, aymiorin — sk xanp TJI. Texer
1 IMCKypC B3aEMO3aNEKHI Ta B3AEMOTIOB’S3aHi, Oy/Ib-sIKHii THCKypC
€ TEKCTOM, aJie He KOKEH TEKCT € AUcKypcoM. «Jluckype — kareropis
TIPOLIECY, TEKCT — KATeropis pe3y/bTary (BiH € CTaTuqHuM)» [6].

Hapasi icnye nexinbka kmacudikaniil xaupis TJ, ane xoxHa
3 HUX HE € BHYEPIHOI0, TOMY 1O B YMOBAX TMOOANbHOI iHTEp-
HeT-KOMYHIKalli{ 3’SBIAIOTHCS HOBI XKaHPOBI (OPMH, AKI IHKOIHA
€ TIOEIHAHHAM B HASBHHMX skaHpiB. Haiibinbm nommpennMu
NHUCbMOBUMH skaHpamu TJl € MyTIBHUK, MOAEHHUK MOZOPOXI,
TIpOCIIeKT, Opourypa, OyKkieT, iHpopMaliifHO-pekIaMHi MaTepiai,
a TAKOX KOMIT FOTEPHO OTOCEPEKOBaHI JKaHPH, 110 MPEACTaBIEH]
Ha caifTax TYpUCTHYHMX areHIuii, My3eiB, GopymiB (BipTyanbHa
EKCKYyPCisl, BIITYKH TYPHUCTIB, 110 MaIOTh MIEBHI CTPYKTYPHO-CEMaH-
THYHI 0COOMMBOCTI Ta iH.). Hampukmaz, TypucTHYHI MPOCTEKTH,
10 MiOTh HEBENMMKHH (hOpMAT, XapakTeph3yIOThesl TAKOHIYHICTIO
HaJaHHs iH(pOpMAL] — CIPOIIEHUI CHHTAKCHC, 0araTo CKOpOueHb,
TOBIIOMJISETCS TLNbKM HAHOLTBII BaroMa iH(opmanis. A Typuc-
THYHI 6pomypn HABIAKH, nepeBaHTamem IH(I)OpMaIIICIO fararo
TOBTOPIB, 3HAYHA KUTBKICTh ICTopI/I‘{HI/IX KynLTyponorquHx reo-
rpadiyHuX Ta iHIMX (AKTiB, CKMAAHI CHHTAKCHUHI KOHCTPYKIIi,
CTHJTICTHYHI 3aco0U (emiTeTH, MeTaopa, MUTANbHI PEYCHHS) Ta 1H.

12

ATie, 3TifIHO 3 IyMKOIO OUTBIIOCTI JOCTIHKKIB, MYTIBHHK, 0€3 CyM-
HIBIB, € Hall0imbLI iHQOpMATHBHUM 13 TekcToBuX XkaupiB TH. Jlo
YCHHX JKaHpIB HANEKaTh EKCKYPCis, ianor Mix TypuctoM (abo mo-
TEHIIHHUM TYPUCTOM) 1 TIPEACTABHHKOM C(EpH TYPU3MY, @ TAKOK
MOBIIEHHEBA B3a€MOIiS 32 OCOOMMBHX (TEBHKX) 00CTaBHH (YCHHH
pi3HOBHU OE3MOCEPEAHBOTO CIIIKYBAHHS ).

Taxox TJI po3rsmaeTbest K y IIMPOKOMY, TaK i y BY3bKOMY
3HAYCHHAX. Y MUPOKoMY 3HaueHHi T][ BU3HaYaeThes K KOMYHiKa-
THBHA [isl, SBUILE. MOBA, MOBIEHHS, J1AI0L, MOIIIOL, [0 MICTATh
3HAHHSA TIPO CBIT, KYABTYpHI Tpamuii, icTopudni dakTu Ta iHury
indopmarito, 1 e 3ymMoBmoe octoBHy (yHkuito T/l — indopma-
THBHY. HayKoBIli BUIUAIOTH TAKOXK aKYMYJIATHBHY Ta PEryJISTHBHY
dyHKuii cKypey, o peami3yloThes B NEBHAX BUAAX KOMYHiKallii
1 BI3HAYAI0Tb Be OLIBILII BY3bKE PO3YMIHHS TUCKYPCY SIK IPOLYKTY
KOMYHIKaLli{, aKTyalbHOro TEKCTY, BepOATbHOTO 41 HeBEPOATLHOTO
npoykty. BinnosizHo, skanpu T/ MOXHa Takok YMOBHO MOJLTHTH
Ha BepOanbHi Ta HepepOabHi. JlockTb 4acTo B CIpOLIEHOMY Bapi-
anti TepMinoM T][ BU3HAYaeThCs CyKYMHICTh TEKCTIB, IO CTAHOB-
JISTh TIPOJYKT MOBJICHHEBOT JISUTBHOCTI Y cepi Typu3my.

O0’extom nocmimkeHHs Oymi oOpaHi aHIIOMOBHI TYpUCTHYHI
TyTIBHUKH, SKi OMPALbOBYBANCS i aHATI3YBATNCS HA MPAKTHYHUX
3AHATTSX CTYHCHTIB criewianbHOCTi « TypH3MO3HABCTBOY, @ TAaKOK
OyIIi YaCTHHOKO 1H/IMBIyATbHUX 3aBIaHb. Y 3aralbHOMY OIS Pi3-
HOMAHITTS TyTIBHHKIB BPaXKa€, aie JMiIepCTBO HANEKUTD BUNABHU-
urBy Lonely Planet, myTiBHiKY SKOTO HAMKCAH] JETKOIO Ta AOCTYII-
HOIO MOBOI0. TakoK € «HaouHi MyTIBHUKWY, IO POOISTH aKEHT Ha
BisyansHe crpuitnaTTs (Dorling Kindersley, National Geographic).
Crynentu poOuM OMIA0BI TIPE3eHTALIT MO Pi3Hi BUAM MyTiBHU-
KiB, aJie aHATITHYHMI aHai3 | HABYAIbHI 3aBJaHHS BUKOHYBAITHCA 32
nocuth nomynspHoto cepieto mytiBHuKiB The Which? (The Which?
Guide to Tourist Attractions) [10], ToMy mo cepis myxe wLmpo-
KO MpEJICTaBMeHa Pi3HOMAHITHUME TeMaMu, Bifi Guide to Weekend
Breaks in Britain no Guide to Pub Walks). Emmipudni cioctepeset-
HSl Ta JeTalbHUI aHaNi3 3MICTy MyTiBHUKIB JIaB 3MOTY y3araibHU-
TH TI€BHI JIEKCHYHI Ta TPaMaTH4Hi 0COONMBOCTI MyTIBHHKIB, IO K
CTY/ICHTH MAJH TibKH TEOPETUYHI 3HAHHS, 1 BAOKDEMHUTH JEKIbKa
Ti/IXOZIB /10 Kack(ikariii TeKCHIHOTO MaTepialy MyTiBHUKIB.

Jlexcuka, 1O BUKOPHCTOBYEThCA ISl HAMACAHHS TypPUCTHYHIX
TeKCTiB, MOXe OyTH TOZiTEHa Ha Taki KaTeropii: 3araibHOBKIBAHI,
CTHITICTHYHO HEUTpAITbHI CJI0BA Ta BUpasu (cultural, historical sight,
landscape), 3aranbHOHayKoBi crioBa (phenomenon, relic, replica),
TEPMIHH 3 TaKHX cep, 5K apXiTeKTypa, ictopis, reorpadis, biomoris,
nonituka (vaulted pendant ceiling, moated castle, mullioned windows,
pedestrian zed street, Tudor building, thatched houses, Gothic cathe-
dral, mulberry grove, slopes, primate, agoutis, mongooses, Siberian
Amur leopard, red-breasted geese, parliament, monarchy), Takox
MOXHa 3ycTpitH icTopusmu (guillotine, Stuart and Hanoverian periods,
Pre-Raphaelites), ernorpadismu (Mardi Grass celebrations at Easter,
Cellarer s Sausage Casserole), ek30TU3MU/BAPBAPUIME (Scampi, tour
de force, garden-cum-orchard, syllabub (Hamiii i3 BeIIKIB 41 MOJTOKA
3 BUHOM, CHIPOM i IyKpoM), Torouimut (Hadrian s Wall).

Taxox cTyIeHTH 1me Kimacu(ikyBanu JEKCHKY MyTiBHUKIB Ha
TaKi Kateropii, abo nekcuKo-ceManTHuHi rpymu, Sx: Food and Drink
(candy floss, smoked-chicken salad with sundried tomatoes, jacket
potatoes, Her Ladyship’s afternoon tea), Places (reptile house, Ro-
manesque crypt, shrine), People (Duke of Wellington, ubiquitous
Henry VIII, oenophiles, diarist), Objects (agricultural and domestic
bygones — the medical instruments, costumes and patchwork quilts
are especially interesting, fur-trimmed cape, gardening parapher-
nalia), Local Customs and Traditions (majolica, Christmas carols),
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Festivals and local events (Living Crafis festival, Flower show, music
festival, painting/sketching events, music/fireworks concerts, book
fairs, occasional lecture lunches, water ride), Sport (battledore,
shuttlecock), Arts, Music and Literature (silverware collection),
Architecture (art-nouveau wrought-iron balustrades), Flora (Wel-
lingtonia tree, weathered oak, begonias, juniper), Fauna (ice-age
animals such as the mammoth and woolly rhinoceros, birds-of prey,
pink-backed pelicans, otters, bottle-feeding lambs, hand-milking
cows), Religion and Mythology (pilgrims, haunted house).

By 3nificHennii ananis 3MicTy MyTiBHHKIB 32 METOZOM KOH-
TEHT-aHATI3y (METOMMKA CEMAHTHYHOTO YaCTOTHOrO aHami3y, pos-
pobnena Ha 0a3i TMCHXOMIHIBICTHYHOTO METOLY KIIOYOBHX CIiB),
IO /170 MOAUTUBICTh BUAUIATH TaKi JMCKypc-KaTeropii (y crarti
HAJIAKTHCS TUTBKH JIESKI 3 HHX):

Jluckype-kareropii MoBHi penpe3eHTaHTH

Toenmudpixauis: Museum, gallery, exhibitions, theme park,
brick quayside ware house,adventure playground, dwelling, aviary.

Hisnvnicme: Konuent «pyx»: you can meander your way, then
heading for, to stroll through.

Konnenr «HaBuanHs»: interactive activities, explanatory la-
bels, explanatory panel, educational purposes, background details,
descriptive, The only drawback is that there are not enough interac-
tive possibilities, making it more of a look-and-learn museum rather
than a touchy-feely one (about Museum of London) [10, p. 77], de-
sign your own coat of arms, history is provided in bite-sized pieces.

Kouuenr «HoBew: innovative design concepts, factual informa-
tion, renovation.

Konnent «Bumu missbHOCTIY: falconry, carol-singing, battle
re-enactments, ferret racing, country-craft demonstrations, meet
the shire horses.

Ampudymuenicmy: a clear and engaging audio tour, incred-
ibly atmospheric, child-oriented, overall the effect is amateurish,
thought-provoking, touching marble effigy, a jaw-dropping con-
trast, unique and captivating collection,, an arrow-gauge railway.

3aranpHui JIEKCHKO-ceMaHTHuHui anani3 TJI migTBepauB Teo-
PETHYHI PO3BIIKK MOBO3HABIIIB 1 1aB 3MOTY BUJILTHTH EMITIPHYHAM
TLTSXOM TaKi 0COONUBOCTI JIEKCHYHOTO PiBHS:

— HasBHicts eMOTHBHOT (OLiHOYHOT) IEKCHKH, ETITETB, METa-
(op, JTEKCHKY 3 TO3UTHBHOK KOHOTAIIIEK), TIPUCITIBHUKIB, 110 Ma-
10Th OLIHOYHUI XapakTep: Presentation is immaculate. Stalactites
and stalagmites in otherworldly formations are atmospherically lit
to bring out their true beauty in the two show caves (about Cheddar
Caves and Gorge) [10, p. 17]. The house contains a fascinating
collection of art and furnishings, displayed in a series of grandiose
state apartments. Beneath sumptuously painted ceilings ... (about
Chatsworth House) [10, p. 168]. An impressive display of lavender
and herbs attracts numerous insects, while multicoloured butter-
flies flit around tropical and sub-tropical plants in warm glasshous-
es (about Blenheim palace) [10, p. 144]. It is a stunningly displayed
mind-stretching exhibition (about National Maritime Museum)
[10, p. 4]. In the garden, the parterre of meticulously trimmed yews
and formal herbaceous beds handsomely complements the grace-
ful exterior of the house (about Blicking Hall) [10, p. 148]. This
holiday centre is aimed squarely at families with young children
[10, p. 155]. 4 stylish, minimalist restaurant; hair-rising names
of rides, seasoned thrill-seekers; tried-and-tested family favour-
ites,; under-3s; important stronghold.

— HasBHicts cTHIBOBOT BapiaTHBHOCTI (BiXl BHCOKOTO CTHIIO
710 PO3MOBHOT JIEKCHKH), & TAKOK BKMBAHHS ()Pa3eoNOTiuHUX O/U-
wuts: What complacent humbug! [10, p. 7], vomit-inducing rides,

chips-with-everything variety, by and large, shows signs of wear
and tear and is rather tatty [10, p. 108]. 4 pat on the back for
Glasgow [10].

— 3aBIKK HASBHOCTI 3HAYHOT KIMGKOCT] YMCITIBHUKIB, TOLOHI-
MiB, TEPMIHIB 3a0€31eUy€eThCS TOUHICTh HAJAHOT IH(OpMAIIiT.

— XapakrepHoto ocobmusictio TJ[ € yacTe BKUBAHHS KIile
(to be famous for, to be popular with, to be interested in, to be fond
of, etc).

— Y TypHCTHYHOMY JMCKYpCI LIMPOKO BIKMBAIOTBCS Ipa CIiB
Ta pi3Hi 3aco0n BUPasHOCTI (JiekcuyHi — metadopa, rinepdorna, 1o-
piBustaHs, ipoHis: Children too young to be whisky connoisseurs
may wonder what all the fuss is about. (about Glen turret Distill-
ery) [10, p. 42). Adults without children or sense of humour could
find the actors annoying (about London Dungeon) [10, p. 67]. In
1536 Henry VI dissolved it literally as well as politically, by melt-
ing the lead from its roof and bells [10, p. 480] ... the place will be
bursting at the seams [10, p. 319]. The biggest tourist money-spin-
ner; There’s also a phone box if you're desperate to talk, but no
toilets [10, p. 142]; cHHTaKCHYHI — PUTOPHYHI 3AMTUTAHHS, TTOBTO-
pu; QoHeTHyHi 3acobu BupasHocTi). Hapith 3HaifmoBcs mpuKiaj
aHmIiichKoro rymopy: You can even sit on the settle where Shake-
speare is supposed to have parked his literary bottom [10, p. 119].

AHaniTMYHUA aHAN3 rPAMATHYHOTO PiBHSI TPAKTHYHO Tif-
TBEP/IUB TaKi OCHOBHI TONOXKEHHS 1010 ocobmuBocteit T/l

— 3HayHe BMKODHCTAHHS iMmepaTuBy (IMTEpaTHBHHX KOH-
ctpykiiit): If you have the puff do climb the steps to the Whisper-
ing Gallery, the views are beautiful and you can sit and survey
the splendor (about St Paul’s Cathedral) {10, p. 92]. Indulge in
some interactive activities. If you re after an adrenaline rush, then
look no further.... Chessington has some state-of-the-art rides...
(about Chessington World of Adventures) [10, p. 172]. I. Jlann
y cBoiii po0oTi Haroomye, 1110 HakasoBuit croci0 B T € mpukra-
JIOM «COIIATIBHOTO KOHTpOIo» (social control), 110 31iHCHIOETHCS
MOBOIO Typu3Mmy [9].

— Jlma TJI xapaktepHi JOMiHyrOYe BKMBAHHS TEMEPIlIHBOTO
Yacy, CHHTAKCHYHa HBEPCIs Ta MUTANbHI PeUeHHS, MOPIBHSIHHSL, TPHU-
KMETHUKH Y HAl{BUILIOMY CTYNeHi TOpiBHAHHS: This museum takes
a potentially dry subject and makes it in fascinating, fun and thought
provoking (about London Transport museum) [10, p. 68]; dry-as-dust
description. Off the hall are a dining room, used for a while as a tea-
room, and a breakfast par lour. The biggest tourist money-spinnetr.
YacTe BKUBAHHS TACHBHOTO CTaHY Ta 0€30C000BIX peueHb 3a0e3me-
yye IMIEPCOHATBHICTH (0€30C000BICTH) HATIAHHS IH(OpPMAILi.

OciTHiii mpouec 0a3yeThes HA AMTAKTHYHHX | METOTMYHHX
TMPUHITAIAX, KITBKICTh AKHX MOKE 3HAYHO BAPIFOBATHCS, 3aNIEKHO
BT KyIacu(iKartii ix qocmiHuKiB. Po3mIsHEMO JIesKi 3 HUX CTOCOB-
HO POOOTH 3 aHIIOMOBHUM TYPHCTHUYHIM JTHCKYPCOM (3ayBaXIMO,
O JWTAKTHYHI Ta METOAMYHI MPHHIMIH POSIIAAIOTECT B CY-
KYIHOCTI, a He MOAiNeH] Ha okpemi kareropii). [To-mepuue, B yciit
TIOBHOTI 3a0€3MeUy€eThCS NPUHIUI HAOYHOCHI, 0COOITHBO 30POBOI,
arne i clyxoBoi Takox (TTijf 4ac poOOTH 3 ay/lioTilaMu, HaPUKIAT).
Y po6oTi 3 myTiBHAKAMN (a4 TEKCTH TYPUCTHYHMX MYTiBHHKIB € Kpe-
OIi30BAHMMH) YIOCKOHAIIOIOTHCS HABHYKH POOOTH 3 KAPTAMH, CXe-
MamH i HaBiTh MaTIOHKaMi Ta (poTorpad)isiMi K JOMOBHEHHAMHU 10
TEKCTY Ta SIK ONOPAMH JI0 THTEPIpETallii ICTOpHYHUX TOAiH Ta iH.

[TpuHuun miyHocmi 3aCBOEHHS MOBICHHEBOTO Ta MOBHOTO Ma-
Tepiany 3acTOCOBYEThCS 3aBASKH YACTOMY BUKOPUCTAHHIO PO3MOB-
HHUX KIille if yCTANCHHX BUPA3iB, BUBYCHHIO YACTO BKMBAHHX CJI0-
BOCIIOMYYCHb Ta 0COONMBOCTEH TMOETHAHHS JEKCHYHUX OIUHHUIL
(Bimomux sk collocations), a Takox cHeU(IUHOi NEKCHKH Pi3HOT
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CEMaHTUKH (1CTOPM3MH, TOTIOHIMH, TEPMiHH Pi3HUX rany3el 3HaHb,
sk Oymo 3a3HaveHo paxime). 1o Toro x, Ha yMKY OTbIIOCT] MO-
BO3HABLIB, TYPUCTHYHHUH JMCKYPC € TABTOJNOTIYHMM, 1 L pHca
Mose OyTH MOMiueHa Ha IBOX PIBHSX: JNIEKCHUHI MOBTOPH LIMPOKO
BUKOPHCTOBYIOTBCS B TYPUCTHYHHX TEKCTAX; MAPIIPYTH, TPOIHCa-
Hi B Opo1ypax, MOBTOPIOIOTHCS TYPUCTAMI, TOOTO IIPOTOBOPIOIOTH-
¢ B peanbHocTi (y O1orax Ta i yac Mikocob0Boi KOMyHIKalLii).
Taxuit AMAAKTUYHAT TPUHLATL, K TPHHLMI UXOGHO0 HABYAH-
Hsl, CTIPHSE TAPMOHIHHOMY PO3BUTKY 0COOMCTOCTI CTY/IEHTA, PO~
PIo€ H0ro CBITOIIA/ T PO3YMIHHS THIHX KyJIBTYP, CIIPHSE MIKKYIb-
TYpHiil KOMyHiKamii. Y cTaTTsX MyTiBHUKIB MOXKHA 3HAHTH 3HAYHY
KITbKicTh eHtuknonennynoi inopmanii: B T)[ nominye KymsTyp-
HO-ICTOPHYHMIA 1 HAYKOBO-TIOMY/SPHMIA aCTIEKT, 8 TAKOK 3aralbHo-
JIOACBKI, 3arabHOHALIOHABHI LIHHOCTI Y Tofayi iH(opMarii.
[pusmn  mixcnpeomemnoi’ KoopOuHayii peanizyeThcs B iH-
Terpauii pisHEX rayseil 3HaHb y TMyTiBHMKaX (reorpadis, icTopis,
MHCTELTBO Ta iH.), BPaXOBYIOUM TOii (aKT, IO 1 TYpu3M BUHHK Ha
TepeTHHi IeKIUTBKOX Tamy3eil 3HaHb 1 € HTErPOBAHOK0 AUCIUILIIHOI.
[TpuHIm HoBU3HY OXOTLTIOE BECh HABYATBHHI IIPOLEC: Bill pi3HOMa-
HITHHEX JDKepen iHopmarii (BepOanbHi, HeBepOabHi, KpeomizoBaHi,
[HTepHeT, KHATH, TIpeca Ta iH.) 10 PIHUX TPUAMIB poOOTH Ta BUKO-
HAHHS BIIPAB, a TAKOX HOBI (JIS1 CTYACHTIB) 3HAYCHHS TAKHX JTEKCHY-
HUX OJIMHNLb, SIKi 31aBatics a0COMOTHO 3HAHOMUMH (JTy’Ke 4acTo 1e
1HIIE CTIPUIHSATTS OMOHIMIB Ta OMOTpad)iB, IO MOKPALLYE HABUYKH
po0OTH 3 aBTEHTHYHAMH TEKCTaMH). SIK LTIOCTPALIiIO 10 LHOTO MOK-
Ha Hajaty Takuil npuknan; The parterre garden stretches to the ha-
ha at the rear of the house... (about Audley End House) [10, p. 123]
(ha-ha — nuzbkuil napkan Haskoio cady, nons). Hanpuknaj, nparto-
10H 3 TEKCTaMH, CTYICHTH BH3HAYMITH PI3HALIO MK PUKMETHHKA-
mu ltalianate (Italianate garden) a Italian (Italian cuisine).
[puHumn komyrixamuenoi cnpsamosarocmi Ta IPUHLKI 1PoO-
ecitinoi cnpamosanocmi Hagyanns iepen0avAlOTh CTBOPEHHS CH-
Tyauliit npo)eciiiHOro CHiKyBaHHS Ha 3aHATTSX 3 1HO3EMHOT MOBH,
(opMyBaHHS TOTOBHOCTI /10 3MIHCHEHHS KOMYHIKIlii, 110 MOKHA
YCHILIHO peami3yBaTi y poOOTi 3 TYPUCTHYHMMH Iy TIBHUKAMH.
[puntun  coyiokyremyproi cnpsmosarocmi TOB’S3aHUH 13
KpaiHO3HABCTBOM 1 € OJHMM 3 OCHOBOTIONIO)XKHUX MPHHLHMIIB BH-
BYCHHS 1HO3eMHOT MOBH (haxiBUSMH 3 Typu3Mo3HaBcTBa. Llika-
BUM € CTIOCTEpEKEHHS CTYIEHTIB IIOAO PEKOMEHIALIH CTOCOBHO
JOUUTBHOCT] BIJIBlyBaHHS EBHUX JIOKAIliil y JIOLOBY MO0y
(dynmoBa iMrOCTpALis TPEMTIMBOTO CTABNEHHS KUTENIB TYMAHHO-
10 AJb0iOHY JI0 CYMHO3BICHOT aHIMIIHCHKOT MOTOH, 1O 3HAMIILIO
JieTanbHe BiZoOpakeHHs B MyTIBHUKY), IO BOJAHOYAC € TapHHM
TIPUKITAZIOM TIKITyBaHH PO MOTEHIIHAX Bi/IBiyBayiB, iX vac, 3a-
JIOBOJICHHSI BiJI BIJIBI/TyBaHHsI JIOKaIlii, 310pOB’s Ta Oe3meky: an ide-
al wet-weather outing for families; a good wet-weather attraction
[10, p. 41]; there s enough under cover to keep your occupied even
on rainy days [10, p. 5]; opt for a rainy, foggy, late autumn day to
set the perfect scene [10, p. 67]; the weather is not much of an is-
sue [10, p. 154]; and even the cloisters can been joy din the rain
[10, p. 174]; there are several in door enclosures to visit if the rear
showers [10, p. 175]; it 5 not a wet-weather venue [10, p. 184]; it’s
cosy on a rainy day [10, p. 271]; there is enough in doors to occupy
a showery spell [10, p. 300]. The museum is weather proof so any-
time is a good time (about Ashmolean Museum) [10, p. 12].
BucnoBkn. JleTansHi gocmimkeHHs anrIomMoBHoro T 3 mo-
sy HOTO MiHTBICTHYHOI, KOMYHIKAaTHBHOT Ta ParMaTH4Hoi crie-
IMQIKA afyTh MOKIMBICTh AKTHBHIlIE BHKOPHCTOBYBATH HOTO
Yy HaBuaHHI CTyHeHTIB cepu Typu3My. JIOLIMBHOI i aKTyambHOK
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€ KOHIICTII[isl iHTErPOBAHOT0 HABYAHHS IHO3EMHOI MOBH ISl CIIEIli-
aITbHIX LieH, 10 NOEHYE 3MICTOBHH Matepian 3 IHIOMOBHUM 3a-
HypEHHSM. BUKOpHCTaHHS TYPHCTHYHUX MyTIBHUKIB PO3IIANAETECS
K OJIVH 13 BapiaHTiB po0OTH 3 MIATOTOBKH BHCOKOKBATI()iKOBAHOTO
(haxiBLs TypHCTHYHO] ChepH, IO MOAKIUBO 3aNPOBATUTH Y MEXKaX 5K
ayIUTOPHOTO, TaK 1 aBTOHOMHOTO (CaMOCTIHHOTO) HABYAHHSL.
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Boprauk C. b. JIuHrBoanaakTnyeckuii pecypce aHrio-
SI3bIYHOIO0 TYPHCTHYECKOI0 JUCKYpCa B 00yYeHUHU CTyIdeH-
TOB crnienHaabHOCTH «Typu3mMosHanue»

AnHoTanusi. B crarbe paccMarpuBaeTcs aHTIOS3BIYHBIN
TYPUCTHYECKUI TUCKYPC, ONPEAEIISIIOTCS €T0 BUIBI U KAHPBHIL.
AHaAIM3UPYeTCs] CEMAaHTUYECKUH COCTAaB M CTUIIMCTHYECKHE
CpeAcTBa TYPHUCTHYECKHX IyTeBOAMTENEH. Brigensiorcs
U WUTIOCTPUPYIOTCS MPUMEpPAaMHU JIEKCHYECKHE W TpaMMa-
THYECKHE 0COOCHHOCTH TYPHCTHUECKOTO TUCKypca. JlaeTcs
XapaKTEePHCTHKA JTMHI'BOAWAAKTUYECKOTO MMOTEHIMAaa IyTe-
BOJHTENEH OTHOCUTEIBHO JUIAKTHYECKHX M METOIUYECKUX
MPHUHIIUIIOB 00yUYCHUS.

KutoueBble cjioBa: TypuCTUYECKUIN AUCKYPC, TUHTBOIN-
JAKTUKa, KOHIENT, SI3bIK TYypU3Ma, AUAAKTHYECKHE U METOAN-
YeCKHe MTPUHIIUIIEI,

Bortnyk S. Linguistic-didactic resource of English
tourism discourse in teaching students of “Tourism Study”
specialism

Summary. The article views English tourism discourse,
its types and genres are being determined. There being ana-
lyzed the semantic composition and stylistic means of travel
guidebooks. Lexical and grammatical peculiarities of tourist
discourse are distinguished and illustrated with examples. Lin-
guistic-didactic potential of travel guidebooks is being char-
acterized considering didactic and methodological principles
of teaching.

Key words: tourism discourse, linguistics-didactics,
concept, language of tourism, didactic and methodological
principles.
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cmapuwuil 8UKIA0aY

Hauionanvroeo mexniuno2o yHisepcumemy
«XapKi8coKUll NOJILMEXHIYHUTL THCTRUMY M)
Hironopos C. I,

CMapuiuii 8UKIA0QY Kagheopu IHMeNeKMmyAbHUX KOMN I0MEPHUX CUCTneM

Hauionanvroeo mexniunoeo yHisepcumemy
«XapKi8coKUll NOJILMEXHIYHUTL THCTRUMY M)

JIPIJIJITHT' V BUBUYEHHI HIMEITBKOI TA AHTVITMICBKOI MOB

AHoTalifA. Y cTarTi 31IHCHIOETHCS OMKC OHIET 3 cyuac-
HUX METOJHMK BUKJIQJAHHS 1HO3EMHHX MOB IIiJl Ha3BOIO JIPiJ-
JHT. AHAm3 TMPOIOHOBAHOI METONWKH Ppeali3yeThCsl Ha
Marepiaji HiMEIbKOI Ta aHIIIHChKOI MOB i MPOIMOHYE O3HA-
HOMIIEHHS 3 TIPUHIMIIOM (QYHKIIOHYBaHHS i 0COOIMBOCTSIMH
BUKOPHUCTaHHSA METOAMKU IPUJUIIHT ITiJ] 4ac BUBYEHHS OIHI€l
3 IHO3€MHHUX MOB. Y KOHTEKCTI KPUTHYHOT'O OIVIS Iy MaTepiaiy
IPOIIOHYETHCS IEepeNiK OHIAiH-IHCTPYMEHTIB, sIKi 0a3yr0ThCs
Ha MEXaHi3Mi 1i€l METOANKH.

KurouoBi ciioBa: npimninr, Mepexxa InTepHeT, oHnaiH-iH-
CTPYMEHT, ITPUIOM 3ar1aM’ ITOBYBaHHS, Cy4acHI METOIMKHU BH-
KJIaJIaHHS.

MocranoBka npodnemu. [lomyk edexTuBHOi i OmTHMAID-
HOi METOJMKM I OBOJOMIHHS OY/b-SKOK 1HO3EMHOK MOBOK)
BKE TPUBAIME Yac BUKIMKAE aKTUBHI JUCKYCIl K cepel 3arli-
KaBJEHNX y BUBYCHHI, TaK 1 cepel TOCHiTHUKIB 1€l mpobnema-
THKH. SIK BIIOMO, BU3HAUCHHS HAHOLIbII e(eKTUBHOT METOTUKH
BHBYCHHS 1HO3EMHOI MOBH BUMArae IPyHTOBHOTO O3HAHOMIICHHS
3 11010 HI3KOI0 PI3HOMAHITHHX METOAIB 1 MPUHOMIB, TOMY IO
e(eKTHBHICTD OBONONIHHA IHO3EMHOI0 MOBOIO Ma€ iHIMBITyalTh-
HUH XapakTep i € cyd eKTHBHO 3yMOBJIEHOI. Y KOHTEKCTI BH-
BYEHHS CyJacCHUX METOJMK 0COOMIBOI yBark 3aCIyrOBY€ HOBITHS
METOIHKA APIILTIHT, IKa TEMOHCTPYE NOMLTBHICTS i HEOOXiTHICTD
JIeTATHHOTO aHaNi3y, 3 OTIANY HA MBUAKICTH 301MbIICHHS CIOB-
HUKOBOTO 3aI1acy MOBH # eheKTHBHE 3amaM’ STOBYBAHHS MEBHUX
KOHCTPYKIH a00 CTPYKTYp. AKTYalbHICTB AOCTiTKEHHS i€
TEMH 3yMOBIIEHA TTiIBUIEHAM IHTEPECOM JI0 BUBUEHHS CYJaCHUX
METOJIMK OBOJIO[IHHS iHO3EMHMMH MOBAMH B YMOBAaX TPOIECiB
rnobanizanii i interpanii [1, ¢. 9-11].

AHani3 ocraHHix pocaigakens i myOmikauiifl. Pesynbratn
aHaNi3y 3a3HaueHol MPOONeMATHKH 3HAXOAUMO y HAYKOBHX TIpa-
X Takux pocigaukis, sk O. Komap, P. Maprunosa, B. fArymos,
C. banmeer, JI. bpann, X. Miruian, H. Brodens, [ Xapmep,
L. Wednep Ta Oaratbox iHIMX BUAATHUX BYCHHX.

Mera crarTi nonsirae B r(pyHTOBHOMY aHaJi3i 0coOMMBOCTEH
BUKOPHUCTAHHS METOJIMKHU JIPULTIHT Y BUBYEHHI HIMEIIBKOT Ta aHT-
nificbkoi MoB. O0’€KTOM HayKOBOTO TOLIYKY € METOMKA APLLTIHT
K e(peKTHBHUII MPUAOM BHBYCHHS MEBHHX JEKCHKO-CEMAHTHY-
HUX KOHCTpYKLUii abo ctpyktyp. [Ipeamer mocmimkeHHs BU3Ha-
YA€ThCS ONMUCOM 11101 HU3KM 0COOTMBOCTEH 1 mepesar, sSKi MOxke
MiCTHTH 0OpaHa MeTofiiKa. Y X0/l BHBYCHHS TeMH 3IiHCHIOEThCS
TaKOX OTTIA MOTEHLIHHMX TPY/HOLLIB, Ki MOKYTh BUHMKATH TIiJl
Yac 3aCTOCYBAHHS PO3LIAHYTOI METOTMKH BHBUCHHS aHIMIIHCHKOT
Ta HIMELHKOT MOB.

Buxnan ocnoBHoro marepiaay. Bapro mogatn 3 Toro, mo
METOJIUKA JIPLULTIHT BXKE TPUBATHN YaC BUKOPUCTOBYETHCS BHKJIA-
Jla4aMi iHO3EMHHUX MOB, IEMOHCTPYIOUH 0COONNBY e(eKTHBHICTH

y poboti 3 HoBaukamu. [lii MOHATTAM «JAPULTIHD» PO3YMiEMO
nporec 0araTopa3oBOro MOBTOPCHHS JEKCHYHOI a00 rpamaruy-
Hoi BripaBr. OTiKe, 3MICT TIPOTIOHOBAHOT METOIHUKH ToNsTae y Oa-
ratopa3oBOMy TOBTOPEHHI MEBHUX KOHCTPYKIIH a00 CTPYKTYp
(2, c. 26-27].

O3HalfOMIICHHS! 3 METOTUKO JPULTIHT IGMOHCTPYE ILTY HU3KY
TepeBar, 110 1a€ MOKIMBICTD MBHKO H €(eKTHBHO OBOJOMITH He
JIMILE JIEKCUKO-TPAMATHYHOI0 CTPYKTYPOO MOBH, aJie i 03HAIOMH-
THcA 3 i GoHeTHuHUM acriektoM. J[o mepeBar Halekars:

1) 3amam’SITOBYBaHHS TOYHHX CTPYKTYP 3 METOK JOCSTHEHHS
IIBUKOCT] TOBOPIHHS;

2) 3anam’sITOBYBAHHSI HOBUX JICKCHYHUX OJIMHHUILb Y KOHTEKCT
BXKE TOTOBHX 100Y/I0BAHUX MOHA/(PA3OBUX €THOCTEH;

3) 3amam’sTOBYBAHHS MEBHUX IPAMATHYHIX KOHCTPYKIIIH;

4) 3amam’4TOBYBAHHS IHTOHAIINHEX MOfenei 0a30BHX CTPYK-
TYP MOBH, 5K BUBYA€EThCAL.

MeTonmka JPiTIiHT He JEMOHCTPYE TAKOXK KOTHHX TPYTHOIIIB
y 3aCTOCYBAHHI. BHKIa/iau roTye TEKCT, Y SKOMY MPOTIOHYEThCS
TEBHA JIEKCHYHA OJMHHUII a00 CTPYKTYpa /ISl BUBYCHHS. Y KOH-
TEKCTI BUKJIAZICHOTO TEOPETHYHOTO MATepiaTy MPOMOHYEMO TaKOK
TIPAKTHYHE 3aCTOCYBAHHS BUBYCHOT METOTHKH:

Meine Familie ist eine durchschnittliche typische ukrainische
Familie, die aus 7 Personen besteht: meiner Mutter, meiner Tante,
meinen Briidern, meinen Grofieltern und mir. Was meine Mutter
betrifft, ist sie eine schone Frau mit blondem Haar und blauen
Augen, 36 Jahre alt, sie ist Apothekerin von Beruf und arbeitet
als Leiterin einer Apotheke schon viele Jahre. Meine Mutti ist ge-
schieden. Darum ist sie unser Erndhrer. Sie verdient Geld fiir die
ganze Familie und arbeitet sehr viel, um unser Existenzminimum
zu sichern. Meine Mutti ist geschieden, trotzdem ist sie sehr le-
bensfroh. Sie erzieht mich allein, darum ist sie streng, aber to-
lerant. Meine Tante Alla ist 44 Jahre alt und arbeitet auch als
Apothekerin schon viele Jahre. Sie ist eine schone Frau, hat ei-
nen grofen Interessenkreis und sorgt fiir die ganze Familie sehr
warm und liebesvoll. Tante Alla hat 2 Sohne. Sie heifien Sergej
und Denis. Die beiden Briider arbeiten schon und wohnen in Kiev.
Sergej ist 26 Jahre alt und ist Pharmazeut von Beruf. Denis ist
23 Jahre alt und ist Wirtschafiswissenschaftler von Beruf. Die bei-
den Jungenbeschdftigen sich mit dem professionellen Photo und
haben sogar ihr eigenes Photostudio (sie mieten einen Raum in
Kiev). Ich liebe meine Vettern sehr, sie sind meine Schutzengel, die
vom Himmel herabgestiegen sind, um mich wihrend des Lebens
zu begleiten und mir in einem schweren Augenblick des Lebens zu
helfen. Was meine Grofieltern betrifft, sind sie Rentner. Sie fiihren
den Haushalt und sorgen fiir die ganze Familie. Sie haben immer
ein offenes Ohr fiir mich uns unterstiitzen mich non stop.

[IpomoHoBaHuil TEKCT € MatepiamoM s poOOTH 3 MOBHHM
piBHeM A2, skuil HaliIeHHH HA OBOJNOJIHHS ILIIOH HU3KOHO
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TpaMaTHYHUX SBHII 1 TEKCHYHUX OJMHMIIb, L0 Tiepenbayae po-
3yMiHHS 1307b0BaHUX ()pa3 Ta MMPOKO BKMBAHHX BHPA3iB, fKi
€ HeOOXIIHUMH TS TIOBCAKACHHOTO JKUTTS, 3AICHEHHS TMOKY-
TIOK, OpIEHTYBAHHSA Y MicweBiii reorpadii Ta A7 CIiIKYBaHHS Ha
pobori. Lleif Tekct omucye BIacHy ciM’10, a TOMY € HEOOXiHOO
iH(popMaLiero y Mekax MOBCAKACHHOTO CHITKYBaHHS. 3a J0mo-
MOTOI0 METOJIMKH APULTIHT Bif0yBa€eThcs OaraTopasoBe MOBTO-
PEHHS MeBHUX TEKCHYHUX OJUHHLD i3 iX rpaMaTHYHUM KepyBaH-
HAM 1 TAKHM CEMAHTHYHUM OTOYEHHAM, [0 MPUCKOPIOE IPOLEC
3amam’sToByBanus [3, c¢. 189]. Kpim Toro, BapTo 3ayBaxuti,
O BAKIMBOK MEPEIYMOBOI0 3amaM’ATOBYBAHHS MiKpecie-
HUX JIEKCHYHIX OJXMHHIBb 1 CIOBOCTOTYYEHb € PEKOMEHIOBAHE
NPOCIYXOBYBaHHS ~JUCKYypcHBHOTO —(parmenta. Hactymuuit
KPOK TMPOTIOHYE MOBTOPEHHS MPOMNOHOBAHOTO TEKCTY BroJloc 3a
JIMKTOPOM, 13 PEKOMEHIO0BAHOI0 May3allieio Micis KOKHOTO pe-
YeHHS. BakMBUM acmieKTOM BBAKA€ThCSA MOKIHMBICTD MOACHEH-
HS MIEBHUX IPaMaTHYHUX ABHII a00 K Mepeknal He3po3yMilux
JNIEKCHYHUX OJMHMIb, M0 BU3HAYAE BAXKIHMBICTb PO BYUMTENS.
Takuil npuiioM MOXHA TaKOX YPi3HOMAHITHUTH, BUKOPUCTOBY-
I04M Hajalli MPOTOHOBAHY CTPYKTYpY a00 JEKCHUHY OJMHHIIIO
B {HIIOMY KOHTEKCTI.

Hactynnuit mpuknan sHa Matepiani HiMELbKoi MOBH JIeMOH-
CTpY€ 3aCTOCYBAHHS METOAMKH IPULTIHT y KOHTEKCTI podoTH
3 HoBaykaMu. [l BUBYECHHS i e)EKTHBHOTO 3amam’sTOBYBAHHS
eNeMeHTapHIX 0a30BUX IPAaMATHYHAX KOHCTPYKLIH 1 IEKCeM BUKO-
PUCTOBYEMO JI0 PUKNATY TaKi HandpasoBi €XHOCTI:

It is not an apple.

e ne sonyxo.

It is not yellow.

Bono ne acosme.

It is not a plum.

]e e crusa.

It is not blue.

Bowa ne cuns.

1t is not a tomato.

Le e nomioop.

It is not red.

Bin ne uepsonuii.

1t is not a potato.

Lle ne kapmonas.

ich bin Student £ CHyOeHm

du bist Student mu cmyoexm

er, sie, es ist Student BIH, BOHA, BOHO CHIYOEHIN

wir sind Studenten MU cmyoenmu

ihr seid Studenten 8u cimyoenmu
sie sind Studenten BOHLL CIIYOEHMU
Sie sind Student 8l CHyOeHm

[1s1 BMpaBa MPOMOHYE BUBYCHHS BiIMIHIOBAHHS TI€CIIOBA Sein
Ta 0c000BHX 3AHMEHHNKIB ich, du, er; sie, es, wir, ihr, sie, Sie. IIpo-
TOHOBAHY BIPABY MOXHA YPi3HOMAHITHUTH THITMMH JICKCHUHAMH
oIuHUIAMH 3aMicTh Student, Studenten.

JloTiTbHO TPOLTIOCTPYBATH IOCTIKYBAHY METOTHKY APLILTiHT
TaKOXK Ha Matepiali aHriichkoi MoBH. [IpOMOHYEMO BIpaBy st
T0YATKOBOTO PiBHS OBOIIOiHHS AHTIIHCHKOK MOBOIO:

It is an apple. e sbayxo.
1t is yellow. Bowo sicosme.
It is a plum. Le causa.
It is blue. Bona cuns.
It is a tomato. Lle nomioop.
It is red. Bin uepsonui.
Itis a potato. Lle kapmons.
It is brown. Bona kopuunesa.

Taxwuit npuifoM MPOMOHY€E BUBYEHHS CTBEPIKYBATBHOT (opMH
It is. Ha mepmomy etami pemumieHT 37ilCHIOE IPOCTYXOBYBAHHS
IIPONOHOBAHHUX peueHb. HacTynHuM eranoMm € iX mpouuTaHHs i 03-
HAHOMITEHHS 3 MIEpEeKIafoM. SaKTFOUHMH eTar METOIMKH APLLTHT —
TIOBTOPEHHSI Ta 3amaM ' STOBYBAHHS L€l KOHCTPYKL, 3 MOTEHLIHHO
MOITHBOIO 3aMiHOI0 iMeHHUKIB. KpiM Toro, 00 ypisHOMaHITHHTH
TpOLIEC BUBYCHHS, MOKHA BIATPEHYBATH KOHCTPYKILIIO 77 is Y 3are-
peuniii gopwmi it is not:
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1t is not brown.

Bona ne Kopuynesd.

[onynspauMu Ta 3amUTAHUMH OHNAHH-IHCTPYMEHTaMH, SKi
BHKOPHCTOBYIOTb METOAMKY JAPULIHT 1 MPOMOHYIOTh OBONOAIHHS
AHITIHCBKOI0 MOBOIO 3 HYNIBOBOTO DiBHSA, € OHNAiH-cepBicH Lim-
english.com ta Drill.city. Ypokn NOYMHAIOTBCS 3 €lEMEHTAPHHX
CTPYKTYD 1 TIPOCTHX JIEKCEM, 13 TOCTYTIOBHM TIEPEXOJIOM JIO OLTbII
CKJIQ/IHIX KOHCTPYKLIH 1 TEKCHYHUX OTMHHIb. Bapro Takok Haro-
JIOCHTH, TO BCI PEUEHHS, TEKCTH i OKpeMi JIEKCHYHI OJMHHII Ha
LHX caifTax 03By4yIOThCs IPOECiiHNMU aMEPUKAHCHKUMHU AUKTO-
pamu, 1o crpuse ePeKTUBHOMY TPEHYBAHHIO CTIPUHHATTS H CITyX.

Sk 3ayBaxkyBanocs, JOCIIKYBaHa METOIUKA APLLTIHT € 0COOMH-
BO e()eKTHBHOIO Ha MI0YATKOBOMY ETaIli BUBUCHHS Ta HATEIKUTB 110 HO-
BITHIX METO/MIK HABYAHHS {HO3EMHOT MOBH, 3 OIVISITY Ha TIOMYIISPHICTh
BUKOPUCTAHHS B MOZyCaX «BUMTENb — yUeHb» 1 «Mepexka [HTepHeT —
yueHby. OJTHaK, KpiM TepemiueHrX Mepesar, BApTo HAroI0CHTH, 110
JPULTIHT PO3MISIAETHCS SK JOMOMDKHUI METOJ[ Y BHBUEHHI MEBHOT
1HO03eMHOT MOBH. SIK BiOMO, BUBYEHHS iHO3EMHOT MOBH — 11¢ TPHBA-
T 1 CKIATHAI TIpOTIeC, KM 3aBXIH MO3HITIOHYEThCA SK HJIMBITy-
albHO 3yMOBNEHHH [4, ¢. 5]. OnHaK 3acTOCYBAHHS LbOTO METOMY K
OCHOBHOTO € Hee(beKTHBHHM Kp1M TOTO, MOZLYC «BYHTENb — YUCHb»
JIEMOHCTPY€ Kpallli Ta CTIHKILI pe3y/IbTaTH 3amaM sTOBYBAHHS TeB-
HUX JIEKCHKO-TPAMATHYHKX CTPYKTYp. B3aemonis 3 BuknazayeM 103-
BOISIE MepeA0auNTH MONANBLIHNIA Xil HABYATBHOTO TPOLECY Ta 3aro-
OIrTH LIl HU3L TPY/IHOLLIB 1 HEIOPO3YMiHb, SIKi MOAYTh BUHHKATH,
Hacamrepe;, Ha MoYaTKoBOMY €Tarli OBONOHHS HO3EMHOI0 MOBOIO.
OcobmiBoi yary i e)eKTMBHOCTI L1l METOMKA HAOYBAE B CHCTEM-
HOMY BUKOPHCTaHHI y CyKyTHOCTI 3 OararbMa iHILIMMH METOMMKAMH.
Y X0z HaBYAIbHOIO TPOLECY BUHHMKAIOTH 3aBJaHHS, SKi HE 37aTHA
TIOZOJIATH JKOJIHA METOIMKA HABYAHHS iHO3eMHHM MoBaM [5, c. 18].
Baromy porb Biftirpae CIIiKyBaHHS 3 JKHBOIO JOMMHOIO, SIKa MOJKE
TIO3MLIOHYBATHCS TAKOXK SIK CTHUMYM 1 MOTHBYIOUHii (pakTop Ans mo-
JAMbIIOT0 e)eKTHBHOTO OBOMNOIHHS OOPAHOIO /1Sl BUBYCHHS 1HO3eM-
HOI0 MOBOIO [6, ¢. 115]. Metomuka ApitiHr GasyeThes, nepesycim,
Ha PoOOTI MO3KY Ta [aM’sTi MOIMHN. BHKOpUCTaHHS MPOMOHOBAHOT
METOTMKA B OHMAHH-MOYCI CIPHAE MIBUIKOMY 3aMlaM’ITOBYBAHHIO
OKPEMIIX JIEKCHYHHUX OfIMHHILIb, IO MOE BUKOPHCTOBYBATHCS, SIK BXKE
3a3HAYAN0CA, K AOMOMIKHIH MPUIOM HABYAHHS.

Buchosku. AHan13y10qH pesysTaTi NOCTIKEHHS LiT0i HH3-
Ki PYKOBAHUX Tpalb i Jokepen y Mepexi [HTepHeT, BapTo Haromo-
CHTH, IO METO/MKA APULTIHT € MOMY/SIPHOIO Ta 3aMMTAHOI0 3 Ta-
KHX MPUYKH: TO-TIEpILe, POTOHOBAHA METOXMKA HABYAHHS MOKE
peanizyBatics He JHIIE 3 JOOMOTOK0 BUK/a1a4a abo MmijipyyHuKa,
ale i 3a yMOBH BUKOPHCTAHHS OHJIANH-HCTPYMEHTIB, SIKi I0CTYIHI
B Mepexi [areprer. [lo-pyre, BinbyBaeThes He MulLe 3amam’ ITOBY-
BaHHSI NIEBHIX JICKCHKO-TPaMaTHUHAX SIBHIL, a7ie i 3araabHe TpeHy-
BAaHHS MIaM’ATi JIOAUHU. IMTIEeMEHTALliS IPOTIOHOBAHOI METOXUKH
JEMOHCTpY€ TIePEBAKHO MO3UTHBHI BIITYKH Ta CTiiKi pe3y/IbTaTy.
[ozanbmmM BEKTOPOM MPOTOHOBAHOTO HAYKOBOTO JOCIIDKEHHS
BBAKAEMO JCTANbHHH aHAII3 HACTYITHUX e)eKTHBHIX METOAUK BHU-
BYCHHS HIMEIIbKOI Ta aHIIICHKOI MOB 1 OMHC HAHOLIBII TONIHPE-
HUX TIEPEBAT 1 TPY/IHOLIIB Y KOHTEKCTi MPAKTHYHOT IMITEMEHTaLi
Ti€l ¥ 1HIIOT METOUKH.
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Bynrypu 10. B., Hukonopos C. U. IpuajuHr npu u3y-
YeHHH HEMEIIKOro U aHIVIUHCKOT0 SI3bIKOB

AHHoOTanus. B crarbe ocymiecTBisieTcst ONMMCaHne OXHOM
U3 COBPEMEHHBIX METO/AMK MPETIOJaBaHUsI HHOCTPAHHBIX SI3bI-

KOB TIO/T HA3BaHWEM JPWILTUHT. AHAU3 MpeiaraeMoi MeTo-
JIIKH peajn3yeTcs Ha Marepualie HEMEKOTO M aHIIUHCKOTo
SI3BIKOB W TIPEJIaraeT 03HaKOMJICHUE C MPUHLIUIIOM (YHKIIHU-
OHUPOBAHHS M OCOOCHHOCTSMH HCIIOIBb30BAHUS JPHIUIHHTA
[IPY U3yYESHUH OJJHOTO M3 HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB. B KOHTEKCTE
KPHTHYECKOTO 0030pa Marepuaia Mpemiaraercs IepedeHb
OHJIAHH-UHCTPYMEHTOB, KOTOpPBIE 0a3UPYIOTCSl HA MEXaHU3ME
JTaHHOW METO/IHMKH.

KuaroueBble cjioBa: APUIUTHHT, OHJIAIH-HHCTPYMEHT, IIPH-
€M 3allOMHHAHMS, CeTh VHTEepHEeT, COBPEMEHHBIE METOIUKH
TIperoIaBaHusl.

Bunturi Y., Nikonorov S. Drilling in learning of German
and English

Summary. The article describes one of the modern meth-
ods of teaching foreign languages called drilling. The analysis
of the proposed method is realized on the material of German
and English languages and offers an introduction to the prin-
ciple of functioning and features of the use of the method
of drilling during the study of one of the foreign languages. In
the context of a critical review of the material, a list of online
tools is proposed based on the mechanism of this methodology.

Key words: drilling, Internet network, online tool, memo-
rization, modern teaching methods.
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Barn Hu3umnw,

acnuparm xagedpwvt A3vikos u aumepamyp lanvrezo Bocmoka u K)zo0-Bocmouroti Asuu
Kuesckoeo nayuonanvroeo ynusepcumema umeru Tapaca Ilesuerro

BEPBAJIN3AIINA KOHITEIITOB «MY3KCKOM» 1 «KEHCKU»
C TOYKU 3PEHUI ONJIOCODOUU «THBb-IH»

AnHoTanusi. B craree nccnenyercst 3Ha9YeHNE KUTAMCKIX
nepormupoB «MYXKCKOI» M «KEHCKUI» B PaMKax CMBICIOB
KOHIIETIIINY «UHB-SIH», @ TAKXKE HIIeH, KOTOPbIE OHU BOILIOIIA-
FOT B CBOeH popMe B pas3HbIC MEPHOJIbI pa3BUTH. B crarbe mo-
Ka3aHo, YTO 9TH HJEH TECHO CBS3aHbI C KOHIEIINEH «UHb-STH
JIPEBHEKUTANCKON (hritocoduu, a TaKKe MPECTABICHO UX BbI-
pakeHHue B Kaurpaduu, oTpakeHre Ha COLMAaIbHOM CTaTyce
1 IPYTHX ACTIEKTaXx.

KumioueBble ciioBa: «UHBY, «IH», MYKCKOH, KEHCKHIA,
kamurpadus, cuia, cnadbocts, ueporud.

IlocranoBka mpodaembl. OnHOM M3 HambOIEe AKTyaNbHBIX
npobMeM COBPEMEHHON JTHHTBUCTHKH ABIAETCSA M3yYeHHE CTOCO-
0OB OTpaKEHNS MBITILTEHHS B A3bIKE, M KUTANCKMIT A3BIK, THCHMEH-
HOCTh KOTOPOTO OOBEKTHBUPYET KOHUENTHI B BH3YATbHOH (op-
Me, Bce 0OTIbIle MPHBIEKAET BHUMAHHE MCCIEI0BATENeH TaHHOI
npobnemarnkn. Llenb 3Toil cTaTh — Ha TpUMEpe HEPOTTH(OB
«MYKCKOI» M KEHCKHIl) MOKa3aTh «MepOrMMpUIecKrne KOPHI
KOHIIETIINH «HHB-5THY», OTPAKEHHBIE B ITHX MMChMEHHBIX 3HAKAX,
CO3/IAHHBIX eIIIe /0 e «O(HIMANbHOI) (OPMYIHPOBKH B IPEBHAX
(GHUITOCODCKHUX HCTOUHHKAX.

N3noikenne 0cHOBHOTO MaTepHaIa. DTHMOJOTHS YKA3aHHBIX
nepormidoB m3ydena B Kurae pocrarogno xopomo, ot CroBaps
Croit IIsnst «[lloB3np 13em3sm» 1 0 COBPEMEHHBIX MHKTOTPadH-
YecKuX cioBapeii [1-3], HO BOIPOC OTPaKEHUS B HUX KOHIICTIITHH
«MHB-SH) TIOKA HE 3aTparmBalcs, MO3TOMy HOBM3HA JTAHHOH CTa-
ThH 3AKITI0YAETCA B TIOMBITKE PACCMOTPETH HEPOTITH(BI «MYKCKOI»
1 «OKEHCKHiD» epe3 PH3My CMBICTIOB YKa3aHHOH KOHIIETIITHH.

[lomo6HO TpHIaTaTeNbHBIM «YEpHBIA»Y W «Oemblity, CloBa
«MYKCKOI» U (OKEHCKHI» B KUTAHCKOM S3bIKE TAKKE SBIIOTCS
«TUMHYHBIME TIPEICTABATENSAMIY KOHIEMIMH «HHb-AH». B 1aH-
HOM CITy4ae «JH» COOTHOCHTCA C IPUIAraTelTbHBIM «MYXKCKOID,
a «UHBY — C TIPAJAraTelbHBIM «KeHcKmity. [Ipexne Bcero cTonT
YIOMSHYTH O TOM, YTO KHTaicKue HeporTudbl I 0003HAYEHNS
TIPHAITATaTeNbHBIX «MYKCKOI 1 «KEHCKHID) COTEpIKar B cebe MHO-
TO CHMBOJTHYECKOH MH(OPMAIIHH.

B wacTHOCTH, KUTAHCKH#A HEPOTIH( «MYKCKOW» B TIHKTOTpa-
raeckom cioape [1] 00BACHAETCA CTEAYIOMIM 00pa3oM:

Wepormmd «MyKdiHay, KOTOPBI HA TJIATENBHBIX KOCTAX 1135~
TYBIHD BHITIATHT TaK, KaK MOKA3aHO Ha TEPBEIX BYX H300pakeHH-
AX Ha puc. 1, sBugercs koMOMHaIwel nepormpoB co 3HaYCHHEM
«rone, ToneBoity [ 1 «momp, (usHdeckas cia» — ) (BMACTh,
CHITa), TEM CaMbIM YKa3biBasd Ha dusmueckuil Tpya. [lepBoHadans-

HBII CMBICIT 3TOTO Heportu(a — «pabOTHUK MyKCKOTO MOJIa, KOTO-
PBIH TPYIUTCS B TIOTIEN.

Yro0bl MOHATH NOTHKY (OpPMBI COBPEMEHHOro Hepormida
B myxkHO TpocneuTh ero rpaduueckyio ssomomuio. Hammics
B cTHIIE Y3uHb8oHb (,Ef) I0 hopMe HAOMUHAET HAIMUCH B CTHIE
Y392)69Hb. B HANIMUCH B CTUNIE YIICYaAHBEIHD (‘ﬁ) CHMBOI | | U3
CTHUIA Y3UHb6IHb TIpeBpamactcs B M. Haamack B crue muuy ,g)
TaKKe HalOMHHAET 10 YOpME HEPOIIU( B CTHIIE YaicyaHb. YIpo-
ILEHHOE HAMMCAHHE B CTHIIE JIUULY (‘f) COZIEPXKHT B cede KOMIIO-
HEHT £, YIPOIIEHHbIIi BIOCTECTBIH J10 4) a [1].

AHanornyHoe 00bsCHEHHE TAKKe CoIepKuTCs B kKuure «Fun with
Chinese charactersy: ITore (H) — 310 mpoctpanctso, e myvrcuuta
() npumenser cuny (1), mo3TOMy coueTaHNHe IAHHBIX JIBYX Hepo-
DH(OB SABISAETCS CUMBONIOM «MYKCKOT0», HO TONBKO B OTHOLICHHH
K yenoBexy. TyT HHTEpECHO OTMETHTb, YTO JKEHIIMHA B CBOEM IPO-
CTPAHCTBE — B JIOME, IJIE OHa PACTHT pederKa F — Towke MpUMeHseT
cuty (310 BHIHO Ha puc. 2.) [2, c. 24], o/HAKO B HEPOIIH(E «KeH-
LLHHAY, KOTOPBIH Oy/IeT pacCMOTPEH HIDKE, KOMIIOHEHTA «CHIIa» HET.

Puc. 2. Ueporang «myx4nna, MyKCKoi»

Kuura «lllo3np [[3e1361» mim «O0bsCHEHHE MPOCTBIX  aHa-
JIU3 COCTABHBIX MePOrTHhOBY [3] HaeT crenyromee TOMKOBAHNE He-
pormidy B mammics «}J» B crie Y352)85Hb — ITO U300PBKEHNE
COTHYTOI PyKH, KOTOPOE YKa3bIBAET HA IpUMeHeHue cuibl. OTcrona
M POXJIAETCS uest (PM3MUECKOH cHIlbl. BriociencTsuu 10T Hepor-
i mproOpen 3HaYeHNe «CTapaHue, yeepauey. JlaHHas cTpyKTypa
(wepormidy h) nopoauia OOMBIIOE KOMMYECTBO ACCONMATHBHBIX
MEpOrTU(OB, OTHUM M3 KOTOPBIX SABISETCS HEPOLTH( L3 Wepormadh

B 3HAUEHHH «MYKCKOi» cocTouT 13 Hepormdos «Hy — «monen

Puc. 1. IBomonus nepormuda FH (Myxunna)
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U ) — «CHay, T. €. «OyKBaIbHO» 03HAYACT Yel06exd, Komopbiil
padomaem 6 none. Kax u3BecTHO, IPEBHAE KUTAHIIb B OCHOBHOM 32-
HUMAJIUCH CENbCKOXO3AHCTBEHHBIM TPYIOM, HCXOZS U3 peaniuii KOTo-
Pporo 1 ObLT CO3HaH CUMBOTHYECKHH 00pa3 MyskunHbL HykHO Takke
OTMETHUTB, uTO y Hepormida 5 co BpeMeHeM MOSBUIOCH 3HaueHHe
«chiy [3, c. 6-7]. Takum 00pa3oM, MbI MOKEM y3HATh, 4TO HEPOT-
iy «5» cumBoTH3HpYeT CHITY, Kak H3 (JOPMBI CAMOTO HTOTO HEpo-
rda, KoTopast 0To0paKaeT JIOTHKY APEBHUX co3ziaTeneli MMChMeH-
HBIX 3HAKOB, TAK 1 13 00bSCHEHHS TUKTOrPAMM B IPEBHHUX CIIOBAPSIX.

Teneps paccMOTPHM COBPEMEHHBIE IEKCHUYECKHE 3HAYCHHS He-
pormuda 5. B Kuraitcko-pycckom croape uepormid 5 nepeso-
JMTCA Cenytonmm oopasom [4, c. 640]:

1. (B4h) myxcxoit nom; (BN) Myskunna;

2. JLF coim.

A B BombIIOM KHTaHCKO-PycCKOM CIIOBApPE /I 3TOT0 HEPOTITH-
ta (B) npennaraerca creytoni mepeBon; MATHUHK; My/KIHH;
My [5, c. 280].

PaccmoTpiM 3HaYeHHS 3THX CIOB B PYCCKOM S3bIKe, YTOOBI
HANTH CXOKHE C KNTAHCKMMHI KOHHOTALIH.

3HaueHus C10Ba «MaTBIHKy [6, ¢. 572-573]:

1) peOeHOK MM MOAPOCTOK MYKCKOTO T0M1a;

2) ycmap. TOCTIONCKHHA cIyra; pabOTHUK B PeMECTIEHHOM, TOp-
TOBOM 3aBEJICHHH (00BIYHO MAJIOICTHHIA).

3HaueHus c10Ba «MyxduHay [0, ¢. 1349]:

1) nuuo, TPOTHBOMOCTABIAEMOE TIO TIONTY JKEHILUHE;

2) B3pOCTBIA YETOBEK, BBHIEAMHA W3 COCTOSHUSA Malbyu-
Ka-ToJpOCTKa.

CnoBo «My:x» B CloBape COBPEMEHHOTO PYCCKOTO JTHTEaTyp-
Horo s3bika (manee — CCPJIS) moschsercs cnenytonm odpasom
[6, c. 1340-1341]:

1) mn. Myxbs. My)KuiHa [0 OTHOIIEHHUIO K KEHILIHHE, COCTOS-
1wiei ¢ HuM B Opake;

2) mn. myku. OObIYHO B TOpiKeCTBEHHOH peun. Myxunna
B 3pENOM BO3PACTE;

3) mn. myxu. Jlestens Ha kakoM-Tu00 00IIECTBEHHOM, Hayd-
HOM TIOTIPHILE.

Kak BummM, HeKoTOpble C/OBA, OTHOCALIMECS K TOHATHIO
«MYKCKOI», Ha KHUTAHCKOM sI3bIKe 00BACHEHBI B OCHOBHOM TaK ke,
KaK 1 Ha PyCCKOM — BCE OHM COIEpKAT yKa3aHWe Ha Tol, a pas-
HULA MEKIY HAMU OOBSCHAETCS BIMSHUEM reorpaduu, HCTOPHI,
KyTBTYpbI M 00b14aeB. Kuralickue neporuQbl 1eMOHCTPHPYIOT 3TH
VHUKAJIbHBIE HIeH B IIPOLIECCE PA3BUTHSL.

Urax, nepormud) 3 Beerma ykasbiBaeT Ha «My/KCKOe HAganoy,
13 OOBSACHEHHH B CTOBAPSX MOXKHO BUJCTb, UTO MYKUMHA BCErHa
CHMBOT3HPYET CHITY Ha (hOHE KEHIUMHBL, OH SIBISETCS HCTOYHIKOM
CHITB, TIOSTOMY TATOTEeT K sy, Taioke kuaiickuit nepormid) 5 mo-
KET TPAKTOBATBCS KAK dHMy3uazm, paboma, mpyo, oelicmeue u T. 1.,
TIPHYEM BCE 3TH CIIOBA MMEIOT CBSI3b CO 3HAUCHUEM «CHIIaY, H, TAKIM
00pa3oM, accoLualys ¢ NepBOHAYATbHBIM 3HAYCHHEM «UENOBEK, KO-
TOpbIi paboTaeT B Tone» coxpasercs. MHOrHe ApeBHIe TPUBLIYKA
OCTAJIUCh, 1 M3 HUX Mbl MOKEM Y3HATh, 4T0 O0BIYHBII MY)KYHHA — 3TO
MYKUHHa, PAOOTAOMIIH B T0ME, TO KOHTPACTY € XEHIIMHOMN, KoTopas

HAXOJUTCS IOMa (HEPOTITH( «OKEHIIHAY OyIeT MOAPOOHO paccMOTpeH
nanee). K HacTosiiieMy BpeMeHH B 3TOH CBS3U OSBUIOCH OOITBIIOE KO-
JIMYECTBO HOBBIX 3HAUYCHHI 1 CBSI3EH IAHHOTO HEPOTIH(hA ¢ «MYIKCKIM
HAYATIOM», HAMPUMED, «MATHIIKY, «MYKIHHAY, «Myk». Kak BumiM,
B HACTOSIIIIEE BPeMsl 3HAYEHHS| COOTBETCTBYIOLIUX CIOB KaK B PYCCKOM,
TaK 1 B KUTAHCKOM CITOBApsX MoXoH. OTCIoTIa MOYKEM CIIeNaTh BBIBOT,
4TO OCHOBHOE YToTpelenne 3Havenwuit epormica 5 B kuraiickom
SI3BIKE COBIIAJACT C yTOTPEONEHHeM ero SKBUBAIIEHTOB (COOTBETCTBHIA)
B pycckoM si3bike. HeomiHaKoBbI €ro (JopMbl B KHTAHCKOH THCBMEHHO-
CTH, KOTOPBIE TOMKYIOTCS C YYETOM TPAMOTO BU3YaIILHOTO BOCTIPHSTHS
COOTBETCTBYIOIIX H300paKEHHUI, HO IIPH 3TOM JIae TTyuIle PACKpbI-
BAIOT MPUYMHBI CTAHOBJICHUS MMEHHO TAKOH (JOPMBI, TEM CaMbIM el
Goree MOAPOGHO pasbACHS TOTHKY MPOHCXOKIeHHs Hepormita 5.

PaccmoTpiM Temeph HepormH( «kenmuHay (). B xu3nm
JKEHITIMHA MOYKET Ka3aThCsi HEMHOTO cliabee 1Mo OTHOIIEHUIO K MyX-
uyHe, TOITOMY CIEyeT OXKUATh, UTO KUTaiicKuil nepormud «Z»
fosee TATOTEET K «HHBY.

JleficTBUTENBHO, CYASt MO Pa3bICHEHUAM MHKTOTPAQHIECKOro
crosaps [1], wepormad) «0» B COBPEMEHHOM HAIHCAHUM TAKKE
MMEET CBOIO COOCTBEHHYIO CHMBOIHKY:

Wepormi(y & B HANMHCAX B CTHIE y342)69Hb H300paKancs
B BI1JIC TYJIOBHIIA HYCTOBEKA &3, KOTOPBII CHIIHT Ha COTHYTHIX HO-
rax cO CKPCILICHHBIMH Ha TPy pykamu =8 . B HekoTopbIX Haj-
TIHCSX Y3A2)69HD (%) BHJIHO, YTO TOJI0BA MOXOIUT Ha 3HaK /10~
XOXHi Ha MITHIBKY 715 Bostoc. [Ipu 3TOM CKpEIleHHbIE Ha TPy/Iu
PYKH TIOTYEPKUBAIOT JIBE TPY/IH 310POBOI JKCHITMHBI, YKA3hIBAS HA
ee CmocoOHOCTh DOUTH M BHIKOPMUTH peberka. Haamues B cTi-
TI€ Y3UHbEIHb (Q’) TIOX0XA Ha TPAQUKY B y352)63Hb (’é”). ®opma
B CTHIIE wicyanb (#§) OCHOBAHA HA MEPOITH(E CTHIA Y3UHBBIHD
(&%), B crune uuy (t’) VIKe YETKO BUJHO, YTO HEPOLTH() Tpe-
TEpIEBACT CUITBHBIC H3MEHEHHS, TOCKOMBKY MPOMAAI0T 3HAKH «Ue-
TOBEK» U «pyKu» [1].

113 5T0r0 BUHO, YTO HEPOTTH( KEHIIMHAY B CAMOM PAHHEM
TIepHOJE CBOCTO CYIIECTBOBAHKSA Hambonee TOYHO MepeiaeT 0co-
OEHHOCTH Tena 1 (JOPMBI JKEHIIHH, KOTOPbIE MbI HAOTKOMAeM Hero-
CPEJICTBEHHO, — OCHOBOI /11s TMOSBNIEHHA ueportnda L okasancs
TAKOM XapaKTEPHBII JTIS KEHIIIH JKECT, KaK CKPEIEHHbIE Ha TPy/Id
pyku B mo3e cujs. Tak u ObLT MONYUeH COBPEMEHHBINH KUTANCKHH
MEPOLTH() KCHIHA» (ﬁ‘, cM. pHc. 4).

fods et

Wiss |

Puc. 4. Ueporan¢ «:keHIUHA» B Pa3HOM HANHCAHUH

Puc. 3. dpomonust neporauda X (Aenmmua)
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Urax, B 3moxy dopmupoBaHus HeporTH(YUYECKOTO MUCHMA
JIPEBHUE JIFOIH TIOJIATAITH, YTO JKCHIUHA — XPAHUTEbHUIIA «BHY-
TPEHHET0», U MMEHHO OHA BEHET JOMallHee X03ficTBO. Myx-
YiHA ke, Ha000poT, paboTaeT BHE H0MA, BO3JENBIBACT 3EMIIO.
B coBpeMeHHOM KuTaiickoM f3bike uepormud) 4 o6pasyer nenoe
ceMeicTBO neporu(oB CO 3HAYCHNEM (KEHCKHUIT», KOTOPBIE CO-
nepKar kmod X: HanpuMep, KeHa, MIaJImas KeHa, MPHHLECCA
[5,¢c.659]uT. 1

Wepormd «Z» B xuure «Fun with Chinese characters» 06b-
SCHAETCS TaKUM 00pa3oM: OPUTHHAJIbHAS MUKTOrPAMMA HEpOr-
Tuda «KEHIIMHAY H300paxaia ee CKIOHEHHOH! (TepBbIi 3HAK Ha
puc. 3). Jlanee, Mo MHEHHMIO aBTOPOB KHUTH, 4TOOBI OOJNETUYHTH
TPaBOMUCAHKE, HEPOTTH( COKPATIIN [0 CeAyromen hopMbl —
(KEHIMHA Ha KOJIEHSIX» (BTOPOil 3HAK HA pHC. 3), HO OH (DYHK-
IIMOHMPOBAJ HEJIONTO, & COBPEMEHHAs Bepcus — 2L — Tpauuecku
1300pakaer OOMBLIYIO MATAIONIYO KEHIIMHY, KOTOpas He 0TCTa-
€T OT My:KYuHSI [2, ¢. 1].

B cnosape «lLloBaus [[3em3u» [3] naHHbIi nepormmd TonKyeT-
¢4 CleayromyM 00pa3oM: BO BpeMeHa Ha/imuceli B CTHIIE 3TYBIHb
MEPOITH() KEHIIMHA» TPEICTABISIT CO00H JKEHIIMHY B CHITICM
TIONOKEHHUH CO CIIOKEHHBIMU pykamu. CIIOKEHHBIE PYKH BBIpaka-
10T OTCYTCTBHE JeHCTBHA, MOBHHOBeHNE. OTCIONA CIeyIOT 3HaYe-
HUSA coenacusi, noouuHenus. JKeHIIIHBI TOCIYIIHB, TOITOMY 3TOT
MEPOrTH() M UCTIONB30BAICA IS 0003HAYEHNS JKEHIIMHBL 3aTeM
3HAYCHHUE DACIUIMPHUIOCH, U MEPOLTH( CTan 0003HAYaTh «10YbY.
C momompto 3TOr0 Mepormda Takke 0003HaYANCs MOCTYIIHbIH
YEJIOBEK, TMPUYEM BBHICKA3BIBAHMIO TPHIABAJICS, TAKUM 00pa3oM,
YMEHBIIUTEBHO-NACKATEBHBIN OTTEHOK [3, ¢. 28-29)].

Hepormi «Z» B Kuraiicko-pycckoM clioBape TOMKyeTes Tak:
«1) xenmuna (ZF); 2) now (ZJL)» [4, c. 659].

B BombIoM KuTaiicko-pyccKoM croBape Hepormad) «Z0» nepe-
BOTUTCS KaK diceHuyuna, 0ouv, desyuixa [5, c. 518].

Pacemotpum 3nauenns kaxaoro u3 tux crnop B CCPJIS Ha
TPEZIMET TOTO, COEPIKATCS JIM B HIX CEMbI ¢ MHOpMALIHel 0 «11o-
CIyNIAHMMY WM «CNA00CTHY, TOT00HBIC IPUCYTCTBYIOIINM B K-
TANCKOM S3bIKE.

1) desymika: 1. Mo KEHCKOTO MONA, JOCTHTILIEE OTHOTO (H-
3MYECKOT0 PA3BUTHS, HO HE COCTOsIIEE B Opake. 2) yemap. cykaH-
Ka, paboTHALA, TOpHIYHAL [6, c. 635].

2) J#cenuguna: TULIO, IPOTHBOTIOCTABSEMOE T10 IOy MYJKUH-
He [6, c. 82].

3) Ooup: NMIIO KEHCKOTO MONA M0 OTHOLIEHHIO K CBOMM OTIY
u Marepi [6, c. 1078].

Mo3KHO BHJIETb, YTO B KUTAHCKOM S3bIKE CIIOBA, OTHOCSIIHECS
K «KCHILMHEY, 00BSCHSIIOTCSA B 0CHOBHOM TaK e, KaK U B PYCCKOM,
¥ BCE OHH CBSI3aHBI C MIOIOM. Pa3HUIIA IPOSBIISETCS HA YPOBHE 3Ha-
YeHHH KUTAHCKUX HepOTU(OB U UJIeH, KOTOPIE OHH H300pakai
B IIPOLIECCE CBOCTO PA3BUTHSI.

Taxum 00pa3oM, Mbl JIETKO MOXKEM cJenath 3aKMOUeHNe, YTo
«MYXKCKOI» TI0 OTHOIICHHIO K (OKEHCKOMY» YKa3hIBAET Ha 00Ib-
IIYIO CTETeHb CHIIbl, SHEPTHH, HA CHIbHBIE CTOPOHBL OH — pado-
TaeT BHE J0Ma, SABISETCA CHMBOJNOM MOLLIH, [I03TOMY COOTHOCHTCS
C HAUANIOM «SHY; (KEHIIMHA) KE, HANPOTHB, — XPAHUTEIbHAIA
«BHYTPEHHETO», B CPAaBHEHUM C MYXKYMHON OHA ropasno crmadee,
TI03TOMY COOTHOCHTCS C «HHBY.

B coBpeMeHHOM KHTAHCKOM SI3bIKE TakkKe 00HAPYKUI0CH O0Mb-
10€ KOJMYECTBO HOBOH VHTEpHEeT-NeKCHKH, CBS3aHHON ¢ HEpOr-
madpam B 1 &, kotopas monyura Gonbinoe pacipocTpaHeHHe,
nanpuvep, «55 A\E» (MacKyTHHU3HPOBAHHAA KEHIIMHA) OMHCEI-
BaeT JKEHIIMHY C MYKCKHMH MaHepaMu, ockonsky B A — 1o
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MyxkunHa, a B, comepxamuit BrM3y Kmou «Z», o3Hauaer «Ba-
OyILIKa» U «MATYIIKa», KOTOPBIE ABMAIOTCA MPEICTABUTENBHULIAMH
JKEHCKOTO oM.

Urak, B kuTaiickom f3bike K coBy «yxumnay (5 A) moxno
npubasuTs Hepormud «¥», 1 o6pasyeTcs HOBOE COBO, KOTOPOE
YKa3bIBAET HA CAMOCTOATENbHYIO0, HE3aBUCHMYIO JIEBYIIKY. B j10-
TIOTHEHHE MOKHO Takke ynoMsHyTh c1oBo «ZINF» (mananka,
0oii-0a0a, MyskeronoOHas feBHLa, AEBYIIKA C MYKCKIMI MaHepa-
MH), KOTOPOE YKa3bIBAET Ha JKEHILMHY C MyKCKOI MaHepoii MoBesie-
nust. Tlockomsky cnoBo «IF» Takke ynoTpednsercs B 3HaYEHMH
«MyKuuHay, JoOaBIeHue Tiepel HuM uepormi(a «Z» obpasyer
CIIOBO C BECbMa MPO3PAYHON BHYTpEHHEH (OpMOii.

AHAnoruyHeEIM  00pa3oM OOMBIIMHCTBO KHTAaHCKUX HeEPOT-
(OB, UCTOMB3YEMBIX JUIS OMUCAHUS KEHOMOJOOHBIX MyKUHH,
Takoke CBsi3aHI ¢ Hepormadom «Z0», Hanprvep «JRIREE (xeno-
nofo0ubi). Ho pasuua B TOM, 4TO Takue COBa HECyT yixe
VHUUIKUTEIbHBIA OTTEHOK.

OueHp YacTo B SA3bIKE MOXKHO YBUAETH BbIpaKEHUE MCHXUYE-
CKOTO COCTOSHHS YenoBeka W oOblyac Hapoa. Kutaiickast much-
MEHHOCTb MPOMCXOIUT W3 TMKTOrpaduu, a 3HAYuT, OHa Oonee
HAITSHO OTPaKaeT oOLIe TEHAEHIMH TOTO JAPEBHETO BPEMEHH,
KOrJIa neporTuuKa TONbKO MOABUNACH. B BU3yanbHOM HCKyccTBe
uepori( « F» TomkyeTes creyromm 06pasoM: HePOTTHA «MyK-
YHHA» COCTOMT M3 KOMIIOHEHTOB «CUJIA) H «TIOJIE», IPUUYEM Hepor-
() «Cua» TOXOAUT Ha IIyT A padoTsl B momsx [7, c. 112-113].
«[Inyr» B OCHOBHOM HCIOMB3YeTCS KaK CENbCKOXO3AMCTBEHHOE
opyaue J71st 00pabOTKH PBIXITON 3eMITH, X IMEHHO OH OBLT «TpH3Ha-
KOM) MYKUHHBI, KOTOPBIH paboTan Ha Momsx B Te BpeMeHa. OHako
CO BPEMEHEM CENbCKOXO3AIICTBEHHBIE MHCTPYMEHTbI COBEpIICH-
CTBOBAJIUCh M YK€ HE Urpallil BaKHOH PO B CUMBOJHKE, A IMIaB-
HOIi CHJION BCE Tak e 0CTaBajics (U3MUECKH KPEMKHH, 310pOBbI
MyK4HHa. Y Hero ObLT APYrodl COLMANBHBI CTaTyc, KOTOPBIA Ha
TO BPEMs TOIBKO 3aPOANANCA CPEH 3aHMMAEMbIX BaKHBIX MO3H-
IHH ¥ TIOCTENEHHO BO3pacTal B MPOTUBOBEC KeHIIKHE. [ockomb-
Ky JKeHCKast (M3MyecKas CHIa ycTymaeT MYKCKOH, ee (yHKIueH
ObLIO BelIeHNE TOMAIIHET0 X034HcTBa. MeHHO o3ToMy neporud
(KEHIMHA» 1 TPE/CTABNCH KEHIIMHOM, CHAIIel Ha KONEeHAX Ha
3emue (B IpEBHUE BPEMEHA E1IIE HE CYILECTBOBAIO CTY/IbEB, U B 00~
CTBEHHOM JIOME MPEJKU KUTAIfIeB CHIENH Ha KoneHsx) [§, ¢. 25].

Kuraiickue nepormudbl «MyKUnHA» U KEHIIMHA» BO BpEMS
CBOero (hOpPMHUPOBAHUS HCIIBITATH 3aBUCHMOCTD OT 00IIECTBEHHO-
IO pasueneHust Tpyla U pazTuuHbIX QyHKiuH. OfHaKo KeHIIMHA
YCTYIHJIA CBOE MECTO B TPOM3BOACTBEHHBIX 001ACTAX, 4TO Ha TOT
MOMEHT OBLIO TNABHBIM HCTOYHHKOM JI0XOHOB 00IIECTBA, U, COOT-
BETCTBEHHO, TI0TEPAIA CBOIO CAMOCTOATENBHOCTb. TeM caMbIM OHA
HE MOIVIA HE CTaTh 3aBUCHMON OT MYKUMHBI M TIOMYMHHUTLCS EMY.
B Te BpemeHa 3T0 TaKxke Jano BO3MOKHOCTb MyKYHHE MOBBICHTb
CBOE MECTO KaK B 00IIIECTBE, Tak M B COOCTBEHHOM JoMe |8, c. 25].
B raxux kuurax, kak «[yamsm (HE), «Iu-I3my (RLIE), «lllu-
vy (BE4) 1 T. 1. mepormnd «X» TomKyeTes B cBeTe «moCTy-
wanus». B kuure «ucnyt B 3ane benoro turpa» (Elﬁﬁ@%)
ynomunaercs: &, W, MWMAH: WA (6wirs B 3aBrcumo-
CTH OT MY)KYHHBI; YKa3bIBA€T, 4TO COLMAIIBHBIN CTATyC JKEHILIMHBI
HIDKE, 4eM Y MyxunHbl) [8, ¢. 25]. B kutaiickoM s3bIKe TakKe ecTh
dpasa «BBELR), uto 03HAUAET (MYKUMHBI PAGOTAIOT, KEHIIMHBI
TKyT». OHa TOXE YKa3bIBaeT Ha pa3ieNeHne TPyaa, Iae MyKCKoi
00s13aHHOCTBIO ObL1a 00pa00TKa 3eMJIH, & JKEHCKOH — H3TOTOBIECHNE
OfEA/Ibl. B JaHHOM BBICKa3bIBAHHH CONEPIKUTCA YKa3aHUE Ha Tep-
BOCTETICHHYIO POJIb MYXKUMHBI I BTOPOCTENIEHHYIO POJIb KEHIIUHbI
KaK X03siku joma. Takum 06pa3om, monarasch Ha T0, 4T0 MYKUHHA
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SIBIIACTCS OCHOBHOW paboyeil CHIIOM, MOKHO C/IeNaTh BBIBOJ, YTO
ueporid) 5 Gombiite oTHOCHTCS K «m»; a mepormud X, mockoms-
Ky JKEHIIMHE KaK T7aBe JOMAIIHEro X03SHCTBA HET HeoOXOTMMO-
CTH Pacx0l0BaTh YHEPTHIO HA «BHEIIHKE) Cepbl AeITENbHOCTH, —
00JIbIIE OTHOCHTCS K «HHDY.

Kuraiickast KOHIENIUS «MHb-SH» TOSBUIACH TPU THICSYHU JIET
Ha3azl. B Te BpeMeHa KuTailibl IOCTUIIN 3aKOHOMEPHOCTD LIUKITH-
YeCKOro TMOBTOPEHHs BPEMEHH, & TAKKE CBA3aHHBIE C ATUM Pa3Hble
reorpapuyeckue SBICHUS W UMKINYECKOE JBIKEHUE B NPHPOJIE.
[Ipu 3TOM OHHM CTanM OOXYMBIBATH CBSA3b MEXKTY LUMKIMYHOCTBIO
BPEMEHU U HEKOTOPBIMH acTeKTaMH yenoBedeckoil xu3Hu. OHu
CTallil PasrpaHUdMBATH CBET M TEMHOTY, TEMJIOTY H XOJOJ, CeBEep
¥l 10T, IBWUKEHHE BHYTPb H HAPYKY, HAPYKHYIO M BHYTPEHHIOH 4a-
CTH Belleil, ABMKeHNE  IOKoH 1 T. 1. COOTBETCTBEHHO, OHU CTANH
TPOBOIKUTH MAPAIIETH MEXKIY 3THUMHU SBICHUAMU U HUKITAIECKIAM
JIBUKEHUEM,  JUIsS BBIPAKEHUS CBA3M MEKAY STHMH (JeHOMEHAMH
CTAlll HMCIOJIb30BaTh MEPOLTU(BI «HHBY U «STH». Meway «HHbY
W «IH» CYIIECTBYIOT OTHOLIEHHS B3aMMOJIONOJIHEHNS M B3aHMO-
TIOPOK/ICHHS, @ TIOOYEPETHOE POKACHHE M YracaHhe 3THX Hayal
¥ TAPMOHUA MEXKIY HUMH MOPOKAAIOT BCE CYIIEEe BO BCENEHHOM.
«MHBY U «IH» — 3TO KaTeropui, OCHOBAHHBIE HA OMMO3UIIMH, KO-
TOpas MCTIONb3YeTCs M1 pasNiyueHus Bcero B mpupoze [9, c. 96].
Hcxong u3 3THX KaTeropui, Mbl cpasy MOXKEM IPOBECTH acCOLHA-
10 MeskTy Kitaiickumu nepormamu «F» n «$0» 1 GuHOMOM
«uHb-sH». Hampumep, B o0nacté 0OWIECTBEHHBIX OTHOLICHHIA,
MYyKYMHA JTHEM OTIpABISUIcA Ha 00pabOTKy MO, a HOYBIO BO3-
Bpawancs JOMOi K JKeHe, M0ITOMY MYKECTBO M «SHY/ICHb He-
Pa3pbIBHO CBS3aHbI. JKEHCTBEHHOCTD ke Ooree CBA3aHA C «HHB»/
HOYb. J[pyroil mpuMep COOTHOCHTCA C OPTaHU3MOM YENOBEKa: TENO
MOJKET 4yBCTBOBATh 03HOO, HEXBATKY SHEPTHH U T. 1., U Takoe (u-
3MOJIOTHYECKOE COCTOSHUE B KUTAHCKOH ME/IMIIMHE acCOLMUpYeTCs
¢ «uHb». Eciu JKe 4eroBek uyBCTBYET Kap, MPHIIIB SHEPTHU — ITO
accorupyercs ¢ «sm» [9, ¢. 96]. Takum 00pa3oM, eciiu cpaBHIBATH
JKEHIIMHY ¥ MYKYMHY TI0 MX CKJIOHHOCTH K YKa3aHHBIM (H3HOMO-
THYECKHM COCTOSHHSM, TO CETyeT CKa3aTh, 4TO JKEHIMHA O0MbIIe
CKJIOHHA K «MHBY», 2 MYKUHHA — K «STHY.

Kuraitcxie uepormudst «FH» u «Z» takske Hammm coe 0co-
0oe BoMIOwIEHNE B KUTAHCKOH Kalmurpadun, rie OHU BBIPAKAIOT
OTIpe/IeNeHHOE OTHOWEHNE K «MHb» U «sH». K mpumepy, Jlu L3u-
xait (ZE4%8) B coem mpomssenenmn «TaHeN KHCTH BEHIPAKAET

ZyIy — 00pa30BaHHbIil UeNOBEK U KyTbTypa Kamurpaduy (Sik
ZHREM — iA&g'—?‘ﬁ}%‘)’C% 10] mutmet o «aBymomnoit»
KYJIBTYpE M KHTAHCKOH Kamurpadu. ABTOp OICHIBAET Pa3IHy-
Hble HOPMBI, B KOTOPBIX B H300pa3UTENbHOM HCKYCCTBE BOILIOLIA-
mach Myskckie (5) u xenckue (%) Tena, a TakKe paccMaTpHBaeT
COOTBETCTBYIOILLYIO CHCTEMY LIEHHOCTEH, 3CTETHYECKOE CO3HAHHE
¥ Pa3HblE COCTOAHUA KyIbTypbl. [lof «BYymonoit» kyasTypoii oH
T0APa3yMeBAET BCE MCTOPUUYECKHE JAOCTHAKEHMA, CIOKHBIIMECS
B Pe3y/IbTaTe HEMPEPHIBHOTO COBMECTHOTO TBOPYECTBA, IIABHBIMH
cyObeKTaMi KOTOPOTO ObLIN MyKUHMHA M XKEHIIIHA KaKk HOCHTENH
onpenenenxoro nona [10]. B «Jcretuke u ABymonoi KymsType»
eCTECTBEHHO YUMTHIBAKOTCA ONU3KHE, HO B TO JKE BPEMs M Mpo-
THBOPEUMBBIE OTHOLICHUS MEKAY MONaMH, CGOpPMUPOBABIIMECS
B NPOLIECCE CTAHOBJEHNUS YeNoBeKa.

JlpeBHue Kammrpadpl, Tak ke, Kak U MYJIPEIbl KOH(YIUaH-
CTBA MM JA0CH3Ma, TOCTHras MPUPOMY, YENOBEKA U HCKYCCTBO,
B KAuecTBE OCHOB HCXOJMIU M3 TaKUX MOHATHIl, KaK «KOPEHbY,
IYTbY 1 YUEHHE «HHb-SH», KOTOPBIE LIENOCTHBI U OXyXOTBOPEHBI,

TaMHCTBEHHB! U SCHBI OIHOBPEMEHHO. Bce OHH, Kak HU CTPaHHO,
OCMBICTIATH BCE B YENOBEKE 4epe3 MCTOUHMK MPUPOABI U JKU3HI.
[TostoMy 1 y ApEBHIX MYAPELIOB, U Y APEBHHUX KaLTUIPaoB Mpu-
CYTCTBYET BEChbMa SBHO KOHLEIIMS «HHB» U «SIH» KaK MyTH; Kpo-
Me TOTO, OHM BCE OT/ABANM MHOTO CHII IOCTPOCHUIO OTHOLICHHUIA
B INIOCKOCTH YENOBEK — MPUPOJA, YeNOBEK — 00IIECTBO, YETOBEK —
HcKyceTBo. [103TOMY KOHIENT «MHb-SIH) PACIIMPHICS CO BpEMEHEM
110 3HAYEHHS «/IBYIIONOM) KYIBTYpHl. 1 B IMHAMUYHBIX TIEpEMeEHaX,
KOTJIa «MHbY U «SH)» B3aUMHO MOPOKIAIOT M B3AMMHO MPEOLOINe-
BAIOT JIPYT APYra, B3AUMHO JOMOMHSIOT ¥ B3AUMHO MPOTUBOCTOAT
IPYT JPYTY, MOIH BCEra MCKaM TO MPEKpacHoe COCTOSHKE, KOraa
«MHb» 1«8y efubl [10, ¢. 256].

Hanpuwmep, Lait FOn (xuraiickuii nestens konna Bocrounoit
IMHACTHM XaHb, KOTOPBIHA 3HAT U Bafen Kammurpaguei u My3bl-
KOi) B CBOMX IIPOM3BEICHUAX YETKO OMPEENIET TECHYIO CBSI3b MEXK-
Iy Kaiurpaduert 1 TpUpPOIOH, IOPOKACHHYIO HHb-SIHY, 1, TAKHM
00pasoM, KPerKko CBS3bIBAET MOHATHS KATLTUIPaQui 1 HCKYCCTBa.
Ha ypoBHe co3HaHNS OH BBIPA3HJ COCTOAHHE «KATLTUIPaQui» KaK
chopMEpOBaHHOE Ha JOMONHAIOMIMX APYT APYra M B3AUMHO TPOTH-
BOCTOSIILIMX BOIUIOMIEHUSX «HHb-SIH» — KECTKOCTH U MATKOCTH, IBH-
JKEHIH 1 TIOKOE, CTPEMHUTENBHOCTH 1 MEUTUTENBHOCTH, 00MIBHOCTH
¥ CKYIHOCTH, TIaICHHH 1 IOXbEME. A Ha ypOBHE OJICO3HAHNs OH He-
BOMBHO IIPHBIEKACT B chepy KALTUrpaQui OMbIT OTHOLICHHUI MeX-
Iy TIOMAMHU WJIH «IYTb HHb-SIHY, 3aMleYaTyIeHHbIi B Pa3HHLE TOMOB,
HEMOCPEACTBEHHO OBaaeBast (hopMaMul U IPHEMaMH Kalmirpadun,
a TaKke yBA3bIBAS HTOT MPOLECC € MONCKAMH cMbica ku3Hu. Ha
(oHe «IBYIONOH KYNBTYpbI» TEOPHH OObEIMHEHHS HHb-STHY (I
«MHb-5H KaK TyTH») KIyOOKO MPOHMKAIH BO BCE HCKYCCTBO Kallli-
rpaduu 1, TOMaas B MAP 3CTETHKHU, CTAHOBIINCH H30MOP(HBIMU
«IBYTIONOMY XKHM3HU H KHU3HU «B Tyln». brarogaps stomy scrern-
yeckie (PeHOMEHBI «TAPMOHUI» WIH «30II0TOH CEPEIMHBD) 3aHSIIH
BBIJIAIOLIEECS MECTO B cooduiecTBe Kaamurpados. C TOUKH 3peHns
Pa3HHIBI TIOJI0B, CTPEMIICHHE I0CTHYb O0bEIMHEHUS «HHb-5TH)) B HC-
KycCTBe Kalmirpaduu — 3T0 3CTETHUECKHE MOUCKH, OCHOBAHHBIE
Ha TIOHUMAHHMH «TapMOHMM) KaK JBYNONOro (heHoMeHa, 00naaato-
Iero KpacoToil MPOTHBOMONOKHOCTEH M COBMEIIAIOWIET0 B cebe
TBEPAOCT U HEKHOCTD, IPOMCXOSIINE U3 «IYTH» — KK Ha3BaHbI
B3aMMOZOTIONHAOLIE HaYama «MHb» (KEHCKOE) H «SH» (MyKCKoe).
Vcxonst 13 TOTO, YTO JKEHI[MHA TIPEACTABILETCS KaK MATKAs 1 Ipe-
KpacHas, a My)KUiHa aCCOLMMPYETCS C SHEprueii u OIaropoacTBoM,
MOXKHO CIeaTh BBIBOJ, UTO UX 00bEAUHEHHE — OHCEKCYaTbHOCTD —
CIIeTyeT OHUMATb Kak THOKOCTB 1 CHITY, PEBpALLIEHHE TBEPOH Ma-
TepUH B MATKYIO 1 mofiaTusyto [11, c. 35-37).

B kutaiickoit Kanmurpagun Heca0KHO 3aMETHTb, YTO TIepBOHA-
Ya/IbHO KUTAHCKNIi HAPO B OTHOLICHHH «MY’KCKOTO TI0J1a» XOPOLIO
TIOHMMAJ €ro BEIMYECTBEHHOCTh M dHEPIHYHOCTb. UTo Kacaercs
JKEHCKOTO TI0M1a, TO B HAPOZHOH TPAJHLMH CIOKUIOCH MHEHHE O
JKEHIIMHE Kak 0 THXOM, TPalo3HOM co3/ianuu. Briocnenctunu Ta-
K0€ MOHUMaHNE BOIUIOTINOCH U B KATTUrpaun, Ijie IOCpeacTBOM
«SH» BBIPAKAETCS MYKCKOE HAayano, a TOCPEICTBOM KHHbY — JKeH-
ckoe. OfiHaKo ¢ pasBUTHEM KYJBTYPBI JIOOH OTKPBIBAIOT A cebst
TIOHATHE TAPMOHUH, U C TEX T0p ele OOMblie MacTepOB-KaLIHIPa-
(oB cTpeMSATCS K rapMOHIH «MHB-5THY,  TAKKE K CO3IAHHI0 HOBOTO
JCTETHUECKOTO B3MIAAA HA «IBYTONOCTHY.

Pestomupys Bce BbIIECKa3aHHOE, Mbl MOXKEM YBHJIETb, UTO KH-
Taifckue nepormudsl « 5 (Mykauna) n«» (KeHIUHa) CRA3AHEI
C KOHIENTOM «HHbB-SH», 1 9Ta CBS3b BOMIOMIAETCS B Pa3HbIX ce-
pax KyIbTyphL.
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Ban Iuzinb. BepOanizanisi koHuentiB «4os10Biunii» i
«kiHouuii» i3 norusay ¢inocodii «iHb-sH»

AHoTanis. Y CTaTTi JOCIIIKY€ETCS 3HAUCHHS KUTAHChKUX
lepontihiB «HONOBIUUI» 1 «OKIHOUHUI» y MeXax CMUCIIB KOH-
LeMLiT «IHb-sIH», @ TAKOX 171e1, IKi BOHU BTUTIOIOTh Y CBOIH (op-
Mi y pi3Hi Hepiogu po3BUTKY. Y CTarTi OKA3aHO, WO i imel
TICHO IOB’513aHi 3 KOHLETILIEIO «iHb-SH» TaBHbOKUTAUCHKOT (i-
nocodii, a TakoXK NPEICTaBICHO IXHE BUKOPUCTAHHS B KaJIirpa-
(i, BinoOpaxKeHHs B COLIabHOMY CTaTyCl i 1HIINNX acHeKTax.

KurouoBi ciioBa: «iHbY», «IH», YOJIOBIUNH, )KIHOUUH, Kalli-
rpadis, cuna, caaldKicTh, ieporid.

Wang Yiji. Verbalization of concepts “male” and
“female” through the prism of philosophy of Yin and Yang

Summary. This article discusses the meaning of Chinese
characters “male” and “female” through the senses of concept
of Yin and Yang, and reveals ideas objected in the form of these
characters on the different stages of evolution. It is shown in
the article that these ideas are connected with the concept
of Yin and Yang from ancient Chinese philosophy, and the au-
thor of the article represents their usage in calligraphy, reflec-
tion on the level of social status and in other aspects.

Key words: Yin, Yang, man, woman, calligraphy, strength,
weakness, Chinese character.




ISSN 2409-1154 HaykoBwui BicHMK MixxHapoaHOro rymaHiTapHoro yHiBepcuteTy. Cep.: dinonorisi. 2018 Ne 33 Tom 2

VK 811-133

Bapniamosa A. O.,

npenodasamesnv Kagheopvl UHOCMPAHHBLX A3bLK08 NPOPHECCUOHATIBHO20 00ULeHILS

Meorcoyrapoor20 2yMAHUMAPHO20 YHUSEPCUMEma,
Boioviwesa O. I,

npenodasameny Kagheopvl UHOCMPAHHBIX A3biK08 No 2

Hayuonanvrozo ynusepcumema «Odeccras 0opuouyeckas aka0emusy

AHTJINVICKUE 3AVMCTBOBAHNA
B COBPEMEHHOM OPAHIIY3CKOM ASLIKE

AnHoTtanus. CraThsi MOCBsIIEHAa HpoOIeMe AHIIMICKUX
3aMMCTBOBaHMN BO (hpaHIly3cKOM si3bIKe. M3y4aercs si3bIKOBas
HOJIUTHKA (PPAHITY3CKOTO MPABUTEIHCTBA 10 OTHOLIECHHIO K MHO-
CTPAaHHBIMU 3aUMCTBOBAHMSM, HA€TCsl KIAcCH(UKAIMS 3aUM-
CTBOBAHMI U PACCMATPUBACTCS, B KaKuX cepax sKU3HU (paH-
Iy30B HOSIBJISIETCS HAUOOJIbIIEE KOIUUECTBO 3aUMCTBOBAHUM.

KiroueBble ¢J10Ba: aHIINIU3MBI, 3aUMCTBOBAHUS, S3bI-
KOBasi MOJINTHUKA, (paHKO(OHUS, COBPEMEHHBIH (paHIly3-
CKMH A3BIK.

IToctanoBka nmpodiaembl. JIt000# A3bIK — 3T0 K1Bas CHCTEMA,
OH Pa3BHUBAETCA, MEHAETCA, OKA3bIBACT BIMAHUE HA JPYTHE A3BIKH
1 caM 000TaIaeTcs 3a CueT APYTuX sA3b1koB. Jlonroe Bpems (pan-
Iy3CKMil MIPETEHI0BAT HA POJb MHPOBOTO S3bIKA, HO €r0 MECTO
3aHSN aHTIMHCKMA. B mpomecce cBoero passuTus (paHiy3cKuif
CTAIKMBANCA €O MHOTHMH SI3BIKAMH, M3 KOTOPBIX 3aHMCTBOBAN
pazmaunbie cnoBa. CoBpEMEHHBIN (paHIy3CKHil S3BIK HACUHMTHI-
BAaeT 3aMMCTBOBAHHSA 13 Oonee yeM IIECTHACCATH A3BIKOB MHUpA.
JIMHrBUCTHYECKMH SHIMKIONEINYECKUH CIOBApb HAET CIEIyHo-
Iee OnpeeneHue 3TOMy MOHATHIO: 3aMMCTBOBAHHE — JMEMEHT
Yy)KOro f3bIKa (CI0BO, MOp(eMa, CHHTAKCHYeCKas KOHCTPYKIHS
1 T. T1.), IEPEHECEHHBIN U3 OHOTO S3bIKA B IPYTOH B pe3yibTaTe
A3BIKOBBIX KOHTAKTOB, a TAKKe CaM MpOIece Mepexoia MEeMEHTOB
OJIHOTO SI3BIKA B APYTOi [3, c. 158]. W, XOTS TMHTBUCTHI CUUTAIOT,
YTO 3aMMCTBOBAHHSA 000TAIIAIOT SA3BIK, IEAI0T €70 Pa3HO0OPa3HBIM
¥ BBOJISIT HOBBIE TIOHSATHSL, 00BIYHBIC (DPAHITy3CKHE TPakKIAHE CHITb-
HO 00€CTIOKOEHBI BIMAHIEM aHIHIICKOTO.

Taxum 00pa3oM, TepMUH «S3bIKOBAs ONTUTHKAY HE TEPAET CBO-
eif aktyansHocTi 1 XXI B. CerofHs CymecTByeT MHOKECTBO TPak-
ToBaHui1 31010 NoHATH. Dunonoru B.M. bemkos u JLII. Kpsicun
OTOKECTBISET SA3BIKOBYIO TOTUTHKY C «TPAKTHYECKIMU MEpaMu
TOCY/[apcTBa, KACAIONIMMICS CTaTyCca TOCYIapCTBEHHOTO A3bIKa, €0
(yHKIHMI, 3aIUTHl MOHOTIONBHOTO HCTIONB30BAHKSA TOCYIaPCTBEH-
HOTO s13bIKa B HanOolee BAXKHBIX COUMATBHBIX Cepax, periameH-
TalUK IPUMEHEHHS «MECTHBIX» A3BIKOBY [2, ¢. 263].

Hecmotps Ha To, 4TO coBpemMeHHas PpaHiuu — 3T0 MHOIOHA-
IIMOHANBHOE TOCYIAPCTBO, (DPAHITY3CKUil S3BIK SABIAETCS SIMHBIM
O(QUIMATBHBIM SI3BIKOM, COTIIACHO CTarhe BTOpo KoHctutymmu
[lsroit Pecry6muixu. U k Tomy e, OpaHuus, B OTIHYHE OT APYTHX
eBpOIIeHcKNX CTpaH, He patnuimposana EBponeiickyro xaprito
PETHOHANBHBIX A3BIKOB. Korna MHOCTPAHHBIX CIOB BO (hpaHILy3-
CKOM CTAHOBUTCS CITUIIKOM MHOTO, OT HHX TBITAIOTCS H30aBIATh-
Csl, IPUHUMAs PEIIeHHs Ha CaMOM BBICOKOM ypoBHE. OjiHako 310
He BCer/la MPUBOUT K XKenaeMoMy pe3yibrary. Tak, Hanmpumep, He
IPWKUITACH Takue C0Ba, Kak la balle au pied (football), affairiste
(businessman). Beem n3BecTHo, 4To OpaHIus BCEMH CHIAMH CTa-
paeTcs CracT A3bIK OT 3AMMCTBOBAHUH H COXPAHUTH €T0 CAMOOBIT-
HOCTb. [0CYIapCTBO CO3/IaeT Pa3MUuHbIe KOMHCCHH, BBITYCKAET 3a-

KOHBI, KOTOPBIE TIPH3BAHBI MOIEPKMBATE YMCTOTY (DPAHITY3CKOTO
s3blka. Tax, Hanmpumep, DpaHuus NPUHATA 3aKOH, KOTOPbIA H3Be-
CTEH Kak 3aKkoH TyOoHa, /1 TOTO, 4T00BI CO3/[aBATh HEOIOTH3MBI,
3aMEHSOIINE HHOCTPAHHBIE ClOBA. TakuM 00pa3oM, TMOSBIIOCH
CIOBO courriel — «IMEKTPOHHOE MICHMO», BMECTO AHTIMICKOTO
email. S13pkoBoi mommTHKOM 3aHMMaercs OpaHiysckas Akaze-
Mus. MHOTHE CITBIIIANN O TAKOM MEXIYHAPOIHOM 00NIECTBEHHOM
JBIDKEHUH, Kak Qpankodorus. OHo oObeuHseT moOuTenel Gpan-
I[y3CKOTO SI3bIKa M3 MHOTUX CTpaH Mupa. Bo (paHiy3ckom mpasu-
TENbCTBE CYMECTBYET JOKHOCTh MUHICTPA TI0 JenaM (parKodo-
HUW, ¥ npe3ueHT OpaHuun TuYHo Bo3MIaBiseT Bricumii coser
(panrodonun. Ho, HecmoTps Ha 60pb0Y (paHIy3cCKuX MypHCTOB,
TaK Ha3bIBAEMBIH «(PAHTIIeY, TO €CTh CMECh AHITHHCKOTO C (hpaH-
Iy3cKHM, Bce OOJbINe MPOHMKAET BO (paHIy3ckyto peds. [lode-
My JKe 9TO TporcxoauT? MHOTHe MCCNeNoBaTeN CIUTAIOT, UTo,
BO-TIEPBBIX, ATO BIHAHNE I00ATH3AINH, BO-BTOPBIX, 3TO B3AUMHAS
MHTETPAIHS KYTbTYp H S3bIKOB M, HAKOHEII, 3TO MOJIHO, 0COOEHHO
CpeIM MOJIOZIEXH, TOXBACTATHCS 3HAHKEM aHIIHICKOTO [6, ¢. 263].
[To muenuto muHrBrcTa Kiosa Askeska, U3 5 ThIC. A3bIKOB, paclpo-
CTPaHEHHBIX CErOfHs BO BCEM MHUpE, BRIKHBYT He Oolee TATHCOT,
¥ Y)Ke CETOJHA MHOTHM SI3BIKaM YTPOAKAIOT TPOIIECCH TO0am3a-
1w [7, c. 2]. AHII0-aMepHKaHI3MBI TIPOHAKITH BO MHOTHE C(epbl
KIBHH: YKOHOMUKY, TIOUTHKY, OM3HEC, PEKJIaMy, CIIOPT, MY3bIKY,
Mofy M MHOTHe Apyrne. Ho mbBHWHAs 1OMA aHIIMIM3MOB OTHO-
CHUTCA K KOMITBIOTEPHBIM TEXHONOTHAM. Tak, B TPOIIIOM IOy BO
(panty3ckom cioape «Petit Robert» mossuucs cosa «HeTOyK»
1 «TBUTHTHY. OpaHIy3cKue TMHTBUCTHI CYATAIOT, YTO B HACTOSIIEE
BpeMs 12% 3anMCTBOBAHHBIX CIIOB SIBMSIOTCA aHIIMLM3MAMH, U 3Ta
Adpa MOCTOSHHO PacTerT.

B nanHOI cTaThe W3yYaTHCh AHDIMIM3MEI Ha TIPUMEpaX, B3s-
THIX U3 COBPEMEHHBIX (PPAHITY3CKHX Ta3eT U JKYPHAJIOB, TAKHX KaK
«Le Monde, «Paris-Matchy, «Le Figaroy, «La Tribuney, «Elley,
«Marie-Clairey, «Vogue» u 1p. Kak BuHO U3 mpHMepoB, ymoTpe-
OeHre aHMIMI3MOB BO (DPAHITY3CKOH Mpecce — TOBONBHO 4acToe
siByeHne. MOXKHO pasaeniTh TaHHbIe IPHMEPHI HA CIEMYTOIIIHE Te-
Matugeckue rpymisl: «Moza u momuHry, «I1loy-0u3Hec u Macc-me-
1may, «O0IIecTBEHHO-TTONUTHYECKas JKH3Hb» 1 «Hayka 1 TeXHuKay.

OrpoMHOe KOMHYECTBO aHIIULU3MOB CBS3aHO ¢ TeMoil «Moza
1l THOTITIHTY, HATIPHMED:

1. Shopping beauté: notre sélection maquillage de couleur
violet. (Vogue). JlaHHOE TIpe/IOKEHHE MOKHO TIEPEBECTH CIEIYIO-
M o6pazom: «IIprodperaeM KocMeTHKY: BEIOMpaeM MakusK (-
OJIETOBBIX OTTEHKOBY. AHIIHICKOE CII0BO S$Koppirng MPOYHO BOIILIO
BO MHOTHE S3BIKH MHPA.

2. Une premiere campagne pour Chanel eyewear (Le Figaro).
B naHHOM Mpe/oXke ! 3aMMCTBOBAHO CIIOBO eyewedr — «3allHT-
HBIE 0YKI» BMECTO (PaHITy3CcKoro [unettes de protection.
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3. Come-back du foulard (Marie-Clair). 3anMcTBOBaHHOE CIT0-
B0 — come-back. IIpenioxkenre MOXHO iepeBecTH kak «Bosparie-
HHUE MIEHHOTO MaTkay.

4. Tendances mariage repérées sur les podiums de la Fashion
Week haute couture (Vogue). Hecmotps Ha To, uTO (hpaHiLy3sl
BCEIJIA CYMTAINCH 3AKOHOJATENSAMU BBICOKOH MOJIbI, B 3aroJOBKE
HCTIONB3YeTC aHrmiickas Kanmbka Fashion Week, uto o3nadaer
«HEJIENs BEICOKOH MOJIBIY, BMECTO la Semaine de la haute couture.

5. Street style. 20 fagons de porter le blanc cet hiver (Elle).
B npemnoxenun ynotpebnsercs aHIIMIICKOE CIOBOCOYETAHHE
street style Bmecto (paniry3sckoro le style de la rue.

6. Comment porter une micro jupe en restant cool (Elle). «Kax
HOCHTh MHHH 100KY, OcTaBasich KpyToi?». CloBo cool 1mpoko uc-
TOMTB3YETCS B AHTIMICKOM PA3TOBOPHOM SI3BIKE M O3HAYACT «KPY-
TOM, KIIEBBIH, KITacCHBIIT». Ceifyac 3T0 C10BO MUPOKO UCTIONb3YETCS
B PA3TOBOPHOM (PPAHIy3CKOM SI3bIKE, 0COOEHHO CPEAU MOMOTEHKH.

7. Les derniere news accessoires du mode (Marie-Clair). 1o
Tpe/oKeHHe MOXKHO MepeBecTH creytommm oopasom: «llocmen-
HIE HOBBIE MOJIHBIC aKCeCCyaphl». AHIIHICKOE CIIOBO 7ews 03Ha-
YaeT «HOBOCTH», HO B JIAHHOM TPEJITIOXKEHNMH, CKOPEe BCETo, OHO
HCTIONB3YETCS KaK MPUIAraTelbHOe KHOBBII) H COTIACYETCS ¢ MHO-
JKECTBEHHBIM YHCJIOM CYILIECTBUTENBHOIO, KaK BCE (PpaHIy3CcKie
TPUJIAraTebHbIE.

8. Les socquettes en reésille que ['on porte easy (Vogue). 3aum-
CTBOBAHO aHIIHICKOE CJIOBO €dsy, KOTOPOE MEPEBOITUTCS KaK «JIer-
Kuity. TIpeoKeHIe MOKHO TIEPEBECTH: «AKYPHBIC HOCKH JIETKO
HOCATCS.

9. Son look sport-chic au porter urbain. IlpuMep KoHOTaTHB-
HOTO 3aMMCTBOBAHHS. AHIIMICKOE CIOBO /00k 03HAYAeT «BUIY.

10.En lingerie, elle affiche son joli baby bump. Vicnonb3yercs
pasroopHas dpasa baby bump, uro MoxHO mepeBectu kak «OHa
JIEMOHCTPHPYET CBOIO OEPEMEHHOCTb B HHAKHEM OEITbeN.

Ko Bropoit rpynmne oTHOCSTCS coBa, OTHOCAIMECS K 00macT
Macc-Mequa  moy-OusHeca. [IprsesieM HeKOTOpbIE IPUMEPBL.

1. Sold-out en vue: la billetterie du festival Lollapalooza est
ouverte! (Le Figaro). B npeioxkennu MCmonb3yercs aHrIHACKOe
BBIpaKEHNE $0ld-out, 4TO 03HAYAET «PACTIPOLAHOY. «AHILIAT: BCE
ounets! Ha pectusans Lollapalooza pacnponansiy.

2. Britney Spears a frappé! La chanteuse a publié sur son
compte Twitter un selfie TRES sexy (Liberation). B nanHoM mpe-
JIOXKEHIU MBI BUIUM 1B aHDTHITH3MA Selfie  sexy. «bpurtan Crinpe
nopazuna! [leuma omybmikoBana B TBUTTEpE 0YEHb CEKCYalbHOE
cengmy.

3. Tous les matins, recevez gratuitement la newsletter du Huff-
Post (Le Figaro). «Kaxoe yrpo monmyuaiite OecriaTHyto paccalixy
ot Xa¢-Ilocty. B mpemokennu dpaHiysckoe clioBo expedition 3a-
MEHSIETCA AHTTIHICKUM newsletter.

4. Kristen Stewart a Trump: «Je suis teeeellement gay, mec!»
(Liberation). AHIIHIiCKOE CIOBO gy MMEET HECKOMBKO 3HAUCHHI.
D10 MOXKHO TEPEBECTH KAk «BECENblil, PaTOCTHBIN, HO TaKke
«TETKOMBICIICHHBI, PACTTY THBIIT.

5. George Clooney bientot papa a 55 ans? Comme lui, ces
stars ont eu un premier enfant sur le tard (Elle). «/lxopmx Knynn
CKOpO CTaHET mamoii B 55 net? ITu 3BE3/Ibl, TAKKE KaK U OH, 3aBe-
JIM TIepBOTO pedeHKa Mo3AHOY. McTomb3yercst aHIIHiicKoe MOHATHE
star;, X0T4 BO (hpaHILy3CKOM S3bIKE €CTh CII0BO Vedette, KOTOpOE 03-
HAYACT M3BECTHbIN aKTED, SHAMCHHTOCTD, 3BE31aN.

6. Les deux acteurs se sont moqués ['un de 'autre en publiant
des photos dossier d’eux avec le hashtag #rocknrollchallenge
(Cosmopolitan). «AxTepsl ApasHWIM OAMH APYIOro, Pa3MecTiB
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TarKy ¢ GoTorpaguAMH APYT APYTa i ¢ XAITETOM #POK-H-PONbHBIN
TOE/IMHOK». B mpeiokeHun 1emonb3yercs aHIMHCKOe MOHATHE,
HCTIONB3YEMOE B COLMANBHBIX CETSX, KOTOPOE 03HAYAET MOMETKY
Juis OorIee JNIETKOro MOMCKA COOOIIEHHH, CBI3AHHBIX OJHON TEMOH,
a TaKKe 3aMMCTBOBAHHOE W3 aHIHiickoro rocknroll challenge, 20e
rocknroll — 510 My3bIKaNbHBIH CTHIB, a challenge — «BBI30B, MPoO-
fmema, OeIMHOKY.

7. Melania Tramp: les priorites de la nouvelle First Lady
(La femme actuelle). «Menanus Tpamm: ipHOpUTETH HOBOH TEp-
BOl neny. Opanttysckuil Bapuant — la premiere dame.

8. Brad Pitt et Angelina Jolie: soap opera (La femme actuelle).
«bpan Iurr u Amxenuua Jlxomd: MbUtbHas omepay. [loHdTue
npumwio w3 CLLIA, rie Brepsble cHUM GUIBM TOZOOHOTO KaHpa.
CnoHCOpoM BBICTYNHIIA KOMTIAHHS, KOTOPas MPOiaBaia MbIIO.

Crnenytomas Tpynma clIoB OTHOCHTCS K TeMe «00IIeCTBEH-
HO-TIOTUTHYECKas Ki3Hb». OCOOEHHO MHOTO CIIOB, CBS3aHHBIX
C TONMMTHKOH, mosiBisercss Bo (panmysckom sbike B XVIII cr.
HmenHO B 5T0 BpeMst MOSBIISETCS TEPMUH «AHITIOMAHUS.

1. Politique du week-end — Les deux meetings de Marine Le
Pen et Jean-Luc Mélenchon sont a présent terminé (Le Figaro).
«[TonnTika BbIXOAHBIX AHEH — aBe Bcrpeun Mapun Jle Ilen
1 JKana-Jlroka MenaHIona 3aBepIiIich B HACTOSIIMI MOMEHT).
B aHHOM Tpe/noKeHnH Mbl BCTpeUaM aHITHICKOE CITOBO meetings
BMecTO (hpaHILy3cKoro [a rencontre.

2. Les fakes news deétruisent le cerveau des gens (Le Figaro).
«®DeiiKoBbIe HOBOCTH Da3pyIAlOT JTHOMAM MO3TW». AHIIHIiCKoe
BbIpakeHne fakes news ymotpeOmseTcs BMeECTO (paHIy3cKOro
les fausses nouvelles. HyxHo 0TMETHTb, 4TO KaK B PYCCKOM, TaK
1 B YKPAHHCKOM S3bIKE, JAHHOE CTOBO TAKIKE POUHO 3aKPEIHIIOCh.

3. Etats-Unis: du crowdfunding pour financer des actions en
Justice. «CILIA: mponnaunsaercs Tomna, 4T00bl YUHAHCHPOBATD Aeii-
cTBuUs cyna». Ml BuM aHrimiiickoe crowdfunding, e crowd — 310
«TONIA, CKOTIEHHE TIOfei», a fiunding — 510 «(pUHAHCHPOBAHKE.

4. Pussy Hat Project: un bonnet rose tricote pour la bonne
cause (Liberation). « KypHamict pacckasbiBaeT 00 aMepUKaHCKOM
Maple MpOTecTa, I7ie XKEHIMHBI ObLTH OLETHI B PO30BBIC IIATIKH
«c Komaybnumu ymkamm» — Pussy Hat Projecty.

5. Qui est cette jeune startupe use choisie par Xaviel Niel pour
diriger le «plus grand incubateur du mondey? B npeioxeHun uc-
TONB3YeTCsl AHIIUICKOE CIOBO Starfup, KOTOPOE O3HAYAET (HEaB-
HO CO37IaHHAS KOMIIAHUS, HO K HEMY TPUKPEIUIeH (paHIy3CKuil
cyduKe KEHCKOTO POZa, T. €. Peub HIET 0 JKEHIIUHE, KOTopast He-
JIaBHO Hayaa CBOil OnzHec.

U, noxanyi, HanOolnblee KOMMYECTBO AHTITHIN3MOB MOKHO
BCTPETHTh B CTaThfIX, MOCBSIICHHBIX BOMPOCAM MH(OPMATHKH,
TIPOrPaMMHPOBAHHS, KOMITBIOTEPHBIX TEXHONOTHA, TIe CAO0KUIACH
TPaIULUA yHOTPEOIeHNS TEPMUHOB B UX HAYATbHOM TpauyecKoM
uje. [lonobubie cnoa npuumi n3 CLUA u, monas Bo MHOTHE
S3BIKH MDA, CTATH HHTEPHALMOHATM3MAMH. XOTS KOMITBIOTEPHBIM
TEPMUHAM TSKENee BCETO MCKaTh 3aMeHy, BCE e MOSBIAIOTCS X
(paHiy3ckue aHanoru, HampuMep, CIOBO compliter TIOTHOCTBIO
OBUIO BBITECHEHO CIIOBOM ordinateur; logiciel 3aMEHHIIO CIIOBO
software, a BMecto hard disk ucnonb3yercs disque dur. [lockomnbky
KOMITbIOTEpHAS JIEKCHKA 3aMMCTBOBAIACH BMECTE C HOBBIM MTOHSTH-
€M, TO TAKie CII0BA OTHOCATCS K IEHOTATHBHBIM 3aMCTBOBAHISM.

Pacemotpim mpumMepbl, HaliieHHbIe BO (paHIly3cKoii mpecce:

1. La webradio de «Tsugiy accompagne en musique le cahier
musique. «Bebpamno «Tsugi» COmpOBOKIAET My3bIKAIBHYIO Te-
Tpazib ¢ My3bIKoi». Mcmonb3yercs anrmuiickuii Tepmut webradio,
TO €CTb PajIM0, KOTOpOeE Bewiaet B MutepHere.
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2. On se fait une routine du soir comme les youtubeuses. «Jle-
JaeM OOBIYHBII BEYSP TAKMM, KAKIM €0 JIENAIT TI0CETHTEbHHUIIbI
Youtubey. CroBo youtubetises IpOU30IIIO OT HA3BAHUS H3BECTHOTO
caiita Youtube, HO OHO aCCHMIIIPOBANOCH OMarojaps (hpaHIry3cKo-
My cy(dHUKCY KEHCKOTO Pojia 1 03HAYAET JICBYIICK, KOTOPBIE JIFOOST
HOCEIIATh JAHHBIN CalT.

3. Quel avenir pour les fabricants de PC? «Kakoe Oymymee
st npousonuteneit [IK?» Bmecto ciosa ordinateur ucnonb3yer-
cs m3BectHas abOpesuarypa PC, To ectb personnal computer.

4. Cybersecurite: le resultat de la presidentielle ne peut pas
etre fausse. «KubepOe3omacHOCTb: pe3ynbTar Mpe3u/IeHTCKAX BbI-
0opoB He MOTYT OBITh JOXKHBIMUY, Celfyac Bce dallle MOXKHO Y-
JIBIIATH TAKHE CIOBA KaK «KHOEPYrpo3ay, «KUOEPIPOCTPAHCTBOY,
«kuOepOe30NacHOCTE), «KHOEPTEPPOPU3M) M HHBIE TEPMHHBI
¢ mpuctaBkoil «kubepy. Cornacto Bukumenun, Kubep (cyber) —
TIPUCTABKA, MCTIONB3YHOIIASACS IS TOTO, YTOOBI PUCBOMTH CIIOBY
3HAYEHHE YETO-TO, OTHOCSIIErOCs K JMOXE KOMIBITEPOB, MHTep-
HETA U U(POBBIX TEXHOJNOTHI.

S. Apple redevient numéro un mondial des smartphones.
«Apple cHOBa cTaHOBHTCS CMapT(OHOM HOMEPOM OIUH B MHPEY.
XoTs BO (hpaHITy3CKOM SI3BIKE CYIIECTBYET HECKONBKO CIOB, 000~
3HAYalMUX cMapTQoH (telephone intelligent, ordiphone, terminal
de poche), B cTaThe BCTPEUACTCS AHTIUIU3M — smartphone.

6. Le site IMDB ferme ses forums, faute de trafic et par la faute
aux trolls. «Caiit IMDB 3axpbiBaet cBou hopyMmbI 110 BUHE Tpadu-
Ka ¥ 110 BUHE Tpoiieity. [Ipumep IeHOTaTHBHOTO 3aMMCTBOBAHHUS,
KOTJIa CJIOBO 3aUMCTBYETCS BMECTE C MIOHATHEM, B TAHHOM CITy4ae
CaT — «<MECTO BO BCEMUPHOIT TIAYTHHEY.

7. Des hackers blancs pour detecter les failles informatique.
«benble Xakepbl BBIBIAIT ClTa0ble MecTa B MH(DOPMAIMOHHOH
cucTeMe». «XaKkepaMuy Ha3bIBAKOT KOMIBIOTEPHBIX B3JIOMIIUKOB,
a «Oerble Xakepbl» HAXONAT M3bSHBI B KOMIIBIOTEPHOH CHCTEME
U YCTPAHSIOT HX.

8. Ce quil faut retenir de la keynote application. «Uro HyxHO
TIOMHHTb U3 OCHOBHOTO MPUJIOKeHHs». Keynote 03Ha4aeT «OCHOB-
HOM, [IABHBII» B AMEPUKAHCKOM AHIJIMICKOM.

9. Avec la geek life, découvrez les meilleures actus du web.
«[Ipu moMontu geek [ife y3Haiite nydmime HOBOCTH HHTEPEHETay.
Peus uner 06 m3BectHoMm OecratHoM mpunoxenue Google, e
MOKHO y3HaTh O HOBBIX TEXHOJIOTHSX. AHTIIMICKOE CIIEHTOBOE Bbi-
pakeHne geek ynotpeOmseTcs o OTHOMIEHUIO K JHOISM, YBIEUEH-
HBIMHI KOMITbIOTEPHBIMHA TEXHOJOTHSMH.

Takoe BIHSHUE HA MOJOJIEIKHBIN JICKCHKOH CBSI3AHO C BIMSHHU-
€M Ha MOJIOJIEXb CPEJICTB MACCOBOM HH(MDOPMAITH, KHHO, TEIEBHIC-
HUSL 4, KPOME TOTO, C BO3PACTHBIMU 0coOeHHOCTsIMH. HeoOxomimo
OTMETHUTh, YTO B PA3TOBOPHON PEUH CTApIIETO TMOKOJNEHHS He Ha-
OIro7IaeTCsl TAKOTO KONMUECTBA AHITIOAMEPHUKAHU3MOB,

CoBpeMEHHBIE JIMHTBUCTBI PA3NIMYAOT TPU OCHOBHBIX THIIA 3a-
MMCTBOBaHHII:

[. JleHoTaTHBHBIC 3aMMCTBOBAHHKS — CIIOBO 3aMMCTBYETCS BME-
CTe C MOHATHEM. Takum 00pa3oM, B S3bIK MOMAIAI0T aHTIMICKHE
CIIOBA TEPMUHONOTHYECKOTO 3HAUCHHUS, UTO CIYXKHUT 00OTalECHII0
SI3bIKA JTM0O COMPOBOXKNIAKOTCS BHITECHEHHEM COOTBETCTBYFOIIETO
paniysckoro cioBa [4, c. 44]. Hanpumep:

1. Forum X-Afrique: les startups attendues le 10 mars
prochain. Cornacio Bukunenuu, crapranom MoxeT ObiTh Ha3BaHa
OpraHu3aIys, CO3MAK0IIAs HOBBIN POJYKT ITH YCIIYTY.

2. Ailleur sur le Web. CucteMa ocTyIa K CBI3aHHBIM MEXKIY
c000i1 JIOKyMEHTaM Ha Pa3NMYHbIX KOMIIBIOTEPAX, TOIKIIOUEHHBIX
K MHTepHety.

3. Tous les blogs. KypHan coObITHi, HHTEPHET-THEBHNK, OH-
JaliH-JTHEBHUK — BE0-CAIT, 0CHOBHOE COIEPKUMOE KOTOPOTO — pe-
TYISPHO JI00ABISEMbIC 3aIHUCH, CONEPIKAIIME TEKCT, H300pakeHHs
I MYTETUME/THA.

4. Ils utiliseent les cookies sur leur site. Ilpencrapnser He-
0OIbIIION (hparMeHT TaHHBIX, OTIIPABIEHHBIX BEO-CEPBEPOM U Xpa-
HUMBIi Ha KOMIIBIOTEPE MOJIb30BATEIIS.

5. Nous avons helpdesks — telephonez. JlocnoBHo ¢ anHnmii-
CKOTO 03HAYACT «CTOIM YCAYTH» U MONICPKKY IPOIYKTa U CHCTEMY
paboThI ¢ MHIUICHTAMH, 3asBKAMH H TIPOOIEMAMH.

II. KoHHOTATHBHBIEC 3aMMCTBOBAHHUS — CI0BA, AHAOTU KOTOPBIX
€CTb B S3bIKE-TIEPEHUMATENE. DTO MOTYT OBITh TEPMHHBI, KOTOPBIE
IIHPOKO YIOTPeONAIOTCS B APYTHX CTPaHax, HO 3TO BOBCE HE 03Ha-
YaeT, YTO OHM MPHOOPENH CTATyC PABHONPABHBIX BO (DPAHITY3CKOM
s3bike. Hampumep:

1. La musique contemporaine s invite sur le dancefloor. lpu-
Mep KOHHOTOTHBHOTO 3aMMCTBOBaHWs u3 rasetsl Le Monde, rie
(hpaHITy3CcKOE CIIOBO 3AMEHSETCS AHATIOTHYHBIM (PPAHITY3CKHM.

2. Smart Ville: le réseau Smiile léve 1,3 million. Ucnonb3yercs
pactpocTpaHeHHOE ceifuac CloBo Smart, KOTOPOE MEPEBOANTCS KaK
«YMHBIi1», BMECTO (DPaHITY3CKOTO sage.

3. Un teen-movie pour les nostalgiques de [’enfance. 3nech
ynotpeOneH aHruicKui cypuKe feen, KOTOPBI MOKHO BCTpeE-
THTb B CTOBE teenager. TakuM o0pa3zoM, 3amensieTcs dpaniys-
ckoe cloBo adolescent, 4To 03HAYaeT «MOAPOCTOK» WIH IOM-
POCTKOBBII».

[11. J{BoiiHble wim 0OpaTHBIC 3aMMCTBOBAHNS BOSHUKIIH B CBS3H
¢ 00CTOATENBCTBAMIL BHEIIHEH HCTOPHH. ITO — AHITUIU3MBI, HMe-
IOIIIHE HCKOHHO (hPaHIy3CKOe MPOUCXOXKAEHHE, TO eCTh 3aHMCTBO-
BAHHBIC U3 ()PAHIY3CKOTO S3bIKA AHIIMICKUM B IIPEIIIECTBYIONINE
ucropuyeckue snoxu. B XII — XV BB. Thicsun (paniy3cKux cios
nepeuutu B anrmuiickuii. Korma ¢ XVIII 8. nactymuna spa pacmpo-
CTPAHEHHUS AHTIMICKOTO S3bIKA, BO (DPAHIY3CKHMH CTalM BO3BpA-
marhes 1 cBoM cioBa. Hanpuwmep: parlement, jury, budget, flirt
11 MHOTHE JIPYTHE.

Wtax, MbI BUMM, YTO KOTMYECTBO AHITUHACKUX 3aNMCTBOBAHMIA
BO (DPAHITY3CKOM S3bIKE MOCTOSHHO pacteT. B coBpeMeHHOM Mupe
mo0as CTpaHa, KOTOpas CTPEMHUTCS OBITh MOJICPHU3MPOBAHHON
¥ KOHKYPEHTOCTIOCOOHOM HA MUPOBOM PhIHKE, IOJIKHA YMETh TIPH-
HUMATh HH(OPMAIIMIO HA AHTITMHCKOM SI3BIKE,

Hcnonp3oBanie aHIIMICKOTO S3bIKA KAK BETYIIEr0 CPeacTBa
MEXKIyHAPOJHOTO OOIIEHHS CTAHOBHTCS (DaKTOM CYILIECTBOBAHNS
3eMHOM [MBUTH3AIHN.

BoiBonsl. [Ipoanani3upoBas 1enblit psii COBPEMEHHBIX (paH-
IIy3CKUX Fa3eT i JKYPHANOB, Mbl IPHIILTH K BRIBOAY, UTO AHIIHHCKHE
3aMMCTBOBAHHUS MUAPOKO PACTIPOCTPaHEHsI BO (paniy3ckux CMU.
HauGonblee KonMUecTBO 3aMMCTBOBAHUI BCTpEUaeTcst B pyOpuke
«Uupopmaronnsie TexHomornmy, «Monay, «lLlomury. MeHbie
BCETO 3aMMCTBOBAHHUIT MbI BCTpeyaeM B pyopuke «[lomutrkay.

B.I'. l'ak npuaep:KuBaics MHEHUS, YTO HET TAKOIO A3bIKa, B KO-
TOPOM He OBLIO OBl 3aMMCTBOBAHHBIX CI0B [4, ¢. 53]. CoBpeMeHHbIe
JUHTBHCTHI HEOHO3HAYHO BBICKA3BIBAIOTCA Ha 3TOT cueT. Hekorto-
PBIE U3 HUX CYUTAOT, YTO ITO HAHOCUT yIIepO BpaHIly3cKOMY S3bl-
ky. [lo cnoBam Anena Jlexo, wieHa (ppaHIly3cKol aKajeMun, mpo-
OneMy 3aMMCTBOBAHUN HYKHO PAaCCMATPHBATH KaK HALMOHATBLHYIO
npo0nemy, 160 oT ee pelenns 3aBucut 00pa3 Opaniuu B rasax
BCETO MIpa, ee IpecTik U crasa [1, c. 53]. Ho B 10 e Bpems apy-
THE IMHTBUCTBI CYATAROT, 4TO 3aMMCTBOBAHHS 000TAIIAIOT (PAHITy3-
CKHH S13bIK, TIOCKONIBKY SIBIIFOTCSA MOITHEHIIUM (JaKTOPOM Pa3BUTHSI
3BIKA. SI3BIK OTPAXKAET UCTOPUUECKYIO, KYILTYPHYIO U TyXOBHYIO
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’KHU3Hb HApOJa, IOTOMY HPOLIECC 3aMMCTBOBAHHS MHOA3BIYHON JIek-
CHKH HECeT B ce0e MHOKECTBO MONOKHUTENbHBIX (pakTopos. braroza-
s 3AMMCTBOBAHMAM TIPOMCXOAUT 00OTAICHHE S3bIKA, MOTOTHSIOT-
¢l CHHOHUMUYECKHE PS/Ibl, AKTHBH3UPYIOTCS Pa3THYHbIE A3bIKOBBIE
nporeccsl. OHaKo, Onarofaps ToMy, 4To (paHILy3bl O4eHb TPemeT-
HO OTHOCSTCS K CBOEMY A3bIKY H CTApaIoTCs COXPAHUTb ET0, aHIIHIi-
CKHE 3aiMCTBOBAHHS BCE K€ HE ABIAOTCS JOMUHUPYIOMMMA.
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Bapaamosa A. O., Bupnmesa O. I'. Auriiiicbki 3ano3u-
YeHHs B cy4yacHiii ppaHnysbkiii MoBi

Anoraunis: CrarTs npucBsiueHa IpoOIeMi aHIIIHChKUX 3a-
MO3WYeHb Y (QpaHIly3bKili MOBi. BUB4aeThCs MOBHA MOJITHKA
(paHIly3bKOr0 Ypsiy LIOAO 1IHO3EMHHUX 3aIll03UUEHb, JA€ThCA
Ki1acu}ikallis 3ar03u4eHb 1 3’ICOBYEThCS, Y AKUX chepax KUT-
T (ppaHIly3iB 3’ ABISETHCS HAWOUIbIIA KITBKICTh 3aI103MYEHb.

KuouoBi ciioBa: aHmminu3mu, 3aro3udeHHs, MOBHA TTOJi-
THUKa, GppaHkodoHis, cyuacHa (QpaHIly3bKa MOBa.

Varlamova A., Vydysheva O. English borrowings in
modern French

Summary. The Article is devoted to the problem of English
borrowings in the French language. The author studies the lan-
guage policy of the French government in relation to foreign bor-
rowings, gives a classification of borrowings and considers in what
areas of French life there is the greatest number of borrowings.

Key words: anglicisms, borrowings, language policy,
Francophonie, modern French.
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cmapuwuli npenodasamesy

Kagheopsl 07108020 UHOCMPAHHO20 A3bIKA U NePesood
HayuonanbHo2o mexHu1ecko2o yHueepcumema
«XapbKo8CKULL NONUMEXHUMECKULL UHCMUMY M)

PEIIVIMEATDBI ITIPEHEAEHTHOI'O UMEHN «JUDAS»
B HEMEIITKOM CIIOPTUBHOM JMCRKYPCE

AnHoOTanusi. B crarbe nccienyrorcs persiukarhl mpere-
JEHTHOro uMeHu «Judas» B HEMEIKOS3BIYHOM CIIOPTHBHOM
nuckypce. EBaHrenbCkuil SmMu307 TMpenaTeNnbCcTBA OMHCAH
C TOYKU 3pCHHUA TCOPHUU PCIUIMKAIIUH. OCHOBHOE BHHUMaHHE
COCPENOTOUEHO Ha pedepeHnane JaHHOTO HMEHH B TEKCTaxX
CIOPTUBHOM TeMaTuku. MccnenoBaHHbli MaTepuan ObUT OTO-
OpaH IyTeM MONCKa MO KJIIOYEBOMY CJIOBY B 3JIEKTPOHHBIX ap-
XHMBaxX HEMELKUX exeHenenbHuKoB «Bildy, «Zeit», «Spiegel».

KiioueBsble ciioBa: npereieHTHbIA ()eHOMEH, MPELE/ICHT-
HO€ UMl PerIMKaLus, PeIIMKaT, CHOPTUBHUM AUCKYPC.

ITocranoBka npoGiemsl. B nocnensee Bpems OfHUM U3 HH-
TEHCHBHO Pa3BUBAIONINXCS HATIPABICHUH A3BIKO3HAHUA SBIAETCS
JIMHTBOKYJIBTYponorus. Baxnoe mecto B ee mpoOmeMaTike 3aHu-
MAIOT TaK Ha3bIBAEMbIE «TperiefieHTHbIe heHomensD (nanee — [1D).

PoonavanbHUKOM TIOHATHS  TIPEUECHTHOCTH — CYHTAETCS
f0.H. Kapaynos, xoTopslif, Tpasyia, peOINTAN TOBOPHTE HE O
[1®, a mpereIeHTHBIX TEKCTaX, KOTOPBIE OH ONpEENs KaK «3Ha-
YHMbIE /IS THYHOCTH B TTO3HABATENHHOM H SMOIMOHATEHOM OTHO-
IIEHNH, UMEIONIIE CBEPXIMIHOCTHBII XapakTep, T. €. XOPOIIO 13-
BECTHBIE 1 IIMPOKOMY OKPY/KEHUIO JAHHOM JTUYHOCTH, OOparieHue
K KOTOPEIM BO300HOBJISETCS HEOTHOKDATHO B JUCKYpCE MAHHOK
S3BIKOBOI THYHOCTHY. [IpH 3TOM €ro MoHUMaHHe MPELeAeHTHOCTH
TI03BOIISIO BKJIOUATH B YHCIO 3THX (DEHOMEHOB PasHOOOpasHbIe
C/IMHHIIB! TEKCTA — ITUTATY, UM 1 JIp. [5, ¢. 236].

Haubonee untencusHo mpodnemarnka [0 paspabateiBanmach
B MockoBcKoil JTHHTBOKY/TbTyposormdeckoil mkone (B.B. Kpac-
HbiX, JI.b. T'yaxo), a mosamee — E.A. HaxumoBoit, ['I. Crprmrku-
HBIM 1 1p. [Ipu 9TOM o TaHHOH KaTeroprei 00beMMHSIHCE CTOM
Pa3HOMITAHOBBIC SABNEHHS, KAK TEKCTHI, BHICKA3bIBAHHS, HMEHA, CH-
Tyanud, $pa3eonorn3mel, MeTadopiieckue MOLENH, a Takke (e-
HOMEHBI HeBepOABHOTO XapaKTepa: MPON3BECHNS KUBOIHCH, ap-
XUTEKTYPBI, CKYBITYPbl, My3bIKabHbIE POH3BENCHNS, COOBITHS
TIPOIILIOTO | T. 1. [6, ¢. 63-65].

B cB3u ¢ ykazanubiM HepoctarkoM Teopuu [1O TLH. Howen
TIPE/IOKHT TaK HA3BIBAEMYIO DETLTMKATHBHYIO MOJENb BO3HHK-
HoeHus 1 Pynkimonnposanus 11 B muckypee. B coorBeTcTBII
C €0 MOTXOTIOM, TIPOTIECC PETUTHKAIIMY BKIIOYAET B ce0s 3 OCHOB-
HBIX JTama; 1) BosHWKHOBeHWE mpernencHTHOH cutyarmm (I1C),
TpereeHTHOro coObrTrs/netictaus (nanee — [ICO/T1), 2) mepexon
BbIIEHA3BAHHBIX [1D (MM MX SMEMEHTOB) B CTA/MI0 CEMAHTHYE-
ckoro npototuma, 3) mosropenne [1C/TICO/TIJL (i ux snemenToB)
B HOBOH JICHCTBUTENBHOCTH, BIEKYIIEE 33 COO0H KOMPOBAHHE CO-
OTBETCTBYIOIINX BEpOATBHEIX (JOPM B HCKYpCE.

Kpowme Toro, on BBen kareroputo pedepenimana [1D, oxsarsi-
BATOILIETO COBOKYTHOCTb MX pe)epeHToB (CUTYyammii, COOBITHIA, JIeii-
CTBHI, JIMIT), @ TAKKE TEX MM MHBIX TIPUCYIIHX MOCTETHAM Ka4ecTB
¥l CBOHCTB, KOTOPBIE MOTYT 0003HA4aThCS C TIOMOIIBI0 COOTBETCTBY-
TONIHX PEIUTHKATOB B PA3NUIHBIX BUAAX THCKypca [2, ¢. 433].

[lenbto HacTOSILEH CTAaThH SABMACTCS PACCMOTPEHHE PETLIHKA-
TOB OIHOTO U3 caMblX 13BeCTHbIX [ID B XpucTHAHCKOM MUpE — 31IH-
30712 npenarensersa Mucyca Xpucta ogaum u3 anoctonos Mynoit
HckaproroM B ['ecnmancKoM cajty, KOTOPBIH aKTHBHO PEILTHLHPY-
eTcs B PA3IHYHBIX THIIAX JMCKypCa.

W3no:xeHne ocHoBHOro Matepuana. Cutyauus, CBI3aHHAS
¢ mpenarenscTBoM Mynbl, MoxkeT ObITh OMUCAaHA CELYIOMUM 00-
pasom: B kaHyH eBpetickoii [lacxu Uucyc cobpancs co cBouMu
JIBEHA/LATBI0 OMKANMINMU  YUCHHKAMH, YTOOBI TPAIULHOHHO
oTMeTHTh 3TOT npaznnuk. Cpemn Hux Obt1 Myna Hckapuor, ko-
TOpBIi paHee JOTOBOPHICS C HIEPBOCBALICHHHKAMH O TOM, YTO OH
BbIZIACT UM XpHCTa. 32 T0COOHHYECTBO eMy M000eIIan BPYIUTh
30 cpeOpeHnKOB B KauecTBE OMIATHI (B TO BpeMs 3Ta cyMMa Oblia
CpaBHHMA CO CTOMMOCTbI0 paba). MecTom mpexatenscTBa cran
leeumanckuii can, kyna Myma Vckapror mpusen mepBocBsIieH-
HUKOB 1 BOMHOB, H TIOJIJ1 3HAK TeM, KTO X0TeJ apecToBaTh XpHCTa,
noresnosas ero. [locne Toro, kak Mucyc Xpucroc 0bu1 npuroBopén
K pacnsTuio, Myma packasics, ymén u3 ropoa 1 NOBECHICA.

B cBete ynoMsHyTOl BbILIE TEOPHH PEILTMKALUI STOT €BaH-
TeJIbCKUI 3301 MOXKET ObITh ONMUCAH Kak mpeLeieHTHoe Ma-
KPOJICUCTBHE IIPEATENbCTBOY, ¢ aneMenTamMu Mecto JlelicTBus
(Fedpcumanckuit can), Arenc Jleiicteus (Myna Uckapuor), Ila-
nuenc Jledictus (Xpucroc), Bosnarpaxaenue 3a JleiictBue
(«tpuanath cpeOpeHnKOB»). MOKHO TaKKe BBLICTUTD NEMEHT
cemuoTHieckoe MuKpozeHcTBHE («IOLENyil»), HMILTHLHPYIO-
LU TPU3HAK «THLEMEPUE).

[loreHumanbHel peepenyan MpeLeieHTHOr0 HMeHH (xa-
nee — [11) «Judas» oxBareIBaeT COBOKYIMHOCT Ka4eCTB U CBOFICTB,
TPUCYIIHMX JAHHOH OMONeHCKOl JIMYHOCTH, @ IMEHHO TOTOBHOCTb
K [IPeIaTeNbCTBY, TULEMEPHIO, BEPOIOMCTBY, cpedpomobHe, a Tak-
e uHble eMenTsl [1]1, Kotopbie criocOOHBI BOBIEKATHCS B IPO-
LecC PerUIMKALUH B JUCKYpCe.

Mms cobctBennoe «Myma» crano obweynorpeOuTenbHbIM
CHMBOJIOM TIPENATeNbCTBA — (DAKTHYECKH TPOM3OLLIA €T0 anessi-
THBU3ALHA, O YeM MOKET CBHICTENbCTBOBATH TOT (DAKT, 4TO OHO
ObLTO BKITIOYEHO B PA3IMUHbIC HECTIELHATH3UPOBAHHHBIC CTOBAPH.

Tak, B TomkooM cmosape «Duden-Bedeutungsworterbuchy
nexcema «Judasy onpenensercs kak Angeber, Denunziant «zomHo-
cumky, Seelenverkdufer «mpomatontmit ubto-to mymry», Sykophant
«momxamumy [11, c. 324].

Cnoaps «Das Kriiger Lexikon der Synonyme craBut B o
CHHOHMMHYECKHH Pl ¢ jekceMoll «Judasy Takue MOHATHS, Kak
Verrter «npemarensy n Heuchler «mimemepy [12, c. 455]. CroBaps
[letnepa («Worterbuch sinnverwandter Ausdriicke») cpasnmBaer
nepusat-kommo3ut JudaskuBl ¢ Takumu kadectami, kak Hinterlist
«xoBapcTBoy, Falschheit «wkuBoctsy, Doppelspiel «mBymaune,
Verrat «mpenarensctBo», Eidbruch «epomomctsoy, Treuebruch
«mmeHay, Schurkerei «mommoctsy [13, c. 163].
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Bceero B cobpanHoM Hamu Matepuaie Obio oTMeueHo 125 ciy-
yaes yrotpeOnenns umenn «Judasy, n3 Hux 48 cryuaeB HCmoNb-
30BAHKS JAHHOT0 AHTPOTIOHMMA B MPAMOM H 77 B PEIUTHKATHB-
HOM 3HAQUEHHH, U3 HUX 27 — B CIOPTHBHOM, 3 — B MY3BIKATHHOM I
47 — B OMUTHYECKOM JUCKYpCaXx.

B Hactosmeii ctatbe paccMmarpuBaeTcs pedepeHiuan npere-
JICHTHOTO MMeHH «Judasy B COPTHBHOM JHCKypce. B kauectse
0a30BOr0 OmpesieNieHns JMCKypca BOCTOMb3yeMCs Je(UHALIMEH
B.W. Kapacuka, MOHMMAIOIIErO 3Ty KATETOPHIO «KAK TEKCT, TMO-
TPY)KEHHBIH B cuTyamuto oOmenus» [4, c. 5]. Cpenu Gombioro
KONMYECTBA BUIOB JMCKYPCA OH YTMOMHUHAET TAKKE CHIOPTHBHbII
(B KaueCTBE OJHOTO W3 BHJIOB MHCTHTYIHOHATLHOTO JMCKYPCA)
¥ OTPENIEIISIET €ro Kak KOMMYHHKAIIMIO MEKTY YUACTHHKAMH B PaM-
Kax CTIOPTUBHOI AeSTeNnbHOCTH [4, ¢. 7).

OJHO# 13 HEMHOTHX Pa0OT, MOCBAMICHHBIX COOCTBEHHO CIIOp-
THBHOMY AMCKYpcy, sBnsieTcs monorpadus E.I. Manbiesoid, mo-
CBANIEHHAS €TI0 JIMHIBOKOTHUTHBHOMY acriekty. Ha B3rms aBTopa,
CTIOPTHBHBIIT TUCKYPC MPECTABIAET cO00i CIOKHOE 00pa3oBaHHE,
B KOTOPOE BXOJST TUCKYPCHBHBIC PA3HOBHIHOCTH, BBIIEIAEMBIC 110
PA3HBIM KPUTEPHSIM, XAPaKTEPU3YIOUIHECS OHAKO TeMATHUECKOH
¥ KOHLENTYaIbHOi 00IIHOCTBIO.

[ToHsiTHE CMOPTHBHOTO THUCKYpCa MOXET BKIIOUATh B CeOS
JMCKYpC (haHATOB, AUCKYPC CTOPTHBHBIX UYMHOBHHMKOB, JTHCKYPC
CTIOPTCMEHOB M TPEHEPOB, COIEPKALIMII COBOKYIHOCTb TEKCTOB,
KOTOpBIE TOPOMK/IAIOTCS CIOPTCMEHAMH M TPEHEPAMH BO BpEMs
TPEHUPOBOK, COPECBHOBAHNH, yueOHbIX 3aHaTHil U Ap. B chepy
(haHaTCKOrO CIOPTUBHOTO TUCKYpca BXOIHT YCTHOE OBITOBOE 00-
IeHne (JaHaTOB HA CTOPTHBHBIC TEMBI, OOIIEHNE HA TPHOYHAX
(B T. 4. 0OBEKTHBUPOBAHHOE TEKCTAMH (DAHATCKHX JIO3YHIOB U pe-
Y€BOK), HHTEPHET-00IICHNE (PaHATOB HA MHOTOYHCIEHHBIX CIOP-
THBHBIX (opymax, caiitax [8, c. 6]. Ciona e MOXHO 100aBHTH
OaHHEepbI, KOTOPBIE OONETBIUKN PA3MEIIAIOT HA TPUOYHAX C [ETbI0
TOJiePKaTh CTIOPTCMEHA TN TIENYI0 KOMAH/TY HJTH, HA000POT, BbI-
PasuTh HEOBOILCTBO UIPOH MM MOMMTHKOM PYKOBOJICTBA KIy0a.

B crioprusHOM fuckypee T1]] «mpeatenbeTBoy 1 €ro IeMEHTHI
HepelKo 0003HauatoTes ¢ noMompio pemtkaros 11 «Judasy, npu
3ToM B KauecTBe [larmerca JleHcTBIS BBICTYAIOT (haHATHI-00MENb-
IUKY, & B KauecTBe Arerca JIeHCTBIS — CIOPTCMEHBI U TPEHEPHI.

B mpoaHanm3upoBaHHOM HAMH MaTepuale Cpefd MOCTeIHNIX
Yaiie BCEro MPECTaBICHB! HTPOKH (DYTOOMBHBIX KITyOOB, BUIH-
MO, TIOTOMY, 4TO (hyTOOJIbHBIE OONENBIIMKA CUUTAIOT Ce0sl eMHOM
CeMbEHl CO CIIOPTCMEHaMH M 0COOCHHO OOME3HEHHO MEPEKMBAIOT
YXOIl CaMbIX JTIOOMMBIX HTPOKOB, TeM Ooee, B CTaH 3aKIATHIX CO-
TIEPHAKOB.

Penko (3 mpumepa) B pou AreHca Tpe/aTebeTBa BCTPeyatoT-
¢S UTPOKH 0aCKETOOMBHBIX KOMAHI, B T. 4. H AMEPHKAHCKEIX.

Der 9. Juli 2010 ist der vorliufige Tiefpunkt in Clevelands
Sportgeschichte. Le Bron gibt in einer Presskonferenz bekannt, zu
den Miami Heat zu wechseln. Zusammen mit den anderen Superstars
Dwyane Wade und Chris Bosh will er endlich Titel gewinnen.
Er verldsst seine Heimat fiir den personlichen Erfolg. James ist
nicht der erste Sportler, der so handelt. Aber er ist vielleicht der, der
dafiir am heftigsten kritisiert wird.

In Clevelands Strafien werden an diesem Tag James-Trikots
verbrannt. Aus dem ,, Auserwdhlten" ist ein ,,Judas* geworden...
BILD 20.06.2016.

URL: http://www.bild.de/wa/ll/bild-de/unangemeldet-42925516.
bild.html.

Rund 10 Millionen Mark lief sich Dortmund die Heimkehr
Andreas Mollers kosten, der vor Jahren von enttduschten Borussia-
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Fans mit ,,Judas “-Rufen verabschiedet worden war. DER SPIEGEL
15.08.1994.

B nocneanem mpuMepe 10 METITHOHOB MapoK HILTIOCTPHPYIOT
30 cpebpennkoB — anmemMeHT «Bo3HarpakieHue 3a MPeaaTenbCcTBoY.

Jlxeiimc JIeOpoH — ycTeImHblid aMepuKaHCKUH mpodeccuo-
HATTGHBIN 0aCKeTOOMHMCT, JONTOE BpEeMs HMTPABIIHMEA 33 KOMAH.IY
HBA «Knusnenn Kasambepe». [ikeiiMc sBnseTcs TpEXKpaTHBIM
yemmuoHoM HBA. B 2010 1. oH 00bsBII 0 MOANHMCAHIH KOHTPAKTa
¢ «Maiiamut Xut», 4T0 BBI3BAIIO OYPIO HETOIOBAHHUS CO CTOPOHBI €10
(haHaToB — BIIOTH 10 MyONHYHOO COMOKEHHS MaeK ¢ 23-M HOMe-
poM (mmox 5TM HomepoM BeicTynan Jledpon). Kak ckazan cam Oa-
CKeTOOIHCT, Ha €ro PElieH e MOBSIN APY3bs 1 ONU3KHE, & TAKKE
JKETTAHHE BRIMTPATH YEMITHOHAT 1 OOPOTHCS 38 THTYJIBL.

PernkatuBHOe ymoMuHaHue uMeHH «Judasy B OTHOUICHHH
KOHKPETHOTO JTHI[A B HCCITEMOBAHHOM HAMI MATEpHAJIC Yalle BCETO
npumensiercst K gyroomicty Mapuo ['€rue (7 mpumepos). Urpas
B komanzie «bopyccus JlopTMyH», OH CYMTAIICS NEPBOKIACCHBIM
dyrOomictom. OOnajas OTIMYHBIME TEXHHYCCKMMH HABBIKA-
MH 1 YHHBEpcalbHOCThI0, Mapuo ['€rue Obin criocoben B moboi
MOMEHT 000CTPHTh WPy FOBENMPHBIM [ACOM WIH CHITPaTh Cpasy
Ha TPeX aTakyoNux Mo3UIusaX B moy3amture. 23 ampens 2013 r.
['érue moxmucan JONTOCPOYHBIA KOHTPAKT ¢ MIOHXEHCKOM «baBa-
pueii». 3a ero Tpamcdep OBLIO BBIMTAYCHO 37 MHIITHOHOB €BPO,
¥ B CBOE BPEMSI 3TOT IIEPEX0y] TOOM TpaHC(EepHBII peKOp/ s He-
MELKHX (yTOONHCTOB.

TMockombky netopuuecku donenbumin «basapiu» u «bopyc-
CHI» BCEra KOH(IMKTOBATH JPYT C JAPYroM, To mepexon [érie
MHOTHE (haHaThl TOPTMYH/ICKOH KOMaH/IbI BOCTIPHHSIH 0¢000 00-
JIE3HEHHO, YTO | CTANI0 MPUUUHOM 0CKOPOIEHHUIT UTPOKa.

Ein weiteres Highlight setzte jiingst Mario Gotze. Fiir
37 Millionen Euro war der Nationalspieler im Sommer 2013 vom
BVB nach Miinchen gewechselt. Bei seiner Riickkehr ins Dortmunder
Stadion wurde er zum entscheidenden Mann: In der 56. Minute kam
Gotze ins Spiel, er wurde mit ,,Judas*-Rufen und Pfiffen empfangen.
Wenig spiter brachte er den FC Bayern in Fiihrung. Die Miinchner
siegten 3:0, es war ein entscheidender Schritt auf dem Weg zum
Meistertitel 2014. Spiegel-online 17.05.2014.

URL: http://www.spiegel.de/sport/fussball/fc-bayern-vs-borussia-
dortmund-vor-dfb-pokal-legendaere-duelle-a-969912 html.

Nach seinem Transfer 2013 zu Bayern wurde Gotze bei
seiner ersten Heimkehr von den Ultra-Anhingern mit ,Judas *“-
Plakaten empfangen, musste sich sogar aus Sicherheitsgriinden im
Kabinentrakt warmmachen.

URL: https://www.bild.de/sport/fussball/hans-joachim-watzke/
fordert-fan-freiden-fuer-hummels-und-goetze-47273848 bild.html.

Und deshalb pfeifen die Zuschauer Mario Gotze aus und
beschimpfen ihn als Judas®. ... Als er auf den Anzeigetafeln in
Grofaufnahme gezeigt wird, gibt es wieder heftige Pfiffe und
wJudas*“-Rufe. 20.05.2013.

URL: http://www.spiegel.de/sport/fussball/bvb-heimkehr-nach-
dortmund-geschlagene-helden-a-902005.html

[pu 31OM OCKOpONEHUsS HOCWIH Kak BepOanmbHbiil (,Judas -
Rufe), Tax u neBepOanbHbiil xapakrep (mit Pfiffen und mit ,, Judas *“-
Plakaten empfangen).

C TOUKH 3peHHs MPAarMaTHK|, 0CKOPOJCHHE SBIAETCS PEUEBHIM
aKkTOM uHgekmuebl. Llelb MHBEKTHBBI 3AKITHYACTCS B TIPUBEICHIH
00bEKTa PeYeBOTO BO3ICICTBISA B HYXKHOE IS IeNel arpeccopa
TICHXOMOTHYECKOE COCTOSHUE TIOCPECTBOM SKCILTHIUTHBIX (JOPM —
IPAMOTO OCKOPONCHHS, OOUTHBIX MPO3BHII, HE3aBYATUPOBAHHOTO
nopumanus [3, c. 131].
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B nccnenosannom Hamu Marepuane permmukars [T «Judasy
YIOTPEONSIOTCS. B PEUEBBIX aKTaX MHBEKTHBEI B 20 mpuMepax.
B cnyuae ¢ ['€rue pomwo gaxe 0 TOTo, YTO HEMENKAs pAM-rpymma
Kopfnussmusik eimycruna nechto «Hast du jetzt, was du willst?»,
B TEKCTE KOTOpoit ['€TIie Ha3BaH, B 4ACTHOCTH, «Judasy 1 KPICOH.

Kpome Toro, B HECKONBKIX CITyYasx HMEIa MECTO 00bIYHAS HO-
MUHAIIHS,

Wir mussten jetzt mit drei Treffern Unterschied gewinnen, um
in der Bundesliga zu bleiben, bei Torgleichstand gab es ein drittes
Spiel auf neutralem Boden. Fiir mich personlich war der Druck
besonders grof3, nur wenige Tage zuvor war bekannt geworden, dass
ich nach Schalke wechseln wiirde. Fiir die Dortmunder Fans war
das natiirlich Hochverrat. Vergessen waren meine 14 Saisontore,
sie nannten mich ,Judas", erzihlte Wegmann im Mai 2011...
Spiegel online 24.07.2008.

URL: http://www.spiegel.de/sport/fussball/relegation-1986-als-
wegmanns-kullertor-dortmund-rettete-a-567623.html.

B uactHOCTH, yCmeIHBII LEHTpalbHbII Hamajaromuii bo-
pyccun [Opren Bermann mepemen B kiy0 KOHKYPEHTOB 110 JIHTe
[Manbke 04 32 1,35 MULTHOHOB MapoK, 4TO (haHATbI CPABHIIIH C T0-
CYIApCTBEHHOH H3MEHOH 1 Ha3BaIH €T0 TpeaTeneM.

Penko B kauecTBe AreHca npenaTesbCeTBa BEICTYIAKT TPEHEPBL,
KOTOpBIE TIEPEXOAAT B APYTHE KOMAHIbI, IPECeys Te Ke L, 4To
H CTIOPTCMEHBL.

Fir den frilheren BVB-Trainer Matthias Sammer, jetzt bei
Bayern Funktiondr, oder Mario Gétze, der zu den Miinchnern
wechselt, hatten die Fans im besten Fall nur das Wort ,,Judas
librig. Spiegel-online 26.05.2013.

URL: http://www.spiegel.de/sport/fussball/cl-finale-in-dortmund-
fans-trauern-nach-niederlage-gegen-bayern-a-901922.html.

BoiBombl. B pamkax Teopuu perMKalun eBaHTEIbCKUI HITH-
301 mpejatenbeTBa ObLT OMMcaH Kak mpeueneHtHoe Makponei-
creue ¢ amementamu Mecro [lefictus (Iedcumanckuii ca),
Arenc Jleticaus (Myna Uckapuor), [amuenc [lefictaus (Xpuctoc
1 €ro yueHuku). Pedepenuuan npeneneHTHoro nvenu «Judasy ox-
BaThIBAET COBOKYMHOCTh KAYECTB M CBOICTB, MPUCYIIMX JAHHOM
Oubmeiickoi TMYHOCTH, @ UIMEHHO MPEAATeNbCTBO, cpedpomodue,
KOTOPBIE BOBJIECKAKOTCS B TPOLIECC PEIUUKALIMH B CTIOPTHBHOM JIHC-
Kypee. [lepcriexTiBa nccneoBaHus COCTOUT B TOM, 4TO0BI paccMo-
TpeTh perKamio fanHoro [11 B ipyrux Tumax auckypcea, a Tak-
xe apyrue [IM, cBI3aHHBIE ¢ KOHIEITOM IPEIATENLCTBO» H €T0
AHTHKOHIIETITOM «BEPHOCTBY.

Jlumepamypa:

1. Tynakos JI.b. Teopus u npakTika MEKKYIbTYPHOH KOMMYHHKAIUK. M.:
['moswuc, 2003. 108 c.

2. [Jomnen IT.H. IIpenenentHsle mm npororunuyeckue Gperomens!? K Bo-
npocy 00 OXHOM JIHMHIBOKY/IBTYpPONOrnyeckoM HoHATHH. CyOBeKT 1o-
3HAHUS ¥ KOMMYHHKAIMS: S3bIKOBBIE M MEKKYJIBTYPHBIE ACTEKThI: cO.
Hayd. Tp., nocBsiieHHbI roomweto JI.U. ['punraesoit / Boponexckuit
roCy/1apcTBeHHbIN yHUBepcuTeT. Boponex: Hayka-lOnumpecc, 2014.
C. 429-439.

3. Usanenko [C. NuBekTHBa / ocKOpOIeHNE: acTeKThl KBANTH(UKALUH
B JKCIepTHOH npaktuke. BectHuk KemepoBckoro rocynapcTBeHHOTO
ynusepcutera. 2016. Ne 3. C. 129-135.

4. Kapacnk B.1. O tunax muckypca. SI3p1koBast TMYHOCTB: HHCTHTYLHOHAIb-
HbIi1 1 niepcoHanbHbIi Auckype: CO. Hayd. Tp. Bonrorpaz, 2000. C. 5-20.

5. Kapaynos HO.H. Pycckuii s3Ik U s13b1K0Bast THYHOCTH. M.: U3arens-
creo JIKH, 2010.

6.  3axapenko M.B., Kpacubix B.B., I'yakoB JI.b. KoruutupHas 6a3a u
TIpeLe/IcHTHBIC (JEHOMEHBI B CHCTEME IPYTUX SAMHUI M B KOMMYyHHKa-
. Bectauk MI'Y. Cep. 9: @unonorus. 1997. Ne 3. C. 62-75.

7. Kpacnbix B.B. «CBoii» cpemu «dqyxux»: Mu( WIH peatbHOCTh? M.:
I'mosuc, 2003. 375 ¢.

8. Manpmuesa E.I'. Pycckuii criopTuBHBINA UCKYpPC: TMHIBOKOTHUTHBHOE
uccnenoBanue: Monorpadus. M.: ®JIMHTA, 2017. 370 c.

9.  Haxumosa E.A. IlpereseHTHbIC UMEHA B MAacCOBOH KOMMYHHKAIUH.
Exarepun6ypr, 2007. 207 c.

10.  Yepnomoperr M.B. KomMyHHKaTHBHO-IIparMaTHieckie OCOOEHHO-
cTi (DyHKIMOHMPOBAHHS KOHIICNITOB MPELEACHTHBIX JHYHOCTEH B
Macc-MeIMIHOM JIMCKypee (Ha Marepuae COBPEMEHHbIX HEMELKHX
CMM). Uzeectust Bonrorpaackoro rocyiapcTBEHHOTO Meiaroruye-
ckoro yrusepeurera. 2008. Beim. 2. C. 39.

11.  Duden 10: das Bedeutungsworterbuch / hrsg. u. bearb. von Gunther
Drosdowski. Mannheim-Liepzig-Wien-Zurich: ~ Bibliographisches
Institut, 1984. 284 S.

12. Bulitta, Erich und Hildegard. Das Kriiger Lexikon der Synonyme-
Frankfurt-am-Main: S. Fischer Verlag GmbH, Umschlaggestaltung,
1993.

13. Peltzer K. Das treffende Wort: Worterbuch sinnverwandter Ausdriicke;
zu den meisten Stichwortern Gegenbegriffe Text. Ott Verlag Thun,
1988. 640 S.

l'appusioBa I. M. Pemuikatu mnpeneaeHTHOro imexi
«Judas» B HiMeIbKOMY CHOPTHBHOMY JTHCKYpci

AHoOTaliAg. Y cTarTi JOCIIKYIOThCS pEIUTiKaTh Ipele-
JeHTHOrO iMeHi «Judas» y HIMEIIbBKOMOBHOMY CIIOPTHBHO-
My IHUCKypci. €BaHTeNbCHKUHN eIi30[ 3paJHHITBA OIHCAHO
3 momIy Teopii perutikaiii. OCHOBHA yBara 30cepe/KeHa Ha
pedepeHiian nporo iMeHi B TEKCTaX CHOPTUBHOI TEMATHKH.
Jocnipkenuit Matepian OyB BigiOpaHUi NUISXOM MOIIYKY 32
KJIFOYOBHM CJIOBOM B EIICKTPOHHUX apXiBaX HIMEIBKHAX THIXK-
HeBHKiB «Bildy», «Zeit», «Spiegel».

Kurouosi ciioBa: npeneneHtHuii heHOMEH, PELEICHTHE
iM’s1, peruTiKallisi, peruIikar, ClIOpTUBHUMN JTUCKYPC.

Havrylova 1. Replicates of the precedent name “Judas”
in German sports discurse

Summary. The article deals with replicates of the prece-
dent name “Judas” in the German sports discourse. The Gos-
pel episode of treason is described from the point of view
of the theory of replication. The main focus is on the reference
of the given name in sports texts. precedent phenomenon, case
name, replication, sports discourse. The material was select-
ed by the keyword search method in the electronic archives
of the German weekly “Bild”, “Zeit”, “Spiegel”.

Key words: precedent phenomenon, case name, replica-
tion, replicates, sports discourse.
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EKCIIJIIIUTHI 3ACOBY PEAJIIBAIIL KATEIOPII OIITHKH
B INCRKRYPCI IHTEPHET-KOMEHTAPIB

AHoranis. PoOora npucBsdyeHa JOCHIIXKEHHIO EKCILIi-
LUTHUX 3ac00IB BUPA)KEHHs KaTeropii OLIHKM B JUCKYpCi
aHITIOMOBHHUX KOMeHTapiB mpo kommanio Nestle. IIpoana-
JII30BaHO TEOPETHYHI BiJIOMOCTI IPO KATErOpil0 OLIHKU K
OHTOJIOTIYHUU (PEHOMEH, L0 € MPEAMETOM pPi3HOraly3eBUX
CTYAiH, 1 pO3IIAHYTO NPUHIUNU Klacudikalii 3aco6iB BUpa-
JKEHHS OLIHKHU B MOBI, 3ilicHeHO cripoOy aHai3y 3ac00iB BU-
Pa’KEHHS OL[IHKY Ha JEKCUKO-CEMaHTUYHOMY Ta CUHTAKCHU-
HOMY PIBHSX Ha IPUKIAJ] BIATYKIB IPO NiSUIbHICTh KOMIAHIT
B COL[IaJIbHUX MepeKax.

KurouoBi cioBa: akciosjoriyHa KaTeropis, eKCIUIILUTHA
OLIIHKA, OL[IHHO MapKOBaHi JIEKCEMU, JIEKCUKO-CEMAaHTUYH] 3a-
CcOOM, CHHTaKTUKO-CTHIICTHYHI 3aCO0H.

ACTeKT KOMYHIKAIII], TIij Yac SKOTO SBHUIIE TPOXOJUTH Uepe3
TpU3My 0COOMCTHX LIHHOCTEH JIOIMHK 1 HaOyBae MOBLIEM XapaK-
TEPUCTUKU-OIIHKH, MA€ CBOI 3aC00M BUPAXEHHS, SKi CrOCTEpira-
OThCS Ha KOKHOMY MOBHOMY piBHi. [105Ba OI[IHHIX BUCIIOBIIOBAHD
CTPUYMHEHA THM, W0 B JIOTMHK B MPOLECI KOMYHIKaIlii BUHUKAE
noTpeda BKa3aTH CBOE CTABIICHHS JI0 AIHCHOCTI, SIKE € OIHOYACHO
OLIHHUM i TParMaTnIHIM.

OuiHKa Ta IpOLEC OIiHIOBAHHS POHU3YHOTH YCI ACTICKTH JKUT-
s ropuHu. OIiHIOBANbHA JisUTBHICTb BijoOpakae Tpolec B3a-
€MOJIiT JFOIMHY 3 (paKTaMU HABKOIMUIHBOTO CBITY Ta ii IiHHICHE
CTaBJIEHHS JI0 OTOYYIOUHX peatiil. Y NHrBiCTHYHiH cepi OLiHKOI0
HA3MBAKOTH MO3UTUBHY 400 HEraTWBHY XapaKTEPUCTHKY JEHOTA-
Ta, 4 CaMe TBEP/DKCHHS MOBI[A MPO HOTO CTABICHHS JI0 MpeIMeTa
nificHoCTi. OfHIM i3 acmeKTiB BioOpaKeHHsS B3aeMOJIl THOIUHK
Ta JUHCHOCTI € OIIHIOBAIIBHUN aCTEKT: MPEAMET 00 €KTHBHOIO
CBITY PO3ILISETHCS JIOIMHOM 3 TIOIISAY HOTO XapaKTePUCTHK, 10
3HAXOMUTD BiN0OpakKeHHs B MOBHHX cTpyKTypax [1, c. 413].

IocranoBka mpodaemu. BaxmuBicTs T0CITIKEHHS OIIHHIX
BHCIIOBITIOBAHb 3YMOBJICHA HENOCTATHIM BHCBITICHHSM AaCIICKTIB
npo0ieMH BUPXKEHHS OLIHKH B AUCKYpCi KOMEHTapiB y CydacHiit
QHIITIHChKIHA MOBI. J{OCTIIKEHHS SKCILTIUTHAX 3aC001B BUPAXKEH-
Hs OLIHKH B MOBI YMOMKIHBITIOE TIOJQJIBIINE PO3MOAUT TEKCTOBUX
OIMHHIb HA TaKi, MO JIAKTh TMO3UTHBHY OLIHKY, Ta TaKi, IO Xa-
PaKTEPH3YIOTh MPEIMET JyMKU HETaTHBHO. BuBueHH: 3ac00iB Bu-
PaKEHHS OLIHKH CIPUATIME CTPYKTYpH3aIlii 3HAHb JJIsl CTBOPEHHS
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MOJIENT ONTHMAJTBHOTO aHANI3y MOBHUX OMHHIb A 1X po30opy
B KOHTEKCTi KOMEHTApIB.

AHani3 octanuix gociaimkens i mydaikauiii. Ominka Bu-
ABIAETHCA B YCIX cepax QyHKIIOHYBAHHA JEOAWHM, BiAMOBIA-
HO, BOHA € 00 €KTOM BHBYEHHAM THX HAyK, fKi MAlOTh Ha METi
OTIMCATH KOTHITHBHI MPOLECH, 1O PETYMOI0Th KHUTTS JOXUHN.
Axcionoriynmii actekt nepedyBae B moni BuBYeHHS dinocodin
M.O. bensesoi, I.B. Topierxo-Murpodanosoi, norikis B.M. bo-
rycnascbkoro, JI.I1. Topeskoro, O.I' Ipobrumpkoro, O.A. IBiHa,
ncuxonorie I'K. Pamuyk, F0.XK. Illaiiroponcekoro Ta miHrBic-
ti8 H.J. Apytionosoi, O.M. Bompd, M.M. I'punmmmiHoi,
T.A. Kocmenn, 1.0. Mepxynosoi, O.M. Octposcskoi, O.B. HOxi-
Ha, A.I. SIHoBelpb Ta iH.

Mertolo cTaTTi € OKpecieHHs CreKTpa 3aco0iB BHpPaKEHHS
OLIHKA HA PI3HUX MOBHUX PIBHSAX 1 MOIIYK ONTHMAIbHAX MUIAXIB
aHATTi3y OHJIAHH-KOMEHTapiB.

00’exTOM JOCITIIKEHHS € MOBHI OJMHMII, 10 MICTATh €lle-
MEHT OLIHKH.

[IpenmeT nociTKeHHS — 3aC001 BUPAKEHHS OIIHKY HA PI3HHEX
MOBHHX PiBHSIX.

Bukaan ocHoBHOro Matepiany. Y Xomi po3BUTKY KOMYHi-
KaTUBHUX JTOCTIDKCHb 3 IBUIACS TOTpeda y BUBUCHHI MOBHOTO
aCMeKTy KaTeropii OIiHKH, KUl omicaB On (yHKIIOHYBAHHSA 3a-
co0iB BUpakeHHs OIIHKU Ta crenuiky i Brinenns B MoBi. Ka-
TETopis OL[iIHKYM BUSBNAETHCA HA PI3HUX PIBHAX MOBH, BTUTIOIOUH
il mparmarmuny QyHxiito 2, c¢. 17]. Kareropiero oninku Hazusa-
10Th TIO3UTHBHY a00 HEraTHBHY KBatiikamiio mpeaMera JyMKH,
a caMe — CY[UKEHHS MOBIA Ta HOro CTaBIeHHA 70 pedepenta.
Ominka € pe3yasTaToM OLiHHOTO mporuecy [2, ¢. 211]. Mosa Bri-
JIFOE B ¢001 B3aEMOIIF0 JIFOJMHH 3 TIHCHICTIO B 0araThoX acrekTax,
OJHHM 13 AKHX € OLIHIOBANIbHHH, TOOTO 00 €KTHBHA JIMCHICTH
CTIPHITMAETHCSA JTIOAMHOIO Yepe3 MPI3MY OIIHHOTO XapakTepy: 10~
Opatasmair m.[2;4;6;7]

B 0CHOBI JTEKCHKO-CEMaHTHYHOT CHCTEMH 3ac001B BUpPaKEHHS
OITIHKH JIEKATh AKCIONOTIYHO MAPKOBAHI JEKCEMH. Y HHX OIIHKA
BICTYTIA€ BUPA3HIM KOMIIOHEHTOM 3Ha4eHHs a00 & MOKIIBA pea-
T3AIiS OMIHHOCT] MIITXOM TiepeHeceHns 3Haqenns |7, ¢. 23]. Cro-
COBHO YaCTHHOMOBHOTO acTeKTy peani3arii OLiHKH, TPUKMETHHKH
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Ta TPUCTIBHUKA 30aTHI EKCILTIKyBaTH OLIHKY cami o co0i, ajke
iXHIM IMaHEHTHUM KaTeropiiiHUM 3HAYEHHSM € BKa3iBKa Ha O3HAKY.

Cepert nexcuuHnX 3aco0iB HAKOUTBINOW 3ATHICTIO JI0 BKA3iB-
KI1 Ha OLHKY BONOZIIOTh IPUKMETHHKH Ta MPUCIIBHAKH, Pa3oM i3
HUMH 3/IATHICTIO BKA3iBKH HA 03HAKY, 1[0 03BOJISE€ POOUTH BHCHO-
BOK PO OLiHKY MOBLIEM TIEBHHX XapaKTEPHCTHK IpeaMeTa AiicHo-
CTi, BONIOZIi€ IMEHHUK. 3a PaXyHOK NepeHeCeHHs 03HAKH BUPAKATH
EKCIUTIKOBaHY OLIHKY MOKYTb 1 AiecnoBa. CTuicTiyni 3acobu ta-
KO BBAXKAIOTh CKCILTIIMTHUAM 3aC000M BUPAXKEHHS OLIHKH, HABITh
SIKIIO OLIHHA ceMa He TPSIMO BUPAKEHA B HUX, ajDKe 3aBIAKH iH-
TeprpeTanii CTHIICTHYHOTO 3ac00y MOXKHA 3pOOUTH BUCHOBOK TPO
KBAJTi(iKaIlito IpeaMeTa TyMKH MOBIEM.

Y X0zl aHami3zy OfIMHALL MH BHOKPEMITIOEMO TaKi TPYNH JieK-
CHYHIX 3HAYCHb, SIKi IOBUHHI OyTH IPUIHATI 10 yBard y BUBYCHHI
BI/ITYKIB SIK JIOMUHOMO, TAK 1 TEXHIYHUMH 3aC00aMH:

1) nexcemu-eneMeHTH MPEAMKATIB «100pe — HEHTPaNbHO —
TIOTAHOY;

2) TMOXIiJIHI JIEKCeMH;

3) owiHHI 3HAYEHHS B MEKaX TEMATHIHOI TPyIIH;

4) nexcemu, 0 BKA3ylOTh Ha CTABJIEHHS MOBUS 0 00’€KTa
OL[IHKH;

5) mexceMi, 110 MiCTATh XapaKTEPUCTHKY 00’ €KTa OL[iHKH.

Jlo mepuwioi rpymu BiTHOCHMO C€710Ba, IO 3HAXOAATHCS O€3Mo-
CEpeIHbO HA TUIOLIMHI AHTHTETHYHUX TPEHKATiB «00pe — Hell-
TPaIBHO — OTaHO» Ta IOBHY MAPaAUTMY LHX JIEKCHYHIX OXUHHLb.
Cepen Takux OJMHUIb BUAIAEMO COBA-ENEMEHTH aHTHTETHIHHX
TpeaMKATiB «100pe — HEHTPATBHO — MOTAHOY 1 HABOIMMO KilbKic-
Hi OKA3HAKH iX M0SIBH Y BUOIpL] B AKOCTI IEKCHKO-CEMAHTHYHOTO
3aco0y BupaskeHHs OLiHKU: great (22), good (14), OK (2), excellent
(1), fine (1), perfect (1), satisfactory (1).

Jlo npyroi Tpymu NEKCHKH, 0 Ma€ CEMAHTHKY OLIHHOCTI, BBA-
KAEMO HEOOXITHMM BITHECTH Ti OJUHHII, 1[0 MICTATH KOMIIOHEHT,
KU 3MiHIOE 200 3aBJ[a€ BEKTOP CEMAHTHIII CIIOBA, TOOTO CEMaH-
THKA OLIHHOCTI TIOBHHHA TPAKTYBATHCS Yepe3 Lei eNeMeHT, a He
Oesmocepenbo 3 KopeHs ciioBa. Cromu BITHOCHMO Taki CIOBa:
overpriced (2), disappointing (1), high-quality (1), misleading (1),
unbeatable (1), unfortunate (1), unpleasant (1), well-stocked (1).

TpeTio rpymy (GopMyOTb CTOBa, 1110 HAOYBAIOTH CEMAHTHKH T10-
3UTHBHOT 200 HEraTHBHOI OL[IHKH JIAILIE AT Ti€T TEMATHIHOT TPy,
sIKa € PENEBAHTHOO JUIS I0CIIIDKEHHS [IEBHOTO MPOAYKTY. Y Halio-
My BHTAJKY CIOIY BBIHIIIIA CIOBA, 10 HAOYBAIOTh OLIHHOT acollia-
1ii came B MeKax 00rOBOPEHHS IPOLYKTIB XapUyBaHHS Ta CBi4aTh
TIPO BIATIOBIHMH XapuoBHil CKial: no sugar added (10), sucralose
(3), sugar free (3), carrageenan (2), acesulfamepotassium (1), cane
Juice(1), mulsifyier (1), GMO (1), low-cal (1), maltodextrin (1),
modified cornstarch (1), polysaccharides(1), splenda (1).

3HauHy YAaCTHHY IPYIIHU CIiB, IO BKA3yIOTh Ha CTABICHHS MOBLI
10 00’ekTa OwiHKH, (OPMYIOTb Ji€CIOBA i IMEHHHKH, a/Ke BOHHU
MAIOTh 3/ATHICTh NIEPEMIIATH AKCIONOTIYHUI aKIEHT 3 00’€KTa Ha
cy0’ext ominku. Cepen Hamol BUOIPKM 3HAXOTUMO TaKi BUMAIKH
BUKOPHCTAHHS JIEKCEM Y AKOCTI JIEKCHKO-CEMaHTHYHOTO 3aco0y BHU-
paxenns ouinku: love (10), like (5), favorite (fave) (5), happy (3),
recommend (2), goodness (1), impressed (1), pleased (1), winner (1).

I’y Tpyny OLIHHNX 3HAYEHb CKIMANAIOTH CIOBA, IO MICTATH
OLIHHY CEMAHTHKY, CIPAMOBAHY Ha OTHC XapaKTEPUCTHK 00 €KTa
a00 00’exTa ouinku B Hinomy. Llro rpymy ciiB y HamoMmy BHMaAKy
(opMyroTb TIPUKMETHIKH 200 i€NPUKMETHUKH, ajpke caMe BOHH
BHKOHYIOTb OmHcoBy (ynkuito. Ciomu BimHocuMmo: artificial (3),
fresh (2), yummy (4), consistent (1), damaged (1), defective (1),
disquisting (1), flavorable (1), gross (1), spoiled (1), torn (1).

AHami3yl0uM 4acToTy BKMBAHHS KOKHOT IPYIH JICKCHYHHX
OJIMHHUIIb, MU JIHILTH BUCHOBKY, 1O AP0 OLIHHOT JeKchKu (op-
MYIOTb CJ0B, IO 3HAXONATHCS OE3MOCEpeNHbO Ha IUIOLIMHI aH-
TUTETHYHUX MPEAUKATiB «100pe — HEHTpalIbHO — MOraHoy, 1 X
napaaurma. Takok BaroMy 4acTky JIEKCHKO-CEMaHTHYHHX 3ac00iB
BUPAKEHHS OLHKH (JOPMYIOTH CIIOBA, SIKi HAOyBAIOTh MO3UTHBHOI
a0 HeraTMBHOI OLIHHOCTI JMIIE B KOHTEKCTi TeMATHYHOI TPYIIH,
T00TO Mi Yac JOCIIKEHHS 1HIIOrO POy MPOIYKTY, MOCIYT ado
IHIIMX acMeKTiB JITbHOCTI KOMIAHI Il COBA HE BUKOHYBaIU O
POl OL[iHHKEX MapKepiB.

AHami3yloun BUPaKEHHS OLIHKM HA CHHTAKCHYHOMY piBHI,
TepI 3a Bee, BUAUTAEMO JBA BUIH OLIHHHMX 3HA4YEHb: CHHTAKCHY-
Hi KOHCTPYKIi, 110 BKA3YIOTh Ha CTaBIEHHS CY0 €KTa OLIHKHA 10
00’€KTa, a TAKOK CHHTAKCHYHI KOHCTPYKLi, IO OMUCYIOTh OIHY
3 XapaKTePUCTHK 00 €KTA OIIHKH.

[pyny CHHTaKCHYHUX KOHCTPYKLH, fIKi BKa3ylOTh Ha CTaBIEH-
Hsl MOBLA 10 00’ €KTa OLIHKH, MOHA YMOBHO PO3IUTATH, OMHPAI0-
iICh Ha KpUTepiil BITHOCKHH cy0’ekTa if 00°€KTa OLIHKH, a caMe Ha
TaKi MiArpynu:

1. CuHTaKCHYHI KOHCTPYKLii, IO BKA3yIOThb HA BHCHOBOK
cy0’€eKTa OIIHKH Bl B3aEMOJIi 3 Ti 00’ €KTOM;

2. Hawmipu cy0’exra OIiHKM CTOCOBHO 1i 00’€KTa;

3. CroHykaHHs cy0’€KTOM OI[iHKH JI0 Jiiil mof10 {i 00’€ekTa;

4. BracHe crapieHHs cy0’€KTa OLIHKH.

Po3rnsiiaroun BUMa Ky BKa3iBKU HA BUCHOBOK Cy0’€KTa OL[iHKH
BJT B3aEMOJIii 3 i 00’ €KTOM, HABEIEMO TaKi IPUKJIA/IH:

1. «I would have given it a § star review, except...» — y Mexkax
CHHTAKCHYHOI KOHCTPYKLIT 3aBISKN TpaMaTiyHii Qopmi BKa3aHo Ha
HeOaXKaHHS/HE3MOTY BUCOKO OIIHUTH TPOAYKT. TyT rpamariyna dhop-
Ma BCTYNA€ Y B3AEMOMIIO 3 JIEKCHYHOK OTMHULEIO «J Stary, TaKuM
YHHOM y KOMILTeKci hOpMyrouH 3acib BKa3iBKH Ha OLIHKY 00’€KTa.

2. «Changing from 5 star to 1 stary — y 1bOMy pasi Takox
TIPOCTEKYETHCA B3AEMOJIis IEKCHYHHIX OXMHHIL, AKi pa3oM Gopmy-
I0Tb OLIHHE 3HAYCHHS B MEXKaX CHHTAKCHYHOI CTPYKTYPH.

OrliHHe 3HAYEHHS TAKOXK MOXe OYTH BTiIEHE Ha PiBHI CIOBOC-
TIOMTy4eHHS, 3aBASKH OEAHAHHIO IEKCHYHNIX 3HAYCHD Y HOBE i3 Ce-
MAHTHKOFO OI[IHHOCTI, HAPUKJIA];

3. «(ILOST ALL MY MONEY»;

4. «it was a waste of moneyy,

5. «This has become a staple of my morning and before bed
mealy;

6. «going to the trashy.

Ananisyroun BuOIpKy Ha MpEIMET BKa3iBKM HaMipiB cy0’ekra
OIIIHKU CTOCOBHO il 00’ €KTa, 3HAXO/IMMO TaKi TIPHKIIA]IH:

1. «Will probably buy it againy.

. «l probably won’t buy it againy.

. «I will be buying this regularly from now ony.
. «D’ll pass on ever buying it again!».

. «Will definitely buy again!y.

[3 mpuKknaziB pobMMo BUCHOBOK, 110 TOEAHAHHS (OpM Mai-
OyTHBOTO Yacy 3 AiecroBamu, 1o Oe3M0cepeHbO BKA3YIOTh Ha Iit0
o0 00’€KTa OUiHKH, MPU3BOAUTH 1O BHHUKHEHHS CEMAHTUKH
OIIHHOCTI B TAKMX KOHCTPYKIIIAX 3arajioM, TOJi K BKUBAHHS Ta-
KHX Ji€CTiB 11033 MeKaMu OkpecneHoi hopMu no30aBieHe OLiHHO-
CTi 11 130J150BAHO HE MOE CITy)KUTH 3aC000M BUPAKEHHS OLIHKH.

CrionykaHHs Cy0’€KTOM OLIHKM 110 il CTOCOBHO ii 00’exTa
MICTHTB OIIHHE 3HAYEHHS, SKE YACTKOBO IMILTIKY€EThCS 3aB/ISKH aHA-
T3y CHIOHYKabHOT il Ha peaAMeT i MOTHBIB, THM CaMHUM TOBEpTa-
IOUHCH 10 XapaKTEPUCTHKH 00 €KTa OLIHKH, ale MOKIHBO IPOCTe-
KUTH MIEBHI TCH/ICHIIIT B 3ac00aX HOTO BTIICHHS, HAIPUKIIA,

O A o bo
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1. «I wouldn’t use any other kind!» — noeTHaHHS TEKCHYHOTO
3HAYCHHS 3 IPAMATHYHOI0 (HOPMOKO YMOBHOTO CTIOCOOY;

2. «I bought this hoping it would be a little healthier and more
naturaly — O€THAHHS IEKCHYHOTO 3HAYCHHS 3 TPAMATHYHO0 (hop-
MOK) YMOBHOTO CII0CO0Y;

3. «NO ONE SHOULD BUY FROM THEM!» — noeqHaHHS
JIEKCHYHOTO 3HAYEHHS! 3 TPAMATHYHOK0 (hOPMOKO HAKA30BOIO C10co0y;

4. «Nestle should take it out of the product already» — noes-
HAHHS JIEKCHYHOTO 3HAYCHHS 3 TPAMATHYHOK (HOPMOKO HAKA30BOTO
croco0y;

5. «NOT TO BUY!!!!!!!!l» — noenHaHHS NEKCUYHOTO 3HAYCH-
HSl 3 TPAMaTHYHOI0 (JOPMOIO HAaKa30BOTO CMOCOOY;

OKpeMor0 MiATPYIIO BUUISEMO BIACHE CTABJIEHHS CY0 €KTa
OIiHKH JI0 Ti 00’ekTa. 3a3Buyail TaKy poJib BUKOHYIOTH JIECIIOBA,
aJe, Ha BIIMIHY BiJT JII€CITIB-PEIPE3CHTAHTIB, 1[0 IEPBUHHO MICTATh
OIHHICTh, MU PO3IIAIAEMO CAME JIIECITOBA, 1110, BCTYIHBIIN B [0
3 {HIIMMH MOBHHMH OJIMHHIISMHE, HAOYITH OLIHHOCTI Ta J103BOJISIOTh
XapaKTEpH3YBATH KOMEHTAP AIK TIO3HTHBHHI ab0 HeraTUBHMIA 1MOJI0
00’€KTa OLIHKH, HAIPUKIA];

1. «l drink it almost every dayy,

«l drink this product daily»;

«l use it year roundy,

«Have bought it for yearsy,

«l have used NSA Nesquik in my coffee for YEARS»,

6. «Have loved this mix since the first time I used it years
and years agoy.

[TincyMOBYyr0UH CHHTAKTHKO-CTHIICTHYHI 3aCO0M BUpaKEHHS
OIIHHOCTI, SIKi BKA3yFOTh HA CTABIICHHS MOBIIS 10 00’ €KTA OL[HKH,
0aunmMo, 10 HaiOLTbIIA YacTKa 3aC00IB MPHITATAE HA OJUHHIIL, KO-
Tpi MAtOTh 3HAYCHHS BIACHE CTABIICHHS CY0 €KTa.

OCHOBY CHHTAaKCHYHMX OJIMHHIIb, IO BKA3YKTh HA XapakTe-
PUCTHKY 00’€KTa OIIHKM ab0 NOTHYHY JI0 HBOTO JIil0 YH SIBHIIE,
CKJIAZIAKTh CaMe CIOBOCTIONYUEHHS. [l BU3HAYEHHS SIpa OIliH-
HUX 3ac00iB Y Wil KaTeropii MPOMOHYEMO POIIATH CIOBOCIIO-
JNyYeHHS Ha IMCHHI Ta JI€CNiBHI, MO0 BUJUIATH TNEPEBAKAKUY
TIeKCHUHY CKTIa(0BY YACTHHY i npoaHamyBaTH TIPUHIAIH CIIONY-
quaHocn B TIPOLIECI 37100y TTS OLIHHOI CEMAHTHKH TAKHX OJIUHHIIb.
Y X011 aHANTi3y MU BUSBHIIN, TIIO J/IsL HAIIOT BUOIPKH TIPHCITIBHUKOBI
CIIOBOCIIONYUEHHS HE € aKTyalbHUMH B SIKOCTI 3aC001B BUPAKEHHS
OIIIHKH, aJiKe He 3a()iKCOBAHO MPUKIAMY BKUBAHHS MPUCIIBHUKO-
BOTO CIOJYUEHHS, 1[0 MiCTHB OU YiTKY CEMAHTHKY OLIHHOCTI 11032
MEKaMH KOHTEKCTY.

Cepeyt IMEHHHUX CIOBOCIIONYYEHD, N0 BKA3yHOTh HA XapakTe-
PUCTHKY 00’€KTA i MICTATh CEMAHTHKY OIIHHOCTI, 3HAXOMMO, Ha-
TIPUKITaJ, Taki:

1. alot less calories than regular;

. product’s formula is just right;

. pretty fresh tasting;

. with an expiration date well of fin to the next year;
. 1t’s just way too sweet;

. the shipping was very slow;

. the price is twice;

. smaller that what I expected;

9. minus one star for the price;

10.the expiration dates are too soon.

Cepen iiecTiBHUX CIOBOCMONYYEHD, [0 BKA3yIOTh Ha XapakTe-
PUCTHKY 00 €KTa I MICTATH CEMaHTHKY OL[IHHOCTI, 3HAXO/MMO TaKi:

1. this does mix well and dissolves well;

2. it tastes just as good as regular,

3. mixes poorly;
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4. tastes better than the regular version;

. dissolved just as easily as regular version;

. dissolves quickly;

. couldnt tell it contained artificial sweeteners,
. it arrived pretty fast;

9. they make no mention of it on the packaging;

10.it takes a little longer to mix in;

11.lacking in quality;

12.beat in quality and quantity.

AHai3yr0un EKCUYHY CKIAJI0BY YACTHHY TaKHX CIOBOCIIONY-
YeHb, POOMMO BUCHOBOK, 1110 TEMATHYHO CIIOBA, SKi CIPUYMHSIOTH
TOSIBY CEMAHTHKH OIIHHOCTI B MPUKJIAJAX, OMM3bKI 10 BHJTCHUX
HAMI JIEKCHYHUX 3ac00iB BUPAKEHHS OL[iHKH. THM He MEHII, IpH-
TYCKAEMO, 1110 CJI0BA, SKi (HOPMYHOTH CIOBOCTIONYUEHHS, TTepeOyBa-
10Th Ha niepudepii TeKCUKO-CEMAHTHYHHUX MOJIIB THX [O3HAYYBAHUX
SBHUIL, PO SKUX (QOPMYIOTH CIOBA, 0 MAIOTh 3/ATHICTH CaMo-
CTI{HO BTLTOBATH 3HAYCHHS OLIHHOCTI, HE BCTYMAIOYH Y B33€EMO-
JUKO 3 THIIMMHU OJIMHUIISIMU MOBH.

OxkpiM OmucaHyX BHIIE 3aC00IB CUHTAKCHYHOTO PiBHSA, BifIHO-
CHMO CIOTTH TAaKOXK OIHKY, 1[0 BTUIEHA 32 JIOTOMOTOK) CTHIICTHY-
HUX 32C00iB CHHTAKCHYHOTO MOBHOTO piBHs. Hampukiian, putopuy-
HUX 3aMHTaHb;

1. «I came across tin the Grocery store & bought both flavors.
I can't believe how different & unpleasant the taste is. WHYYYY
change a Good thing?!»

2. «Great stuff. The kids love it. Who needs the sugar filled
stuff?».

3. «Tastes good! Sugar free! What more could one ask for
from sugar free chocolate milk mix?y.

4. «Chocolate goodness, without added sugar. What could be
better?».

5. «Maltodextrin is minimally polymerized glucose (grape sug-
ar) and is so quickly broken down to glucose in the gut that it raises
blood sugar levels almost as quickly as glucose itself. What then
are the health benefits of adding «no sugary?

Abo ipowii, nanpuknaz: «Nice way to try to obscure this infor-
mation by placing it in a hard to see location!».

OuiHka, BTiICHa 32 JIOMOMOTOK) BHIEMEPEPAXOBAHKUX CTHITIC-
THYHAX 3aC00iB, HE MOKe OyTH pO3UNEHOBaHA Ha OKpEMi MOBHI
OJIMHUI YK BiTHECEHA JI0 OfiHi€l 3 BHINEHABENEHHMX TPYII, ajike
BOHA HA0yBa€ CEMAHTHKH OI[IHHOCTI B KOMILIEKCI YCIX CKJIAJIOBHX
YACTHH 1 BOJHOUAC MOETHYE XapaKTEPUCTHKY 00’ €KTA Ta CTABNCHHS
710 HBOTO CY0’EKTA OIIHKH.

TakuM YHHOM, BUD@KCHHS OIIHKH HA CHHTAKCHYHOMY PiBHI
MOJKe BiffOyBaTUCS 3aBIAKY BKA3iBIi HA CTABJICHHS Cy0 €KTa OIliH-
K1, BKa3iBI[i Ha XapakTepUCTHKY 00’ekTa abo K yepe3 MoeAHaHHS
IIUX €JIEMCHTIB Y BUPAKEHHI OI[IHKY 32 JOTIOMOTOK CTHJTICTHYHUX
3ac00iB. Y BTUICHHI OLIHKM HAa CHHTAKTHKO-CTHIICTHYHOMY piB-
Hi Oepe yuacTh He JHIIE TOEMHAHHS JICKCHIHIX 3HAYCHDb Y HOBE
3 BIATIHKOM OWIiHHOCTI, @ if TpaMaTHyHi CTPYKTYPH, 3aBIAKH SKIM
OKpEMi JIEKCHYHI OJIMHHUIII TI0B’ SI3aHi, THM CaMUM T ICUITIOK0UH 200
3aBJIAF0YM BEKTOP 3HAYEHHIO OI[IHHOCTI, A0 3MOTY KJIacH(iKy-
BATH KOMEHTAp SIK MO3UTHBHHUIT 400 HEraTHBHI,

BucnoBku. AHami3yrouu 3ac00u BUPAKEHHS OLIHKA B KOHTEKCT
KOMEHTApIB PO POJIYKT, 3a3HAYUMO, 1[0 OCHOBY JIEKCHYHKX 3aC001B
(OpMYFOTb Ti OJIMHHILL, IO € EIEMEHTAMH MPEIUKATIB «100pHiDy —
«TIOTAHHID, aJKE YACTO CaMe 3aBJIKH iM Moxke OyTH 3iiCHeHa Kia-
cu(ikartis KOMEHTAps Ha O3UTUBHIH 1 HETATUBHUA, 1[0 1 € OTHUM 13
3aBJIAHHSIM KOHTPOITIO 38 KOMEHTApSIMHU 3aralioM, He OepyyH /0 yBaru
KOHTEKCTYaJIbHY CKJIAJIOBY YacThHy. KpiM TOTO, BAXJIMBOK YacTH-
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HOIO JICKCHKH, 1[0 MiCTHTh CEMAHTHKY OL[HHOCTI, € Ta, ika Ha0yBae
OLHHOCTI VIS IOCTI/DKYBAHOT TeMaTH4HOi TPpynH, TOOTO Ma€ Mo3u-
THBHY 200 HETaTHBHY KOHOTAIIiI0 Y BKMBAHHI B KOHTEKCTI PO3MOBH
TIPO OKPEMi SBHIIA Y MPEIMETH. 3arajioM JEKCHKY MOKHA K1ach(i-
KyBaTH SIK TaKy, 10 Hece iHhOopMaLliio o XapakTepUCTHKH 00’ €KTa
OIIHKH, OCHOBY SIKOK) CKIIaJ[Al0Th a1’ €KTHBH, Ta TaKY, III0 BKA3ye Ha
CTaBJICHHS JI0 HHOTO CY0’€KTA OLIHKH, 31EOLIBIION0 JIECTIBHI OJIHi-
. Leii knacndikariiinuit miaxig MokHa BUKOPUCTOBYBATH TAKOK
710 CHHTAKTHKO-CTIJICTHYHUX 3aCO0IB BUPQKEHHS OIIHKH, JI¢ CH-
cTemMa HaOyTTS OMMHHISAMU OLiHHO CEMAHTHKH TPOXH CKJIAJIHINIA,
TIOPIBHSHO 3 JIEKCHYHUMH OIMHUISAMA, OKpIM 3MATTSA JEKCHIHUX
3HAUYEHb OKPEMHX CITIB, BAXJIUBUM EIEMEHTOM CEMAHTUKH OIIHHOCTI
B CHHTAaKCHYHHX CTPYKTypax € rpaMaridHa Gopma, ajpke uepe3 Hei
BTUTIOOTHCS TIPArMATIHTBICTHYHI IHTEHITIT MOBII
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I'narkoBckas E. M., Cano:xknuk U. B., Cyponeiikuna T. B.
IKCIVIMIUTHBIE CIOCOOBI Pean3alui KaTeropuu OUeHKH
B IUCKypCe HHTePHET-KOMMEHTapHeB

AnHoTtanusi. PaboTa mocssinieHa UCClie0BaHUIO SKCILIH-
LUTHBIX CIIOCOOOB BBIPAYKEHHUSI OLIEHKH B IUCKYPCE aHIVIOSN3bIY-
HBIX KOMMeHTapueB o komrnanuu Nestle. [Ipoananu3upoBansl
TEOPETUYECKHE CBEICHUS O KAaTerOpUU OLIEHKU KaK OHTOJIO-
IHYECKOM (PeHOMEHE, SBJISIOIIETOCS IPEIMETOM Pa3HOOTpac-
JIEBBIX CTYIHMH, U PACCMOTPEHBI NMPUHLHUIIBI KiIacCH(PUKAIIH
croco0O0B BBIPAKEHUS OLCHKH B A3bIKE, IPEANPHHATA TOMBIT-
Ka aHaJi3a CrocoO0B BBIPAKEHUS OLICHKH Ha JIEKCHKO-CeMaH-
TUYECKOM M CHHTAaKCHYECKOM YPOBHSX Ha IPUMeEpE OT3BIBOB O
JIEeSATEIIBHOCTU KOMITAHUU B COIMATIBLHBIX CETAX.

KitioueBble cj10Ba: akCHOJIOTHYECKasi KaTeropHst, SKCILIH-
LUTHAs OIICHKA, OLIEHOYHO MApPKUPOBAHHBIE JIEKCEMBI, JICKCH-
KO-CEMaHTHUYECKHE CPEIICTBA, CUHTAKTUKO-CTHIIMCTHYECKHE
cpezcTBa.

Hnatkovska O., Sapozhnyk I., Surodeikina T. Explicit
means of evaluation expression in the discourse of internet
comments

Summary. The article is dedicated to the study of the ex-
plicit means of evaluation expression in the discourse of com-
ments about the Nestle company. The theoretical material
concerning the evaluation as an ontological phenomenon, as
well as the principles of linguistic evaluation expression means
classification are examined. The lexico-semantic and syntac-
tic-stylistic aspects of evaluative utterances interpretation are
investigated, and an attempt to analyze the evaluation expres-
sion means is made, based on the comments about a company
in the social media.

Key words: axiological category, explicit evaluation,
evaluatively marked lexemes, lexico-semantic means, syntac-
tic-stylistic means.
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BAPMATUBHOCTD ITPOCOJNWHN PEIIVIMKEN-CTUMYJIA
1 PEINVINKN-PEARIINU TUAJIOTUYECKUX EJMHCTB,
PEAJIN3YIOIINX OYHKINIO YBEXRIEHNA

AHHOTanMs. AHaIM3 IPOCOAUYECKON OpraHM3alluM ap-
CYMEHTATUBHBIX [JUAJIOTMYECKUX EJUHCTB CBUAETEILCTBYET
0 TOM, YTO XapakTep oOIIeHUs (KOOpIUHUPYIOLIee, Koonepa-
THUBHOE, PUCTUUYECKOE) CYILECTBEHHO BIIMAET Ha IPOCOAUYE-
cKoe 0(OpMIIEHUE CTUMYIIUPYIOIMX U PEearupyrolux peIIuK
B €IMHOE LIEJI0€ — API'yMEHTaTUBHOE AUAJIOTMYECKOE €AUHCTBO.

KiroueBble ci10Ba: apryMeHTanusl, JIUaJIOTHYECKOe
€IUHCTBO, YOEXKAECHUE, IPOCOIUS, PEIUINKA-CTUMYII, PEILIH-
Ka peaKius.

MoctanoBka mnpodmembl. Mctoku wu3ydyenns mpoOIeMbl
YOEHKICHHS KaK BONPOCA S3bIKOBOH KOMMYHMKAIIMU MOKHO HANTH
B Jlpesneit [peuun u Jlpenem Pume. Wccnenosanue yoexierus
KaK Bompoca dh(eKTHBHOI pedu Mo ONpe/eNeHUIo BXOHIIO B cie-
py unTepecos putopuku. Bems y Apucrorens, Cokpara, [Inarona
PUTOpHKA OMpEeNsIach Kak «McKyccTBo yoexnars» [1, c. 20].

B KauectBe HCXOHOrO MpUHMMAETCs TIOHNMAHHE YOesKIeHUS
KaK (opMbI BepOATBHOTO BO3ZIEHCTBIS, KOTOpas HCTIONb3yeT (op-
MBI MBIIIIEHHS C TIOMOLIIBIO ApTyMEHTHPOBAHHS.

Kax u3BecTHO, COBpEMEHHOE COCTOSHNE NTMHTBUCTHKH Xapak-
Tepu3yeTcs pacliMpeHneM IpaHul ee nccrnefoBanns. OTMeyaercs
HEOOXO/IMMOCTh COTPYAHMYECTBA TYMAHHTAPHBIX HAYK C APYTUMH
oOnactsiMu 3HaHMs. YacTHBIE OTpACIN HAyK HAXOAATCS BO B3AUMOC-
BSI3M, MHTETPALIUH U CO3HAI0T HOBBIE IMCIUILINHDI, Pa3BHBAIOLLIHE-
¢Sl B CHITy KOMIUIEKCHOTO MOAX0/1a K MPEAMETY UX MCCIE/I0BAHHS.
OnHoi U3 Takux NpoOneM ABIAETCS TEOPUS ApTyMEHTALIH.

AKTyanbHOCTh JaHHOH pa0oThl 00ycioBneHa o0mell Hampas-
JIEHHOCTBIO COBPEMEHHON (JOHONOTMH Ha W3yYCHHE MPOCOIMH,
LIEJIOCTHOTO PEYEBOro MPON3BEACHHS, YCTAHABINBAS CTIOCOOI B3a-
MMOCBS3U PEILTHK B aHAM3UPYEMBIX HANOTHYECKUX E/IMHCTBAX.

Lean paboTs! — onpeneneHye BapHaTHBHOCTH IIPOCOMMH PEILTH-
KH-CTHMYITA U PETUTHKH-PEAKIH apryMEHTATHBHBIX AUANOTHYECKHX
euHcTB (1anee — JE), peamisyrommux dyHKimio yoexaeHus.

Hens uccnenopanus ompenenuia ero 3agauu: 1) mpoaHamm-
3UPOBATH OOIIKME TEOPETHYECKHE BOMPOCHI, CBS3AHHBIE C TPHPO-
Hoil yOexIeHNs, SBIAIOMEr0cs HEOThEMIEMON COCTABISIONICH
mporecca ApryMEHTALMH; 2) OMPENeTuTh PaMKH OMTUMAIBHOTO
OTpe3Ka MAOTHYECKON pedr I HCCIEeNOBAHNS BapUATHBHOCTH
TIPOCOMYECKUX TIOPTPETOB PEIINKH-CTUMYIA 1 PEIUMKI-PeaKLii
aprymeHTaruBHbiX JIE.
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ApryMeHTanms — 310 MeTof YOeKACHNS, MpeaHa3HAYeHHBIH
JUTS paHOHATBHOTO 000CHOBAHMS KAKOTO-THOO YTBEPIK/ICHHS TIPH
TIOMOIIH APYTHX YTBEPXKIECHUI, HO HE CTIOCOOHBIN CITYKHTh JI0Ka-
3aTeNbCTBOM €ro HCTHHHOCTH (B MPOTHBHOM CIydae 310 OyzeT yxe
HE apryMeHTaIlHs, a T0Ka3aTeNbCTBO KAk TaKOBOE). ApryMeHTaIus
TIPEICTaBISAET COOO0H TOTUKO-KOMMYHUKAIIMOHHBIH TPOIIECC, TIPE-
TIONATAIONTHH CyOBEKT-CYOBEKTHBIC OTHOIICHHS. B 00BIICHHOM
MBIIIEHAN apTyMEHTAI MOHMMaeTcs Kak crmocod yOexmeHus
KOTO-TN0O0 (MHIMBUAYYMa WM COOOIIECTBA) B MCTHHHOCTH HITH
TIPABHUIHHOCTH MBICITH, TIONIOKEHHS EIT MM JEHCTBHS [2, C. 34].

B BepOambHO-pedeBoil (opMe apryMeHTaIms MpeAcTaéT Kak
TIONHOE HITH YaCTHYHOE 000CHOBAHKE KAKOro-M00 yTBEp:KICHHS
C UCTIOMB30BAHKEM JIPYTUX YTBEP:KACHHH. Y TBEPKICHIE, KOTOPOe
000CHOBBIBACTCSA (CYKICHNE, CHCTEMA CY)KICHAI 1 TIPOUHE), HA3bI-
BAeTCS TE3MCOM, a YTBEPK/ICHIS, HCTIONb3yeMble PH 000CHOBAHHH
Te3nca, HA3BIBAIOTCA apryMEHTaMH (OCHOBAHHSMH, MM J0BOJA-
mH). Cam croco® Jorudeckoro 000CHOBAHNSA TE3HCa MOCPEICTBOM
apryMEHTOB (€ro JOTHYECKYI0 CTPYKTYpY) Ha3biBaloT hOpMOi ap-
TYMEHTAIIHH,

Ybexenne — 310 COMATBHO-TICHXOMOTMIECKHH MEXaH3M 00~
TIEHHS, TIPOLIECC M Pe3yNbTaT MPOrpaMHO-IENEBOr0 BO3NEHCTBHA.
[pu yoexnennn HexoTopas HHYOPMAIS TPEBPAIIACTCS B CHCTE-
MY YCTaHOBOK M MPHHIATIOB JTHYHOCTH. YO@KAEHNE JOCTHTaeTCs
COLHAJILHO-TICHXOJOTMYECKUM BO3IEHCTBIEM Ha JUYHOCTD. YCIIO-
BHEM YOEXK/IArOIIEero BO3IEHCTBHS ABMAETCA 3aHHTEPECOBAHHOCTD
YeJI0BEKa, KOTOPOMY aJpEcOoBAHO BO3NEHCTBUE. 3alHTEPECOBAH-
HOCTb — 3TO CTPEMIIEHHE TOTYYHTh OMPEeNeHHY0 HHPOPMAIHIO
1 OTPeOHOCTH OCMBICTHTB 4T0-1mi00 [3, ¢. 17].

[Iporecc yoexaeHns — 9TO NCHXOTEXHUYECKAs CHCTEMA pac-
CY)KIEHHH M JI0KA3aTeNbCTB, & TAKKe SMOIMOHATHHBIX CPECTB,
JCHCTBYIOTIUX 3apa3nTeNbHO Ha yOeKIaeMoro. YOeKIeH!E OpHEH-
THPOBAHO HA ()OPMUPOBAHHE CO3HATENBHON NEATETHHOCTH YOEIK-
naemoro [4, ¢. 25].

Ybexnenne — OCHOBHOH, Hamdomee YHHBEpCANbHBIH METON
PYKOBOACTBA M BOCTIMTaHWA. MeXaHm3M yOexIeHns OCHOBAH Ha
AKTHBM3AIMA YMCTBEHHOW NEATENBHOCTH YenoBeKa, Ha oOparie-
HUM K PaIioOHATBHON CTOpoHe co3HaHus. [lpenmomaraercs, 4to
yOeKTAEMBIN JOKEH OCYIIECTBUTh CO3HATENBHBIN BEIOOD TMyTei
¥ CPEZICTB TOCTIDKEHNUS IIEIH, T. €., 4T00BI YOCTHTh, HAZI0 PUBJIEYD




ISSN 2409-1154 HaykoBwui BicHMK MixxHapoaHOro rymaHiTapHoro yHiBepcuteTy. Cep.: dinonorisi. 2018 Ne 33 Tom 2

BHUMaHHE 00BeKTa BO3/CHCTBHS, H3NOKATb U PA3bSICHATH HOBYIO
HH(pOPMALIO, IPUBECTH BIEYATIAIONINE APTYMEHTHL.

Yoemuts Koro-mibo B 4eM-1u00 — 3HAYUT JOOMTBCS TAKOTO
COCTOSHNS, Koria yOeskiaeMblil, BCIEACTBHE JOTHUECKUX pac-
CYXKJICHUI 1 YMO3AKIIIOUEHHH, COTTIACUTCS C OIPENEICHHOH TOY-
KOil 3peHus 1 Oy/eT TOTOB 3aIIMIIAT €¢ WK IeHCTBOBATh B CO-
OTBETCTBUH C HEll.

Pesynsratom yOexneHus sBIAeTCS Kak MCTHHHOE 3HAHHE O
BELIaX U ABIEHWAX, TaK M MHEHHE, Hy/KJatoleecs B JalbHEHIIeM
oOocHoBaHNY. TeM He MeHee, ceyeT MPU3HATh, UTo, KOT/ia T0BO-
pAaT 00 yOexkIeHUAX B ObITOBOI KOMMYHHKALMH, TIOJ HUMH TOJ-
pa3yMeBAIOT UCTHHHBIE CYK/EHNUS, B3MIABI M PUHLKIBLL T. €. Te
yOexKIeHHs, KOTOpble (JOPMUPYIOTCS Y YelmoBeKa B pe3yNbTaTe ero
AKTUBHOH TO3HABATENbHOM M MPAKTHUECKOI EATENbHOCTH.

XapaxTep A3bIKOBOIl apryMEHTALMK B MapajurMe Auanoruye-
CKOH pedeBoil IesTebHOCTH 00YCTOBIMBACTCS MOJIEIBIO B3aHMO-
JeHCTBHS, OTpeieNseTcs caMoi cTpykTypoil auanora. OCHOBHOM
eMHMIel uanora caenyer cuntath JIE, koTopoe mpencTasiser
000 CBA3HYIO MOCTENOBATENBHOCTb PEUEBBIX AEHCTBHM, 00pasy-
HOLKX PA3HOBUIHOCTb CIIOKHOTO PEYEBOTO aKTa — HHTEPAKTUBHOE
JHAIIOTHYECKOE JEHCTBHE.

JIE mpencrapnser co00i KOMILIEKC BBICKA3bIBAHUIA, B3AMMOC-
BA3QHHBIX APYT C APYTOM HE TONBKO B CTPYKTYPHO-KOMIO3HIIHOH-
HOM, HO M CMBICTIOBOM M (DYHKIIMOHATBHOM OTHOLIEHMH. Mexny
perumkamu J[E ycTaHaBIMBAIOTCS OTHOMIEHHS «CTUMYM-PEAKIIUAY.
CniocoObl BbIpaKeHHS HCXOHOM PEILTHKU B 3HAYUTEIBHOM CTere-
HU OTPEENAI0TCA KOMMYHHKATHBHOMN HHTEHIMEH HHUIMATOpa [Hi-
anora M MOTYT ObITb MPE/ICTABIECHBI BHICKA3BIBAHUAMH PA3NHYHBIX
CTPYKTYPHO-KOMMYHHKATHBHBIX THTOB. OTBeTHas perumka (op-
MHpYeT LEeNOCTHbII cemanTuyeckuil mwiad JIE. IIparmaruueckas
(yHKIHS pedeBoro akTa XapakTepuayeT ero Kak akT BO3/CHCTBHS
TOBOPSILLEH TMYHOCTH Ha cpejy, ceds camy u azpecara [6, ¢. 58].

CormacHo MONOKEHHOMY B OCHOBY KiacCHMKALMK (yHKLO-
HAIbHO-KOMMYHIKATHBHOMY KPHTEPHIO, [ Leel JaHHo# pabo-
Thl OBUIA BBIZIETICHBI clieaytomme Tumbl JIE:

1)  xoonepamugnsie J[E — 310 1uanory, rae B OCHOBE pe-
YEBOT0 B3AUMOJCHCTBUS JIEKUT COBMECTHOE JICHCTBHUE, A YCIIELL-
HOCTB OOIIEHNS OTpe/ieNseTCs CTENeHbI0 PEaTH30BAHHOCTH 00LIEH
KOMMYHUKATUBHOH 33/[a4il ¥ UMEET OJMHAKOBYIO 3HAYMMOCTb s
00erX CTOPOH.

2)  xoopounupyiowue JJE — 3T0 JIMANOTH, LEMb KOTOPBIX
3aKITI0YaeTCsS B TOM, YTOOBI M3MEHHTh MHEHHE TApTHEPa M0 KOM-
MYHUKALJIH, CKOOPAMHMPOBATH Pa3NUYHbIe, KaK MpPeICTaBILeTCS
OIHOMY 3 KOMMYHHUKAHTOB, TOUKH 3PEHNS;

3)  opucmuyeckue JJE — 9T0 OMANOTH, TOE B OCHOBE peve-
BOTO B3aUMOJICHCTBHS JIEKUT MPOTHBOACHCTBIE COOECEIHHKOB, &
YCIEHOCTh OOWIEHNS UMEeT 3HAYNMOCTD JUIs ONHOU M3 CTOPOH
1 MOKET PAacCMaTpPHBATHCS Kak Mo0esia OHOro 1 TOPaKEHHE Apy-
TOTO KOMMYHHKAHT;

C uenblo ompeneneHyus BAPUATHBHOCTH IMPOCOAMH PEILIH-
KH-CTHMYMa U peruky-peakuun ucenenyeMsix JIE mpooxuics
KOMIUIEKCHBIN anekTpoakycTuueckui anami3 B JIOO OHY nwm.
W.W. Meunukosa. [ 00paboTK# pedeBbIX CHTHANOB M0 ONpesiene-
HUIO TIPOCOJIMYECKUX XapaKTePUCTHK UCTIONb30BATIACh MPOrpaMma
WINCECILV 2.2., pazpaborannas B Bemnxobpuranuu [7, c. 17].

Marepuanom uccne10BaHuS MOCTYKUIM apryMEHTATHBHbIE
JIE, otoOpaHHble 13 MPOM3BE/ICHUH AHIIMHACKUX MHcaTeNedl KOH-
na XIX — XX BB. MeTosioM cIutomiHoi BEIOOpKH U3 4 POMaHOB
oo otobpano 160 xBywiennsix J(E, peanmsyrommx ¢yHKimio
yOeKIeHNS, TPENCTABNEHHBIX —CHEAYIOMMMA  KOMIOHEHTaMH:

PeILINKA-CTUMY M PEIUIMKA-Peakys (CyMMapHO COIepKaumx
1 044 dpaz, u3 Hux — 380 yoexnaronme). OToOpaHHbIi MaTepuan
ObUT HAaYMTAH AHTIMYAHAMH — HOCHTEMAMH f3bIKa, O0MIMH 00BeM
3BY4aHHs COCTaBHI 50 MHHYT.

B mpomecce 3KCEPUMEHTANBHOTO KOMIBIOTEPHOrO aHaM3a
paccMaTpuBaich CleyIOMKe MPOCONNYCCKUE XapaKTePUCTUKNL:
TOHAIIBHBIH YPOBEHb, TOHANBHBIA IMANa30H, FPOMKOCTb TPOH3HE-
CEHNS KOOTIEPATHBHBIX, KOOPIMHUPYIOMIHX 1 spucTHdecKuX [(E.

Ta0muua 1
Tonanbublii ypoBeHb
30HBI YacToTHbIE YPOBHH B OTH. €]l.
YaCTOTHOTO YpPOBHS IlM H)K
Husknit 0,6-1,2 0,6-1,7
Cpennnii 1,3-1,6 1,8-2,0
Beicokuit 1,7-2,8 2,123
Ta0Omuua 2
ToHanbHbIIi AHATIA30H
3onbl YacToTHbIi AHAMA30H
TOHAJBHOI'0 THAIIA30HA IlM H)K
Vakuit 1-7 1-6
Cpepnnii 8-11 7-10
upoxuit 12-18 11-17
Tabmnmua 3

I'pomkocTs nmpousHeceHust

I'panaus rpomkoctn npousHecenust | Cuiia 3ByKOBOTO 1aBIeHHS B OTH. e1l.
[onmxennas 0-2
Cpensist 3-26
[loBbimeHHas 27-56

B pesynbrare comocTaBieHns JAHHBIX ayJUTOPCKOTO M 3MeK-
TPOAKYCTHYECKOT0 aHAIN30B BOCPHHIMAEMbIX KaueCTB IIPOCOIUH
U ee (PH3MYECKIX CBOHCTB OBLITH yCTAHOBNCHD! OLPECICHHbIE CO-
OTBETCTBISL, KOTOPBIE MPEICTABIICHEI B CIEAYIOMUX TAOTHLIAX.

Pe3ynbrarbl KOMIUIEKCHOTO HMCCIEIOBAHUS aKyCTHYECKHX Ta-
PaMETPOB JKCTIEPUMEHTAIIBHOTO MaTepuana MO3BOMMIN BbISBHTH
OTIPE/IETIEHHbIE 3aKOHOMEPHOCTH B MHTOHALMOHHON OpraHM3aliy
CTUMYTHPYIOUIIX U PEAHPYIOMUX PEIUHK pasnudHbix BuaoB JIE.

Paccmorpum npumep xooneparusHoro J1E:

Permka-ctamyt: If you are too strict with your children, then
they are going to rebel.

Perumuka-peaxuus: Yeah, because they rebel against perfect
strainness [, c. 40]

B pesyisTare IpOBEICHHOTO AKCIEPHUMEHTA BO3MOKHO OTME-
THUTb CJIEYIOLIEE.

Pemmuka-crumyi. VHQOpMAIMOHHBIA [IEHTP CTUMYIHPYIONIEH
PEIUIHKA XApaKTePU3yeTCs CPEeIHUM HUCXOMSIMIMNM MM HU3KUAM
HUCXOAAIMM TOHOM. CorocTaBleHne POCOAMUYECKUX XapaKTepH-
CTHK MH(OPMALMOHHOTO LEHTPa U (POHOBOM YacTH TMOKa3ano, 4To
TOHAJIbHBIA YPOBEHb U TOHANMBHBIN JMANa30H MPEBLILIACT AHANO-
THYHBIE TIOKa3aTenu GOHOBOI YacTi. [ POMKOCTb MpoH3HECEHHS pe-
TLTUK B LET0M — cpefuss. MakcumambHas TpOMKOCTb JOKATH3YeTCs
Ha TIEPBOM YIapHOM ciiore (OHOBOI 4acTH WM B HHGOPMALMOH-
HOM LieHTpe. MUHMMaNbHO IPOMKOCTBIO 0bmanalor Oe3ynapHble
crior hoHOBoi yactu. Temm npousHeceH s — OBICTPBII HITH Cpef-
HH, ¢ HEKOTOPBIM 3aME/INICHHeM B HHOPMALIMOHHOM LIEHTPE.

Pennnka-peakiud. HMOpMAIMOHHBIH HEHTP pearupyromei
PEILTUKA TPOU3HOCUTCS C HU3KUM HUCXOISIIUM I CPEIHUM
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HUCXORAWMM TOHOM. COTOCTABIEHHE TIPOCOANYECKUX XapaKTe-
PUCTHK HHOPMALMOHHOTO LIEHTPA U (JOHOBOH YaCTH MOKA3aIo0,
YTO TOHJIbHBI YPOBEHb (OHOBOW HacTH OOBIYHO HUKE, YeM
TOHANBHBI YPOBEHb HHMOPMALHOHHOTO LEHTPA, @ TOHATbHBI
JIMana3oH MOXeT OBITh Y)Ke MIHM ILIMPE MO CPABHEHHIO C MOKa-
3aTeNAMH JJAHHOTO TMapameTpa B MH(OPMAILMOHHOM IEHTE.
['pOMKOCTb TPOM3HECEHHS — CPE/Hss WK Hu3Kas. MakcuManb-
HOI TPOMKOCTBI0 OTMEUEH TEPBBI YAapHbIH c1or GoHOBOI Ya-
cTH. MUHUMaNbHOH TPOMKOCTBIO 00NMafaloT Oe3yaapHbie Clo-
i (oHOBOI yacTH. Temnm MpoM3HECEHUS PEITHK — CPEIHHH,
MHOT/IA — OBICTPBIi.

Comocrapnsis TMOKa3aTenn MPOCOAMYECKOH BBIICTCHHOCTH
MH(OPMALHOHHBIX [[EHTPOB CTHMYIHPYIOLICH 1 pearnpyrouiei
peIuIiK, cocTaBisomux kooneparnueie JIE, mpexcrasnsercs
BO3MOXKHBIM OTMETHTb CIEAyloliee. APryMEHTAaTHBHAS 3HAyH-
MOCTb PETLTHKH-PEAKIMH MOHIKALTCS 10 CPABHEHUIO C apry-
MEHTAaTHBHON 3HAYNMOCTBI0 PEILTHKH-CTHMYIA, Pealn3yromiei
Te3UC. DTO MPOMCXOAUT B CUJIY YMEHBIICHUS MPOCOIMUECKOI
BBIJICTICHHOCTH HH(OPMAIMOHHOTO LEHTPA PETLTHKH-PEeaKIHH.
Peruinka-peakuus BhIpakaeT coriacue ¢ MHOpPMALKEH, mpel-
CTABIICHHOH B PEIUIMKE-CTHMYJIE, U NIPHAET BCEMY BBICKA3bIBa-
HUIO OTTEHOK yOexaeHHOCTH. Hike mpuBeIeHb! YCpeaHEHHbIE
JIaHHbIE, TIOMyYCHHBIC B PE3YIBTATe AMEKTPOAKYCTHUECKOTO aHA-
nu3a JIE NaHHOM TPyIIIBL.

Paccmorpum nmpumep koopausupytomero/[E:

Pennka-ctumyn: There are a lot of very young sixty-five year-
olds, who can really enjoy the money that they have.

Peruka-peaxuus: But that’s providing wearing good health
8, c. 36].

B pesynbrare mpoBeIeHHOTO aHATH3a MOXKHO OTMETHTD CIIE/Ty-
foee.

Ta0muua 4
CooTHomIeHHE MPOCOANYECKAX NTAPAMETPOB
HH(OPMALIHOHHOIO LEHTPA H (JOHOBOI YACTH PEINIHKU-CTUMY.IA
W peninkn-peakun kooneparusubix JIE (oTH. en.)

HH(MOPMALOHHOM LeHTpe. MUHUMATBHOM TPOMKOCTBIO XapaKTe-
PH3YIOTCS TONBKO Oe3yaapHble cory (OHOBOH yacTH. Tem mpo-
M3HECEHHS PEIUINK — CPEHMUIL X MEJIICHHBIN.

Comocraiss TMoKa3aTeqd MPOCOAUUECKOH BBIIEICHHOCTH
MH(OPMALMOHHBIX [EHTPOB CTUMYTHPYIOUIMX W Pearupyomux
pemk koopauHupyromux JE, MOKHO OTMETHTb CIEAYIOLIEE.
AprymeHTaTHBHaA 3HAUUMOCTb PEMUIMKU-PEAKIUH BO3pAcTaeT
110 CPABHEHHUIO € APTYMEHTATUBHON 3HAUMMOCTBIO PEIIMKU-CTH-
Myna. DTO MPOMCXOAUT 3a cYeT Oonbluel MPOCOAUUECKON BbI-
JeIeHHOCTH HHOPMALMOHHOTO LIEHTPA PEILTHKH-PEAKINH, pea-
nu3yrowel apryMenT. Huske nNpuBOAATCS YCPEIHEHHBIE NaHHBIE,
IOIYYEHHBIE B PE3yIbTaTe dKCIEpUMEHTanbHOro aHammsa (B
JAaHHOH IPYIIIBL.

Tabmnua 5
CooTHoOIIEeHHE POCOANYECKAX TAPAMETPOB
MH(POPMALHOHHOIO LEHTPA H (JOHOBOI YACTH PEIIHKH-CTHMYIA
1 eIk peakuun koopananpyomux IE (otH. ex.)

Yposers HOT | Juanason YOT | UnrencusHocTsh
Permixa-crumyn 1,64 2,12 1,38
Permka-peaxuus 2,29 231 1,31

Yposens YOT | Juanason YOT | Mntencusuocts
Permixa-crumyn 1,34 1,31 1,24
Perumka-peaxums 1,29 1,16 1,2

Pemmika-crumyn. MH(pOpMAIHOHHBIH IEHTp XapaKTepu3yeTcs
CPEHAM HUCXOIAIIMM, HU3KUM HUCXOJALIMM, @ TAKKE CPEIHUM
HUCXOJANIE-BOCXOASIINM TOHOM. CONOCTABIEHUE IPOCOIMUECKUX
napamMeTpoB MHMOPMAIMOHHOTO [IEHTPA 1 (JOHOBOK YACTH PEILTHK
T10Ka3a10, 4TO TOHAIbHBIA YPOBEHb U TOHAIBHBIA MANA30H MH-
(hopMaIMOHHOTO LEHTPA BCETJIA TPEBBIIIAKT NIOKA3ATENH JaHHBIX
napamMeTpoB QOHOBOH YacTH. [ POMKOCTb IPOU3HECEHHUS B LIEIOM —
cpenusis. C MakcUMambHOM IPOMKOCTBIO MOTYT MPOU3HOCHUTHCS
KaK MH(OPMAIMOHHBIN LEHTP, TaK W MEpPBBIA yIapH»lil cior $ho-
HOBO# YacTi. MUHIMAITBHOM IPOMKOCTBIO XapaKTepU3yTCs 0e3-
V/apHBIE CIOTH (OHOBOM 4acTh. TemI MPOM3HECEHUs PEILTHK —
CPE/IHUN MU MEJIEHHBII.

Pennnka-peakiud. Jlnsg uHMOPMAIMOHHOTO IIEHTPa pearupy-
IOLIEH PETUIMKH XapaKTEPEH BHICOKUH WM CPEIHUI HUCXOALIMH
TOH, a TaKxke HU3Kuil Hucxoxamuil ToH. ConocTaBneHue npoco-
JIMYECKUX TTAPaMETPOB HH(POPMALIMOHHOTO LIEHTPa U (JOHOBOH Ha-
CTHU MOKa3aJl0, YTO TOHAJIbHBIA YPOBEHb M TOHANBHBII IUANA30H
MH(OPMAIMOHHOTO 1IEHTPa MPEBHIIAKOT TI0KA3ATENH JAHHBIX T1a-
pameTpoB (POHOBON YacTH. [POMKOCTh IPOM3HECEHMS — CPSIIHSS.
MakcumanbHas r[pOMKOCTb HMEET TEH/ICHLUIO JIOKAIN30BAThCA Ha
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Pacemorpum mpumep dpuctideckoro JIE:

Permuka-crumyn: Women are physically weaker so there are
many jobs that they can't do.

Permuka-peaxuust: [ disagree, now that we got all these modern
controls which require no physical effort at all, we still are a good
match for men [8, c. 57].

B pesynbrate ananusa spuctiueckux JIE MOXKHO OTMETHTH
CIeIyIoLIEe.

Pernka-ctumyn. VHOOPMAIHOHHBIH LEHTp XapaKTepu3yeTcs
HU3KAM HITH CPETHIAM HECXOASUM TOHOM. ComocTaBIeHu e mpo-
COZIMYECKIX XapaKTEPUCTHK WHAOPMAIHOHHOIO IIEHTPa U (POHO-
BOI YACTH TMOKA3aN0, YTO TOHATBHBIA YPOBEHb 1 TOHATBHBI THa-
Ta30H HH(POPMAIMOHHOTO [IEHTPA TATOTEIOT K 00ITeE BRICOKOMY 110
OTHOMICHHIO K (JOHOBOI YacTh. [POMKOCTD MPOHM3HECEHHS — CPE/I-
Hs1s. MakcuMarbHas [POMKOCTh JOKATH3YeTCs B HHPOPMAIHOHHOM
TIEHTpE, & MUHAMATbHAs — Ha Oe3y/IapHBIX Corax (OHOBOM YaCTH.
TeMmn npoU3HECEHUs — OBICTPBII M CPETHHIA, ¢ HEKOTOPBIM 3aMe/I-
TeHHeM B HH(OPMAIIHOHHOM IIEHTPE.

Pennmuka-peakims. MHQOpMAMOHHBIA LEHTP pearupyro-
el PeTUTHKH MPOU3HOCHTCS C BHICOKHM, CPETHUM WITH HU3KUM
HUCXOAAIHM TOHOM. COMOCTABICHHE MPOCOAMYCCKIX XapaKTe-
PUCTHK HH(OPMAIMOHHOTO IEHTPA M (DOHOBOH YacTH MOKa3a-
710, 4TO HHDOPMAIMOHHBI HEHTP 0TMEYAeTCS 0oNee BHICOKUM
TOHAJbHBIM YPOBHEM M 00JIee MUPOKUM TOHAIBHBIM JHAIA30-
HOM. [POMKOCTb TIPOU3HECEHUS — CPEIHSS MM TMOBBIIICHHAS.
[Ipy 5TOM MakCHMajibHAs TPOMKOCTh BCETMA JOKATH3YETCS Ha
HHOPMAMOHHOM 1eHTpe. C MUHUMANBHOH TPOMKOCTBIO MPO-
H3HOCATCS Oe3ynapHble cnoru GoHoBoil yactr. Temm mpou3He-
CEHHUSA — CPEIHUM.

ComocTapsist OKA3ATETH MPOCOMMYECKOH BBIIEICHHOCTH HH-
(hOpMAIIHOHHBIX TIEHTPOB CTUMYITHPYIOIICH 1 pearnpyionieii perik
pucTHueckux J{E MOXKHO OTMETHTB CIIEIyIoNIee. APryMEHTATHBHAS
BECOMOCTD PETUIHKH-PEAKITAN BO3PACTACT 1O CPABHEHHIO C APryMeH-
TATHBHOI BECOMOCTBIO PEILTHKH-CTHMYIA. DTO MPOMCXOIUT 34 CUeT
OMBIIIEH MPOCOTMUECKON BBIIETCHHOCTH MH(OPMAIMOHHOTO TICH-
TPa PETLTHKH-PEAKITHN TAKHX MapaMETPOB, KK TOHATBHBIN YPOBCHD,
TOHATBHBIN JTHAMA30H W TPOMKOCTh. Hibke MpUBOAATCS yCpemHeH-
HBIC AKYCTHYCCKHE TaHHbIe dpucTHuecknx JIE.
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Tatmuma 6

CooTHoLIeHHE POCOTMUECKUX IAPAMETPOB HH(OPMALHOHHO-

I0 IeHTPA H (OHOBOIT YACTH PEINIMKU-CTAMYJIA H PeIIHKH-Pe-
axuuu pucrudeckux JIE (otn. en.)

Yposers HOT | Juanason YOT | MnrencusHocTh
Permika-ctiumyn 1,27 2,09 1,67
Penika-peaxiys 2,18 2,27 1,89

W3noxenHble Bble HAOMIONEHHS TO3BONAIOT CHENATH CIEMy-
IOTIHE BHIBOMBI.

Jlns xoomeparuBHbIX JIE crienmuduaecknM SBISETCS MPOCOIi-
YecKoe yrog00MeH e PeIUMKI-PEaKIiH PETLTHKE-CTUMYITY, & TAKKe
YMCHBIICHNE HpOCO}lH‘IECKOﬁ BBIICJICHHOCTH I/IH(i)OpMaIII/IOHHOFO
LIEHTPa PEIUINKU-PEAKLMH 10 CPABHEHUIO C PEILIMKOM CTUMYIOM
10 BCEM OCHOBHBIM MPOCOIANYCCKUM MTOKA3aTCIIAM. JIIISI KOOpAWHMU-
pytonwx JE crieruduueckum SBISETCS MOCIEA0BATEIBHOE H3Me-
HECHUE OCHOBHBIX IPOCOAMYCCKUX XAPAKTCPUCTUK B PEIUIMKE-PE-
AKITMH TI0 OTHOIICHHIO K PETUIHKE-CTUMYIY, 4 TakKe 3aMeIeHHe
TeMIIa POM3HECECHNS MHPOPMAITHOHHOTO IIEHTpa. B apucTHecknx
JE oTMe4eHE! HEKOTOPBIE CTIEIH(HIECKHE TIPOCOTUIECKHE XapaK-
TCPUCTUKN: TTOBLIILICHUE TIOKa3arelneil BceX 0CHOBHBIX rpocoauye-
CKHX TapaMeTpoB MH(MOPMAIMOHHOTO NEHTPA PETLTHKH-PEaKIHH
110 OTHOIICHUIO K PEIIIMKE-CTUMYJTY, a TAKIKEC SHAYUTEIIbHOC ITOBbI-
IIEHHE TPOMKOCTH MPOU3HECEHHS.

B pabore Ob11a mpeAmpuHATa TOMBITKA YCTAHOBUTH POJIb MPO-
COIHHM B OPTaHIM3AIMI TPOIIecca apryMeHTHpoBanus. [Ipenmoxen-
HOE H3yUeHHE IPOCOTHIECKON peaTi3aIiii YOSKICHNS ¢ TO3UIHH
TCOpUH apryMEHTAMK HAMEYACT HOBLIC IICPCTICKTUBLI B 0CMBICIIC-
HUH POJTH TIPOCOTUIECKUX CPEICTB, OPTAHM3YIOMINX JAATIOT.

Jlumepamypa:
1. PyzaBun I'11. Metogonornueckue acmekTsl aprymentammu. M., 1997.
349¢.
2.  bemoa A.Jl. JluHrBucTHYecKME aCHEKThl ~ apryMEHTALMH:

Iuc. ... 1oKT. puton. Hayk: 10.02.04. Kues, 1998. 443 c.

3. Yanauuu P. [Tcuxonorus Bousiaus. CI16.: «ITutepy, 1999. 270 c.
Jlopma C. B. KomyHikarMBHO-TIparMaTuyHi 0COOIMBOCTI BHCJIOB-
JIOBAHb, 110 MEPeNaloTh KasATTs (Ha Marepiani aHNIIHCbKOI MOBH):
Iuc. ... kaug. inon. nayk: 10.02.04. K., 1996. 167 c.

5. Cocnosuesa T.W. Ponb npoconuy B peanusauny ceMaHTHIECKOH Ka-
Teropuu yOeKICHHS B apIyMEHTATUBHBIX JUATOTHYCCKUX ¢AHHCTBAX:
JIAC. KaHA. ... ¢puion. Hayk. Mocksa, 1992. 210 c.

6.  Bposuenko T.A., Bonoums B.I. Metoanyeckue yka3anus no Marema-
THYECKOI 00pabOTKe W aHANM3Y PE3yIbTATOB (POHETHIECKOTO IKCIIE-
pumenta. Onecca: OI'Y, 1986. 49 c.

7. Walker C. Deadly Harvest. Cambridge University Press. Cambridge
1999.92 p.

8. Moses A. Dolphin Music. Cambridge University Press. Cambridge
1999. 96 p.

I'puropsin H. P., Ibomina H. €. BapiaTuBHicTh npocoaii
pemtiku-cTUMYJ1a Ta pelliKu-peakuii 1iaJoriyHux €IHO-
cTeif, siKi peaJizyloTh GyHKIiI0 NepeKOHAHHS

AHoTamisi. AHali3 MPOCOAMYHOT opraHi3aiii aprymeHTa-
TUBHUX JIQJIOTIYHUX €JHOCTEH CBITYMTH MPO TE, IO Xapak-
TEp CHUIKYyBaHHS (KOOPAMHYIOYE, KOOIIEPATHBHE, CPHUCTUYHE)
3HAUHO BILIMBAE HA TPOCOIUYHY O(OPMIICHICTh CTHMYJIFOIO-
YHX 1 pearyr4mux perulik, a TaKoX 3aco0M IHTerparii peruiik
Y €JIMHE 11iJIe — ApTyMEHTATUBHY JIiaJIOTI4HY €JIHICTb.

KirouoBi cioBa: aprymeHTaliisi, JiaJoriyHi €IHOCTI, Te-
PEKOHAHHSI, TPOCOIsI, PEIUTiKa-CTUMYII, peTlTiKa-peaKIlis.

Hryhorian N., Diomina N. Prosodic characteristics
of stimulating and reacting phrases in argumentative
dialogical units

Summary. The analysis of the prosodic peculiarities
of the argumentative dialogical units confirms that the type
of communication (coordinative, cooperative, eristic) influ-
ences the prosodic characteristics of the stimulating and the re-
acting phrases; and the ways of integration of the phrases into
argumentative dialogical unit.

Key words: argumentation, dialogic unit, persuasion,
prosody, stimulating phrase, reactive phrase.
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JI3106ina O. I,

Kanouoam (hiios02iuHUX HAYK,

BUKIA0aY Kagedpu ananilicokol ¢iioo2ii
ma mMemoOuKU HA8UAHHA AH2ILTICOKOT MOBU

Tepronisibcvk020 HAUIOHATILHO20 Ne0a2021UH020 YHI8epCumemy

imerni Bonodumupa I'namiora

THUIIOJIOITIHI ITPYMHIWITNA HHAQI/ICDIHUAL[IT
HEOJIOT'ISMIB ¥V CYHYACHIN AHIVIIMCBKIN MOBI

Anoranis. CTarTs NPUCBSUCHA LEHTPAILHOMY IOHSATTIO
HeoJIorii — Heosori3My, 30kpema mnpoliemi TUHosorii Heo-
JIOTI3MIB y CydacHi aHIIIHCBKiH MOBIi. PO3misiHyTO OCHOBHI
THUIOJIOTIYHI NPUHLUUIN KIacudikalil IUX JIEKCUYHUX OAU-
HuLb. BusHaueHo, mo B i 0CHOBI MOXKYTb OyTH pi3Hi O3HAKH
SK TpaIuIliiHi, TaK 1 O3HAKH, IPUTAMaHHI JIMIIEC [IMM MOBHUM
OAMHMLIM. BU3HAueHO XapaKTepHi pHUCH, BIACTHBI KOXKHIiH
3 BUJIJIEHUX IPYI HEOJIOT13MiB.

Kum1040Bi cJ10Ba: HEOJIOT13M, THITOJIOTSI, JISKCUIHA OJ[MHH-
1151, TEOPisl, 3aII03MYCHHS.

MocranoBka mnpodiemu. [lompu ynepemkeHe CTaBlICHHS
ninrgictie X VIII ct. 10 Takoro siBuIIa, K HEOJIOTI3allis MOBH (BBa-
KANOCS, 1[0 HEONOTI3MH IICYHOTh» HAPOIHY MOBY), IIOMOBHEHHS
JIEKCHKU — ICTOPUYHO HEMHUHYUHIT TIpoliec, HeoOX1THuUIt Jid TOTO,
100 Ha KOKHOMY €Tari CBOTO PO3BHTKY MOBA MOIVIA Bi/NOBIATH
noTpedaM CyCTiNbCTBA SK Y CIIIKYBAHHI, TAK 1 B 3aKpIMUIeHH] pe-
3y/IBTATIB T3HAHHS JIHCHOCTI, B PO3BUTKY Ta 30aradeHHi KyIbTypu
Hapojy. [Ipotiec mi3HaHHS CBITY, T0SIBA HOBUX TOHSTh, 3MIHH B CyC-
TIUBHOMY JKHTTI, IPOTPEC Y HAyIi 1 TeXHili Bi0yBatoThes Oesme-
PEPBHO, 1[0 BUMArae BiJl MOBU 3a0€3MEUUTH MOBIIIB HEOOXIHOH
KUIBKICTIO HOBHX JIEKCHYHHX OJMHHMIb. Benmka KUIBKICTh HOBHX
CJIIB IIOPIYHO 3'SBISETHCS B AHIIIHCHKIN MOBI, 1[¢ BUMATAE Bij{ JI0O-
CITTHUKIB He TibKH (IKCYBATH, a i aHAI3yBaTH iX.

AHani3 ocTaHHiX mocimkenb. JIOCITIIKEHHIO HEONOTI3MIB
TIPUCBSYEH] YHCIEHH] TIPalli BITYM3HAHKX 1 3apyOIKHIX TiHTBICTIB
(E.L Xanmipa, H.I. ®ensaman, O.I" Jluxos, B.B. Jlonarin, M.O. ba-
kina, O.A. ['abinceka, O.A. 3emchbka, A.O. Bparina, A.B. bepe3o-
Benko, LI Jlertsp, A.I. Jlukos, J. Algeo, E. McKean, J. Sheidlower,
K. Sornig, R. Fischer ta in.) [1; 2; 3; 4; 5].

Merta J0CTi/KEHHS — BU3SHAYUTH OCHOBHI THIIONOTTYHI MPHH-
LUK KIaCU(iKaIlil HEOMOTI3MIB B AHTTIHChKII MOBI.

Bukian ocHoBHoro marepiany. Jleski kiacugikaiii Heono-
Ti3MiB € Tpajuiiiianv, Lle po3noztin Heonori3Mis 3a coco0oM ix
YTBOPEHHS, 33 CTUJIICTHYHUM 3a0apBICHHSM. [HIII K CTIMPAIOTHCS
HA 03HAKH, BITACTHBI TLTHKM [IAM MOBHIM OJIMHUIISM [6].

3a3Buyail BUIIAIOTH YOTHPH THITH Kiacu(ikaiii Heonori3mis
[3,c. 109]:

. 3a BujIOM MOBHOT OJIMHHMIII.

1) Heonexcemu — HOBI CI0BA, SKI € PE3YNBTATOM 3aI03UYCHHS,

2) Heoghpazemu — HOBI CTIHKI CTIONYUYEHHS CJIiB 13 1110MATHY-
HOK CEMaHTHKOHO;

3) Heocememu — HOBI 3HAUCHHS CTAPUX CITB.

11 3a cTyneHeM HOBH3HH MOBHOT OJIMHHII.

1) abcomiomnui neonocizmu (curvbhi) — cnosa, sKi pauiuie Oyiu
BIJICYTHI B MOBI;

2) 6ioHOCHI Heono2ismu (cadKi) — IPUHIUTIOBO HE HOBI CIIOBA,
TOOTO JICKCHYHI OXMHHII, SKi KOJUCh ICHYBAIH, ale Ha Cy4acHOMY
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eTarl BUCTYIAIOTH BKE B HIIOMY OCMHCIICHHI. TaKoK CIOTH MOMKHA
BITHECTH 1 TaK 3BaHI «BHYTPIIIHI 3aMO3WUEHH, K € TIEPEPO3I0-
JiToM y BUaX 1 skanpax Mosnenus. Hanmpuxman, WI-FI ( Wireless
Fidelity) n — exHonoris 0e3mpoToBoi mepenadi 1aHux, mo 00 ex-
HYE IeKiTbKa POTOKOiB. CTOYaTKY BiH, BHHHKHYBIIH B CEPEIOBH-
11l (axiBIiB y ramy3i iHOPMAIIHHAX TEXHOMOTI, 3 YaCOM TI0YaB
aKTHBHO BHKOPHCTOBYBATHCA KOPHCTYBadaMit, TOOTO TIEPEHIIIOB i3
CTIET[iaTi30BaHOT MIIMOBH Y 3BHYANHHH Y3yC.

I11. 3a BuI0M 3a3Ha4yBaHOi pearii.

1) mO3HAYAIOTE HOGY PEAiio;
) cmapy peanio;
3) axmyanizosany peanio;

) Gi0Mupaioyy peairo,

5) Heichyiouy (einomemuuny) peairo.

1V. 3a cmocobom YTBOpEHHS.

1) 3ano3uueni (MOMINAIOTECS HA 30BHINTHI 1 BHYTPIIITHI 3aT03H-
YCHHS);

2) croomsipni (YTBOPEHi 32 CIIOBOTBIPHUMI MOTIEISAMH );

3) cemaHTHYHI (HOBI 3HAYCHHS NEKCHIHUX OTMHHUII).

CBO€pimHy THIIONOTII0O HEOJNOTI3MIB 3HAXOMUMO B POOOTI
B.1. 3abotxkinoi «/l0 MUTaHHA MPO MPUHIUITE TAIIONOT HEOMOTI3-
MIB B CydJacHiil aHITiChKIil MOBI» [4, ¢. 72]. ABTOp y BOKabymspi
HEOMOTI3MiB BHALIAE:

1) Ilepeocmucienns abo cemanmuyni iHHO8AYIi — CTIOBO MOXE
BOJIOZTH HOBMM 3HAYEHHSM,;

VTBOpEHHS HEONOTI3MIB MIIAXOM TEPEOCMUCTIEHHS CIiB JUTA
HaifMEHYBAHHS SKOTOCH YKE BITOMOTO IOHATTA BiIOYBAETCA, HMO-
BIPHO, V 3B’A3Ky 3 BHHHKHEHHAM HEOOXITHOCTI BIITIHHTH OJHY
3 IKOCTEH TOTO YH iHIITOTO TIOHSATTS, IO PaHilIe He BifoOpakaucs
y CIOBECHOMY HaiMEHYBaHHi, a00 K JUT TTO3HAYCHHS CTHITICTAY-
HEX 1 PI3HOTO POMY €MOI[iifHO-OMHANX BiATIHKIB TOTO UM IHIIOTO
TIOHATTA 4H TipeveTa. Hampukman, cioBo driver n «800iti», XKpim
MPAMOT0 KOHKPETHOTO 3HAYEHHS, BHKOPUCTOBYETHCS B 3HAYCHHI
«Kkepyioua npozpamay, cnoo abnormal adj. «HerHopmanbHuil, aHo-
ManbHUiLy M€ B CyJacHIH aHTMIHCHKIH MOBI KOHOTOTHBHE 3HAYCH-
HS «a8apitinutiy, CTOBO house i «GyOUHOK» BKUBAETHCS B HOBOMY
3HAYCHHI «My3uKa 6 cmui xaycy, blue adj., mo o3Hadae «romyomit
KOJTip» BUKOPUCTOBYETHCS B 3HAUCHHI «CYMHUILY (HOUYBAMUCA CYM-
Ho — you feel blue — mobi cymno); bread n — «epowtin 3aMicTh 0c-
HOBHOTO 3HAYEHHS (X710, posse i — «Kone2uy.

2) Ilepetimenysants abo mpancHominayii — CIOBO MOXE BOJIO-
JITH HOBOO (DOPMOTO 3 YK€ BIOMIM 3HAUCHHSM (HEOMOTI3M — CH-
HOHIM JI0 BIKE ICHYFOUOTO CT0Ba): houtie (neep, ); big C (meo. pax),
sudsier (soap opera) — munbHa onepa.

Tpanchominayii 3°IBNSIOTECS B MOBI 3 METOI0 JAaTH HOBY
Ha3By 1 BITOOpaXarOTh TECHACHII0 IO BHKOPUCTAHHS EKCIIpE-
cuBHImEX (opM. Sk BiTOMO, He 3aBKIH i He 000B’I3KOBO HOBE
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CIIOBO BUHHKAE B MOBi B pe3y/IbTari MOSBH HOBOTO MOHATTS 200
npeamMeTa. Bike HasBHE MOHATTS, IPEAMET MOKYTh OyTH Ha3BaHi
HOBHM CJIOBOM, sIKe 200 YiTKille, MTUOIIe i PaBUIbHIIIE BUCIIOB-
TMoE iX CyThb, a00 MEPEeBaXHO BUHUKAE 13 CTUIICTHYHUX MOTPeD
TS TIOBIIOMJICHHS €KCTIPECHBHO-EMOIIHO-OIIHHIX BIiITIHKIB,
Y niHrBicTHUHIN NiTepatypi iHOAI iX HA3MBAKOTH CTHTICTHIHMMH
HEOMOTI3MaMH.

Bracne weonoeizm — Bomogie HOBOIO (JOPMOKO 1 HOBUM 3HAYEH-
HAIM: thought

processor — KOMI'10Tep, IKUi JTOT14HO BUOYIOBYE Ta PO3BH-
Bae iei; bio-computer — KOMIT'KOTED, 110 IMITYE HEPBOBY CHCTE-
My JKHBHX OpraHisMmis; audiotyping (IpyK Ha IpyKapcbKiil Ma-
LIMHI Ha CITyX).

3 ypaxysanusaM crnocoOy yroperns B.l. 3aborkina Buzminse
TaKi Timm Heomoriamis [1, ¢. 80]:

1. @ononoeciyni — ue yHikanbHi KoH(irypatii, ki yTBOpIo-
0TbCA 3 OKPEMHX 3BYKiB. BOHI BOMOAII0TH HAHBHIIUM CTYTIIEHEM
KOHOTAI[ii HOBU3HH 1 BITHOCATBCS 10 CUTbHUX HE010213Mi6 Uepe3
He3BuuaiHicTb hopm. L rpyma nexcuky 3a cCBOIMH CeMaHTHYHH-
MH, CHOBOTBlpHI/IMI/I Ta rpaMaTHIHAMH 0COOMMBOCTAMH BifIpi3HS-
€ThCA BiJl HOMIHATHBHHX CITiB MOBH. [X Ha3WBAOT «IITYYHHMH)
abo «BurajaHuMm». BoHu MaroTh mocTiiiHuii 3ByKOBHil CKial,
KU Bi/IIOBI A€ OCHOBHAM 3aKOHAM 3BYKOCIIONYUEHHS KOHKpET-
HOi MOBH i BMOTHBOBaHE LM CKJaj0M 3HaueHHs. o rpymu ¢o-
HOJIOTTYHHX HEONOT13MiB, ci1iom 3a B.1. 3aboTkiHOW0, MU YMOBHO
BiIHOCHMO HOBI CJI0BA, CTBOPEHi BiJl BUT'YKIiB, HAIPUKIA: ZizZ
(OpuTaHCHKMII CIEHT, IO O3HAYa€ KOPOTKMIl COH, € iMiTali€eio
3BYKiB JIOUHH, 110 CIUTh, YACTO MEPENAETECS Y KOMIKCAX TPbO-
Ma nitepamu zzz). llle onuuM mpuknazom € cioso sis-boombah
(aMepHKaHCHKUH CIEHT, 10 03HAYA€ CTIOPTUBHI BUIOBHUILA, OCO-
omuBo ¢ytOo, 1 BIITBOPIOE CKIIAH, SIKi 4ACTO BUKOPHCTOBYIOTH
LIKOMSAPI /1Sl MiATPUMKH TPABLIB Ha TOJI).

2. 3anosuuenns. Cepeyl 3amo3MueHb BUAUISIOTHCS BapBa-
PU3MH — CJI0Ba, 1[0 MAIOTh CHHOHIMU B MOBI-PeLINI€HTI, 1 Kce-
HI3MH — CIIOBA, W0 TO3HAYAKTH SABUINA i 00 €KTH, SKi iCHyIOTL
TITBKA B KpalHl zpkepem 1 BIICYTHI B MOBi- peuumeml Jins
BapBAPH3MIB 1 KCEHi3MiB xapaKTepm HEBITACTHBI AHTTIHCHKii
donorakTHi KOH(irypauii 3ByKiB, HETHMOBE MOpP(OIOriyHe
YieHyBaHHA 1 BiACyTHiCTh MoTuBanii. Hanpuknaz, 6e3nocepen-
HE 3aM03MYeHHs 3 apa0chbkoi MoBH fatwa abo fatwah € «cUIbHEM
HEOMOTI3MOMY 1 MO3HAYAE «3aCYIKYBATH 10 cMepTin. OcTaHHIM
4acoM KITbKICTb 30BHIIIHIX 3amo3uyeHb ckopoTuaach. Lo x
cTocyethes cepn [HTepHET, To TyT aHrmilchka MoBa €, MaOyTh,
€/IMHUM JIOHOPOM JISl IHIIKX MOB.

3ano3uyeHHs He TiMbKM 30arauyloTh CIOBHHKOBHI CK1aj
HOBUMH OJIMHUISMHU 1 IEKCHKO-CEMAHTHYHUMH BapiaHTaMH, ane
I CIPUYMHIONTH (HOPMYBAHHS B MAKPOCUCTEMI aHTIIHCHKOT MOBH
HOBHUX CIIOBOTBIDHHX €JEMEHTIB i MOZENEH, 3apOIKEHHS HOBHX
MEXaHI3MIB 1 33C00iB CEMAHTHYHOTO PO3BUTKY. TpuBae mporec
TOTIOBHEHHS TEKCHKH 1 (hpazeonorii OpuTaHCHKOro BapiaHTa
3HAYHOI0 KIMBKICTIO amepuKaHi3MiB. Hampuknaz, amepukanizm
drug-czar yepe3 Kitbka JIHIB THicis cBoei mossu B 1988 pori mo-
yaB (yHKIIOHYBaTH B OPUTAHCHKUX JUKEpENax PasoM i3 CBOIM
noxiHuM drug czardom (drug tsardom). Y 1997 poui y Benu-
KkoOpuTaHii Takok Oymo BBEAEHO MOCaly «uUaps» — KepiBHUKA
JenapTaMeHTy 0opoTbOM 3 HapkoTHKaMu. THM caMuM uei ame-
PUKaHI3M CTaB HEOOXITHUM 1 AT «BHYTPILIHIX» MOTped HOCITB
OPUTAHCHKOTO BapiaHTy, MPOTe BiH yBIHIIOB y dopmi drugs czar
(drugs tsar), T00TO aMephKaHCHKHEA MOpPQONOTiYHUI BapiaHT
Oymo 3aMmiHeHOo Ha OpuTaHchKui [S].

[Tompu BaxUBiCTH B3a€MOAIi OpUTAHCHKOrO i aMepuKaH-
CHKOTO BApiaHTiB, 30araueHHs aHIIHCHKOT 3AIMCHIOETBhCS 1 3a
PaxXyHOK HaJXO[KeHb 3 iHIHX if BapiantiB. OakTH cBinyaTh, 110
iX ponb Hajam Oyge 3poctatd. YueHi BiI3HA4aloTh 30iMbIIEH-
HS KITBKOCT] 3am03M4YeHb 3 aBCTPATIChKOTO i aMEPHKAHCHKOTo
Ta aurniicpkoro MoBnewns [3, c. 135]. Hanpuknaz, mommpenns
B HAalllOHAJTbHUX BApiaHTaX aHIICHKOI MOBH 3HAMIIOB aBCTpa-
ni3M “yowie” 1S TIO3HAYCHHS «CHITOBOI JHOMMHWY: “what is
known, he says, is that the yowie is related to the North American
Bigfoot and the Himalayan yeti. Like its cousins elsewhere,
Harrison claims, the yowie resembles a cross between a human
and an ape”, [10]. Hoosenaunism “black water rafting” nns
T03HAYCHHS TAKOTO EKCTPEMANbHOTO CIOPTY, K IIaBaHHS Mif-
3eMHUMH PiKaMH, IOTOKaMH y Tiedepax, karakombax [7, c. 79].

BasuBrMH BHYTPILIHIMA JiKepenaMi 30arayeHHs aHrTiichKol
MOBH € TAKOX coyianbHi dianexmu (Xaprouu), ki B aHTTICTHI Ya-
CcT0 00’€IHYIOTBCS Mif MOHATTSAM «cieHry. | oci mpecTaBHUKN
KYJIBTYPHOTO iCTeOMIIIMEHTY PO3MIALAIOTS LieH «HeoDiliiHui map
MOBH 31€0UIBIION0 K CepHO3HY 3arpo3y He TUIBKH A «CIIPaBK-
HBOT MOBHY, aJI€ 1 715 «CIIPABKHBOTO CYCTLBCTBY [7].

3. Tpers rpyma HEONOTI3MIB — MOPoT02IUHI HOBOYMBOPEHHS
K KoMOiHAL{] 3 KOHBEHI[IOHATBHO 3aKPIIUIEHHX y MOBHill cicTeMi
ENIEMEHTIB, 110 € PE3YNBTaTOM Jii Pi3HHX PEryIsSpHUX CIOBOTBIp-
HUX TPOLIECIB.

Jlns MoponoriyHEX HEOMOri3MIB  XapakTepHa adCOMOTHA
CTPYKTYpa Ta hOpManbHa HOBH3HA, OCKIIBKI BOHH € YHIKATbHHMI
3BYKOCIIONYYEHHAMH 1 CIPHAMAIOTBCS AK HEPO3ILIbHI, HEMOXi/Hi,
HEBMOTHBOBAHI OMHMLII.

4. Cemanmuuni Heonori3mu, 3a TBepmxeHHaM B.1. 3a00TkiHoi,
BOJIOMIIOT Pi3HUM CTYNIEHEM «HEONOTYHOT CHITHY.

Jlexcuuni Heonozizmu (CIOBOTBIPHI Ta 3aM03MUEHI) — II¢ HOBI
CII0Ba, YTBOPEHI Ha 0a3i HasBHUX CIIB 1 eNEMEHTIB (CKMajHi, adik-
callbHi NOXi/Hi, abpeBiaTypHi yTBOPEHHS yCiX BUIB TOLIO) 200 3a-
TO3M4eHi 3 iHIMX MOB. JI0 MEKCHYHUX HEOJNOTI3MiB BiHOCATBCS
HOBOCTBOpEHI Ha Martepiaii piiHOI MOBY B MOBHiil BiAMOBITHOCTI
3 HasBHUMHU B MOBI CIOBOTBIPHMMH MOZEMAMA (PiiLiie 3am03MyeHi)
croBa abo CIOBOCTONYYEHHS, 10 M03HAYar0Th HOBI, PaHille HeBi-
JOMi, HEICHYI0u1 TIOHATTS, PEAMETH Taty3i HayKH, pill 3aHATb, HOBI
npodecii Tomo [8, c. 201]. Hanpuxnan;: teleconference, agony aunt,
airside, baby break, cash-limit, toyboy, cyberterrorism, dolphin-
safe, eldercare, end-stop, waribashi, rightsize, trophy wife, uptime
[9]. JlekcHUHI HEOTOTi3MH 3 ABIAIOTHCSA B MOBI 3a3BHUAH CITIIOM 3a
TIOSIBOKO HOBHX peajiil 171s 3aJ10BOJICHHS MOTPeD Y MO3HAYCHHI HO-
BHX peueid 1 oHsATS [2, ¢. 80].

BucHOBKH Ta mepcneKTHBH NMOAANBIINX J0C/TiLKeHb. Ta-
KM YMHOM, B OCHOBI Knacu(ikamii HEOMOri3MiB MOKyTb OyTH
pi3Hi 03HAKH. 32 03HAKOH) MOBHOI OJIMHHMIII HEONOTI3MH JILIATHCS
Ha: HEONeKceMH, HeopaseMu 1 HeoceMeMH. 3a CTyMeHeM HOBHS3-
HU HOBOYTBOPEHHS JINIATHCS Ha aOCOMIOTHI Ta BiTHOCHI, 32 BUIOM
T03HAYYBaHOT peaii Mo3HavaloTh: HOBY, CTapy pearito. 3a croco-
0OM YTBOPEHHS HEOJIOTI3MH JIIATHCS Ha: 3aM03MUEHi, CJIOBOTBIPHI
Ta ceMaHTHyHi. [lepcreKTHBHUM Y MOAANbLIMX MOMIYKaX € A0CHi-
JDKCHHS HEOJIOT13MIB B aHITIOMOBHOMY PEKIAMHOMY JTHCKYpCI.
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3BEpHEHHS:

J3ro6una O. W. Tunojornyeckue NpUHIMIbI Kiaccudu-
KAlU{ HEOJIOTH3MOB B COBPEMEHHOM aHIJIUIICKOM sI3bIKe

Annotanus. CtaTes MOCBAIIEHA IEHTPATHHOMY TTOHSATHIO
HEOJIOTHU — HEOJIOTH3MY, B YaCTHOCTU NPOOIeMe TUIIONIOTHH
HEOJIOTH3MOB B COBPEMEHHOM aHIIIMICKOM si3bIKe. PaccMoTpe-
HBl OCHOBHBIE THITOJIOTHYECKHE MPHHIHIBI KIacCH(UKALINH
9TUX JIEKCHUYECKUX eauHHL. OIpeneseHo, YTO B €€ OCHOBE
MOIYT OBbITh pa3/MuHble NPU3HAKU KAaK TPaJULUOHHBIE, TAK
W MPU3HAKH, TPUCYIIHE TOJBKO 3TUM SI3BIKOBBIM EIMHUIIAM.
Omnpenenensl XapaKTepHbIE YePThl, IPUCYLINE KaXkKI0H U3 BbI-
JIEJIEHHBIX TPYIII HEOJIOTM3MOB.

KiroueBble cj10Ba: HEONOTU3M, THIIOIOTUS, JIEKCHUECKas
eIMHHUIIA, TEOPHSI, 3aUMCTBOBAHUS.

Dziubina O. Typological principles of classification of
neologisms in modern English language

Summary. The article is devoted to the central notion
of neology — neologism, in particular the problem of the typol-
ogy of neologisms in contemporary English. The article looks
into the basic typological principles of classification of these
lexical units. It is defined that on its basis there can be var-
ious characteristics, both traditional and those, inherent only
to these linguistic units. The characteristic features of each
of the selected groups are defined.

Key words: neologism, typology, lexical unit, theory,
borrowing.
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JlvauenroI'. @.,
KaHOUOam (pUI0NI02U4eCKUX HAYK, 00UeHMm,
douerm Kageopvl UHOCMPAHHBIX A3bIK0S

Ooeccroeo HAQUUOHAJIbHO20 nOJiumexXHu4eCKoeo ynueepcumema

Murxewosa I'. @.,

cmapuwuii npenodasamend Kagpeopbl UHOCMPAHHBLX SA3bLK08
Odecck020 HAYUOHAILHO20 NOSUMEXHUYeCK020 YHUBepCUMmema,

Bopoovesa E. B.,

cmapuwuii npenodasameny Kagpeopbl UHOCMPAHHBLX SA3bLKO08
Odecck020 HAUUOHAILHO20 NOSIUMEXHUUeCK020 YHUBeDPCUMema

[JIAT'OJIBHBIE EJJUHUIIBI TEPMUHOCHUCTEMDbBI
B OBJIACTN HAYYHO-TEXHUYECRKOI'O INCKYPCA
(HA MATEPHUAJIE TEKCTOB II0O CIIETUAJIBHOCTHA

«ARYCTHURA U YJIbTPASBYROBAA TEXHUKA»)

Annoranusi. CtaThsi IPEICTABISET PE3YNIbTaThl CTPATH-
(hUKALMOHHOTO aHAJIHM32 IVIATOJBHBIX €IUHUI] TEKCTOB B OJJHOM
U3 o0nacTell HayYyHO-TEXHUYECKOTO AHMCKypca — «AKyCTHKa
U YIBTPa3BYKOBas TeXHHKa». OMHUCHIBAIOTCS JICKCHKO-CEMaH-
THYECKHE M CTATUCTUYECKHIE XapaKTePUCTUKH TJIaroJioB, KOTO-
pBIe OTHOCSTCS K TEPMUHOJIOTHYECKOMY CIIOIO JIEKCHKH.

KiioueBble cioBa: 1arona-TepMuH, KOHTEKCTYaJIbHBIN
aHaJ M3, TEPMUHOJIOTHM3UPOBAHHBIE EIMHMIBI, JKCIEePTHAs
OLICHKA.

IlocTanoBka mpodaembl. B mocnenue aecatuieTus Habmo-
JaeTCs MOCTeNeHHoe (hOPMUPOBAHKE OTPOMHOI 0a3bI TAHHEIX Tep-
MHHOCHCTEM, B KOTOPYIO B OY/IyIIeM BOHIYT CPEICTBA BRIPAKEHHs
1 (UKCAUH TMPOeCcCHOHATFHOTO HAYYHOTO 3HAHWA, OTHOCSIIE-
TOCS KO BCEM OOMACTSM HAYYHOH KOMMYHHKAIH, TIOJ0OHO TOMY,
Kak B CBOE BpeMs OBLTH C(HOPMHUPOBAHBI MEKTPOHHBIE OMOTHOTE-
K ¥ IMHTBUCTHYECKNE PECYPCHI, BKIIOYAIOIINE B Ce0S TEKCTOBBIE
KOPTIyCHI BceX (DYHKIMOHANMbHBIX CTHITeH. Hamrane Takoro mporec-
ca TIOJITBEPIKIALTCS OOMBIIAM KOMMIECTBOM 3AIMIIAEMBIX THCCEp-
TaIWif, OCHOBAHHBIX Ha MCCIIEI0BAHIN TEPMUHOCHCTEM CAMBIX Pa3-
HO00Opa3HBIX 00MACTel 3HAHNS.

[oaTomy mr00ast MOMBITKA CKOMITHITHPOBATH CITHCOK TEPMUHOB
¥ TIPEJICTABUTh HANEKHOE TEOPETHYECKOe 0OOCHOBAHHE IS €ro
(yHKIMOHMIPOBAHNSA MOXKET BHECTH MOCHIBHBIA BKITaj HE TOMb-
KO B CO3/[aHHE YMOMSHYTOTO TEPMHHOJOTHYECKOTO pecypca, HO
¥ B TEOPETHYECKYIO COCTABNSAIONIYIO IS ANbHEHIIIX HCCIe0Ba-
HUA B 9TOH 0071aCTH JINHTBUCTHKH.

Anaiu3 ucesenoBanuii u nydankaumii. B Hactodimee Bpems
CYIIECTBYET MHOTO OmpezeNnennii TepMuHa. [IpuBenem kmaccude-
CKHE JTe(UHHIIN, KOTOPIE MCTONB3YFOTCS MPAKTHYECKU B MO0
pabore mo TepmuHOBeneHnI0. CormacHo Hambomee pacmpocTpa-
HEHHOM TOUKE 3peHHs TEPMUH OMPENENIETCS KaK CIOBO MM CIO-
BOCOYETAHHE, A3HIKOBOH 3HAK KOTOPOrO COOTHOCHTCS C COOTBET-
CTBYIOIIMMHA TIOHATHAME KOHKPETHOH OONACTH HAyKd M TEXHHUKH
[1, c. 19]. OnHako U3 3TOrO OMpejeNneHus He SCHO, ABIAETCS JIU
TEPMUH KaKHM-TO OTPEIENeHHEIM CI0BOM, 0003HAYAIONINM TEXHH-
YecKoe MOHATHE, KOTOPOE MPOTHBOTIOCTABIAETCS O0MENTHTEpaTyp-
HOM JTEKCHKE, WTH JKe TEPMIHOM MOKET OBITB JIF000€ CITOBO.

[Io 3tomy Bompocy JI.C. Jlotte [2, c. 61] BbICKa3bIBACT MHEHHE,
YTO B A3IKE CYNIECTBYET CeNHATbHAS (TEPMUHONOTHIECKAs) JIEK-
CHKa, OTIHYHTENbHAS OT 00IIEYnoTpeOnTeNbHON 1l 00IIeHaY -

HOI1, 3aHUMAIOILAs 000CO0NIEHHOE MECTO, KOTOpast XapaKTepu3yeT-
¢S CIEYIOMUME 0COOCHHOCTSMU — OTHO3HAYHOCThIO, TOYHOCTBIO,
KPaTKOCTh0, CHCTEMHOCTBI0 M OTCYTCTBHEM 3MOIMOHATBHOH
okpacki. OIHaKO Psijl MCCIE0BATENeH, 3aHNMAIONIUXCS BOIPOCa-
MU TEPMUHOJIOTHH, OMPOBEPraioT ero Muenue [3, c. 68; 4, c. 23].
[1o ux cioBaM, 4eTKO CrPYIIUPOBATH U OTIEITHTH TEPMUAHOIOTHYE-
CKYIO JIEKCHKY OT 001eyoTpeOUTeNbHOM Ui 00LeHAYYHOH IpaK-
THYECKU HEBO3MOKHO B BHJTY TOTO, YTO YKA3aHHBIC IUIACTHI UMEHOT
HEUETKHE TPAHHIIBL.

OnHaxo, 10 HalieMy MHEHHIO, CYIIECTBYIOT IOCTATOYHO HAJIEHK-
HBIE METOIbI, KOTOPBIE MOTYT C OOJIBIION CTENEHBI0 TOYHOCTH OTITH-
YUTH TEPMUH OT HETEPMUHA. K HUM OTHOCATCS Cligytonue: MeTo
KOHTEKCTYAIIbHOTO aHAIN3a, KOTOPBIN JIaeT BOSMOXKHOCTb MPEICTa-
BUTh TOYHYH JIEKCHKO-CEMAHTHYECKYH0 XapaKTePUCTHKY JH000r0
CIIOBA 1 MIOATOTOBHTB €r0 K JIaNbHeHIIel 00padoTke; MeTof dKCIepT-
HOI OLIEHKH, KOTOPYEO MOTYT TPEI0CTABUTh CIICIUANICTEI B JIH000H
00JIacTH TEXHHYECKOTO 3HAHMS W KOTOpas MMEET PEIIAIONM Xa-
paktep s 0T00pa SKCTIEPUMEHTANIBHBIX €JIMHAIL, CTATHCTHYECKHIE
METOJ[BI PAHTOBOH KOPPENSIMH, ONPEEISIONINE TPHHAIEKHOCTD
TEKCTOBOM €IMHHIBI K TOMY HIM WHOMY CTPATH(UKAIHOHHOMY
CIIOH0 IYTEM CPABHEHHS PAHTOB COCTABISIOMINX BEPOSTHOCTHO-CTA-
THCTHYECKIX MOJIETICH, KOTOPbIE OCHOBAHBI HA TEKCTOBBIX KOPITyCax
HEPOJICTBEHHBIX 00/IACTEH 3HAHHUS, HATPUMED, Xy0KECTBEHHBIX HITH
Ta3eTHO-MYONUIMCTHYECKHUX M HAYYHO-TEXHAUECKHUX.

Heckombko 0T/IebHO CTOMT elnie ofHa mpodiema, KoTopas 4a-
CTO OCBEWIAETCS B JIUTEPATYPE W KACACTCS THIIA KJIACCU(HKAIMH
tepMuHOcHcTeM. OOBIMHO MX [IBA, M OHH TPEICTABIAIOT COOOM
COBEPIICHHO Pa3HbIC CIIOCOOBI TPYIIIUPOBKH TEPMUHONOTHYECKOH
JIEKCHKH: TIEPBBIIl — MPOCTOE PACCIOCHUE JICKCHKH HA CTPaTH(H-
KAI[MOHHBIC CIIOM C TOCIEAYIOUIMM BBIICICHHEM TEPMHUHOIOTH-
YECKOTO CJI0sI, BTOPOIl — CIOKHOE OIHMCAHME CUCTEMHBIX CBS3CH
TEPMUHOB TTyTEM aHANN3a CEMAHTUYECKHX OTHOIICHUH B TEPMHHO-
cucteme [5; 6]. [ocnenuuii THI JOCTATOYHO MPUBICKATENCH s
MHOTHX HCCJIETIOBATENCH, TOCKONbKY HE HYKJIAeTCs B KECTKOM
TEOPETUYECKOM 000CHOBAHUM TPH BBIIEJICHUH CIIUCKA TEPMUHOB.
OnHako GONBIIMHCTBO COBPEMEHHBIX PA0OT BCE XKE COIEPIKHT OIMH-
CaHUE TEPMUHOCHUCTEM, ONHPAMOIIMXCS HA THE3OBYK) OpraHM3a-
1[0 TEPMUHOB ¥ 0003HAYAKONUX X MOHsTHS [7, ¢. 11].

Eme omuH Bompoc, KOTOPOro HEOOXOMMMO KOCHYThCS, 4TOOBI
JVIbHEHIIee OMMCAHUE PE3YITHTATOB HCCIE/IOBAHNS HE BBI3BIBAIIO He-
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HYXKHBIX JIACKYCCHI. B TMHIBHCTIYECKOI MUTEpaType MOYTH He To-
HIMAIICA BOIIPOC O TOM, KAKHe KIIACCHI CIIOB MOTYT BXOIUTH B CITHCOK
TEPMUHOB. TPa/IMIIMOHHO CYUTAETCA, YTO TEPMUHBI MMEIOT HMEHHOH
XapakTep, 3a4acTylo TIarofbHble eIUHNLb JAKE He PACCMATPHBAIOT-
¢ B pa0oTax JMHTBHCTOB-HCCIenoBaTenel TepMuHocucteM. OfHako
0030p peabHBIX TEKCTOBBIX KOPITYCOB MO3BOISET C/IENATH BBIBOJ, UTO
TUIar0MbI TAKOKE MOTYT MMETh TEPMUHONOTMYECKOE 3HAYCHHUE 1 BXOMMTD
B TEPMUHOCHCTEMBI TeX KM MHBIX 0071acTel TeXHHUECKOro IUCKypCa.

Leab craTbu — omucath pe3ynsTaThl CTPATH(QUKALHOHHO-
IO aHATH3a TIArOMbHBIX EIMHAL TEKCTOBOTO KOpmyca «AKyCTHKa
u yneTpasBykosas TexHuka» (AY3T), B mpormecce KoTOporo Obin
chopMUPOBAH TEPMUHONOTHYECKHHA CIOM NEKCHKH, M PACCMOTPETh
CTAaTHCTHYECKNE U JEKCHKO-CEMAHTHUECKHe OCOOEHHOCTH BbIie-
JICHHBIX TTIAroJI0B-TEPMUHOB.

Marepuan ucciaenoBanus. TeKCTOBBIA KOPILYC, KOTOpBIi 110-
CITY)II MaTepUaioM ISl HCCIe/IOBAHHA, ObUT OCHOBAH Ha CTaThsX
13 COOTBETCTBYIOIIMX HayuHbIX skypHanoB CIIA n BemnkoOpura-
Hun — Journal of Acoustic Society of America, Journal of the Audio
Engineering Society, Applied Acoustics, IEEE Transactions
of Antennae and Propagation, The Journal of the Society of America,
YTO yIKe 0TMEYanoch paHee B paboTax MmpH OMUCAHUH APYTHX CTpa-
THOUKALMOHHBIX CNOEB, BbIAENEHHBIX B TekcTax AY3T, a Taroke
TIPUHIMIIOB Takoi Knaccudukanuu [12; 13].

JlekcuKo-ceMaHTHUECKOE MOJIETPOBAHKE CTIELMATBHBIX TeK-
CTOB TI0 aKYCTHKE M Y/IBTPa3BYKOBO! TEXHHKE MO3BOIMIO BbIfe-
JIUTh, C OIHON CTOPOHBI, HECKOJIBKO COT HAMOOJee YaCTOTHO Hc-
TONB3YeMbIX CIIOB, 4 C JIPYTOil — MeHee yMoTpeOuTeNbHbIE CIOBa.
Cpeny MOCTEIHMX OCHOBHOH MHTEpEC NMPECTABIAIOT TEPMUHBI
(B HamIeM HCCTEI0BAHUH — 3TO TIATONbI-TEPMUHbI), KOTOPIE, KaK
H3BECTHO, SIBNIAIOTCS HAMMEHEe YAaCTOTHBIMU eIMHULAMH TEKcTa
11 33aHAMAIOT HU3KHE 30HBI B YACTOTHBIX CI0BApsX. Tak, MO MHEHHIO
[1.M. AnexceeBa [14], ueM OoJee TEPMUHONOTHYHO CIIOBO, TEM
MEHBIIE YaCTOTa €ro BCTPEYaeMOCTH B TEKCTOBOM KOpITyCE.

B ocHoBy 0100pa rMaronoB-TepMIUHOB OBLIO MONOKEHO CIEy-
IolIee TONKOBAHKME TEPMHIHA: TOCKONBKY CHCTEME S3bIKA TPHCYIL
3HAKOBBIH XapakTep, TO B HAIIEM NOHUMAHHHU CIOBO MOKET (YHK-
LIMOHMPOBATH B POII TEPMUHA, ECIIH €r0 3HAYCHNE BXOTUT B OIpe-
JIETICHHYI0 CHCTEMY HAYYHO-TEXHHUECKHX MM CTELHMATbHBIX T0-
HATHI (B IUIaHE COLEPIKAHNS), IPH HTOM CIIOBO JIOTKHO SABISTHCS
YIEHOM OTPEleTeHHON TePMUHONIOTHYECKOH CHCTEMBI — TPYIITIBI
CIIOB, MCTIONB3YEMbIX B TOH MM MHOM OTpAciy HayKd U TEXHUKH,
3HAYEHNS KOTOPBIX B3aUMOOOYCIIOBIEHBI (B IIIAHE BLIPAKCHHS).

Hcnonb3ys METOl CTATHCTHYECKOTO aHANW3a, HAM YHAloch
BbIEMUTh 90 TmaronoB-TepMuHOB, coctapnsommx 3 051 cioBo-
yrotpeOneHni. JTH TIaroibHble eMHALB! cocTasnsior 20,6% ot
o0mero Koau4ecTBa rMaronos, 1 9,6% o Beex cloBoynoTpebneHuit
HCCIIeIyeMOro TekcToBoro kopmyca AY3T.

CemaHTHYECKUH aHANM3 TIArOIOB-TEDMUHOB MOKA3al, 4TO,
SABTISAACH Hanbonee HHPOPMATHBHBIMU CAMHULAMH CIIELMATbHOCTH
AV3T, 1aHHbIE IIaroisl HEOTHOPOLHBI IO CBOEMY cocTaBy. Hamu
Obumi BbieneHsl 30 y3KOCTEIMANbHBIX TIATONOB, SBISIOLIIXCS
B JIAHHOH 0071acTH aBTOHOMHBIMH, CBOOOJHBIMH OT MOOOYHBIX ac-
coumauuit. Ynorpednerue nx 00ycnoBneHo NpeaHaMepeHHoi, co-
3HATENBHON JEATeNbHOCTBIO Y3KOT0 Kpyra creuuanuctos. K Hum
otHocstes: damp (F = 114), radiate (F = 98), shade (F = 63),
focus (F = 60), water (F = 52), scan (F = 48), echo-sonde (F = 46),
suppress (F = 37), scatter (F = 36), filter (F = 35), illuminate
(F = 35), excite (F = 33), shield (F = 29), phase (F = 28), vibrate
(F = 28), absorb (F = 27), truncate (F = 26), correlate (F = 22),
decorrelate (F = 21), segment (F = 20), perfect-focus (F = 18),
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refract (F = 18), pulse (F = 17), beam-steer (F = 16), aerate
(F = 15), decay (F = 15), sandwich (F = 11), emit (F = 10),
fade (F = 10), insonify (F = 10).

BoijieneHHbIe Y3K0CTIENUATBHBIC IArou COCTaBAsoT 7,3% 0T
BCEX IMaroibHbIX MekceM noxbssbika AY3T u 1000 crnoBoymotpe-
omeruit B BBIOOpKE. T10CKONBKY TOSBICHHE STHX IArojioB B TEK-
CTax JIaHHOI TEMATHKH BBI3BAHO HEOOXOMMMOCTBIO OoMee TOUHO
0003HAYUTh JCHCTBHS MCCIEAYEMBIX SBICHUIT U MPOLECCOB, OHH
SBIAIOTCA HAKOOTEE PACTIPOCTPAHEHHBIM HHCTPYMEHTOM BBIpae-
HUS TAHAMAYHOCTH HAYYHBIX MOHATHIl M HECYT HAy4YHO-MO3HABA-
TEIBHYO (DYHKIUIO KaK CPEICTBO MPODECCHOHATLHOTO ODIIEHHS.

Hannune raronoB-TepMHHOB  OOYCIOBICHO —CTPEMICHHEM
MOABA3BIKA K MAKCHMATbHOH TOYHOCTH M KDATKOCTH Tepeaun
MBICTIH TIpH 0003HAYEHHH JICHCTBHH M MPOLECCOB, XaPaKTEPHBIX
VIS TAHHO¥ TpeaMeTHOM obmacTr. MccnenoBanne HayqHO-TEXHHU-
YECKUX TEKCTOB IO aKYCTHKE H YIbTPa3BYKOBOMATEXHIKE MOKa3a-
710, YTO MCTONB30BAHKE [IATONOB-TEPMUHOB B JJAHHOM MOTBS3BIKE
OMPEJIENAETCS CTPOTO JIOTHYECKIM TOCTPOCHHEM, TPUCYIIIHM TeX-
HUYECKHM TEKCTaM B TETOM.

Cpen  TIaronoB-TePMUHOB  0a30BOTO  CIOBAPS  MOMBA3BIKA
AY3T Obumn Bhizienens 60 maronmbHbIx JiekceM (2 051 crnoBoymo-
TpeOMeHHH), IMEIOIIIX TapaIeny B APYTHX TEKCHUECKUX CIOsX,
HO Ha3bIBAIOIINX OCHOBHBIC ICHCTBHS M MPOLECCH TAHHOI OTpac-
T TEXHUKH. DTH TIaroJbl MOTIH ObITh OTHECEHBI K 00MIEYTOTpe-
ouTenbHOMY WM obIeHayuHOMY ciosM. Ojiiako B Teketax AY3T
OHU MMEFOT TEPMUHONOTHYECKOE 3HAYCHHE U HECYT TEPMUHOJIOTH-
YeCKyi0 (DYHKIMIO HApSIy ¢ APYTHMH TIarofamu-repMutami. To
€CTh, MMES CEMAHTHUECKUE MAPATIETH B 0OMXOMHOM CIIOBAPHOM
COCTaBe, B TEKCTAX OOMACTH aKYCTHKH M YIBTPA3BYKOBOH TeX-
HUKH OHM yMOTPEONSIOTCSA B 3HAUCHHH, OMPENCTICMOM JIAHHOM
MpeMETHOM 00MacTbo0. Takue TIarofbl yCIOBHO HA30BEM TEPMH-
Homoru3upoBaHHeME. K HuM otHOCATCS: process (F = 224), plot
(F=119), indicate (F = 99), transmit (F = 97), sample (F = 73), steer
(F =72), weight (F = 71), derive (F = 70), control (F = 64), close
(F = 62), cancel (F = 57), back (F = 53), range (F = 53), reflect
(F = 41), transfer (F = 41), simulate (F = 34), start (F = 33),
maintain (F = 32), constrain (F = 30), load (F = 30), spread
(F =29), detect (F = 28), rear (F = 28), align (F = 27), centre
(F = 26), propagate (F = 26), cuff (F = 25), stagger (F = 24),
sense (F =22), aim (F = 21), dash (F = 21), restrict (F = 20), jam
(F = 19), read (F =19), taper (F = 19), degenerate (F = 18),
monitor (F = 18), overlap (F = 18), corrupt (F = 17), rank
(F = 17), screw (F = 17), synthesize (F = 17), tune (F = 17), cut
(F = 16), entail (F = 16), encode (F = 15), extract (F = 14),
modulate (F = 14), slot (F = 13), fasten (F = 12), seal (F = 12),
attenuate (F = 11), assemble (F = 10), converge (F = 10), fold
(F = 10), isolate (F = 10), photograph (F = 10), plane (F = 10),
strike (F = 10).

[TpuBesieM MpUMEpP TEPMUHOTOTH3HPOBAHHOTO Tyarofa. [maron
cancel B obmmeuTepaTypHOM A36IKE DYHKIMOHUPYET KAK “aHHYIH-
poBath”, “oTMeHsTs”: Sports meeting was cancelled [15]. «Crop-
THBHOE COCTS3aHHE OBITO OTMEHEHOY. B Momemupyemoit obmactu
AV3T tnaron cancel crienuanu3upyercs TPUMEHUTENBHO K JTOM
00macTH M ymoTpeOMseTcs o 3HAUCHHEM «racuThy. Hampuwmep,
The magnitude of these harmonics will depend upon the pulse
rise and fall times and upon pulse width. Generally, the first few
harmonics will be of similar order of magnitude unless cancelled by
a suitable choice of W. «BenuuuHa 3THX TapMOHUK OYIET 3aBHCETh
OT YBEITMYCHHS Ty TbCAIMH, MOMEHTOB CTaJa U MPOIOIKHTENBHO-
CTH UMIYNbca. B OCHOBHOM HECKOIBKO MEPBBIX TapMOHHK OyIyT
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MMETb BEMMUMHY CXOZHOTO TOPSIKA JI0 TeX TMOp, MOKa He OyayT
TOTAIIEHBI COOTBETCTBYHOLIMM BoIOOpoM W. Ecin B obmenurepa-
TYPHOM SI3bIKE T0J] 3HAYEHHEM «OTMEHHTB) MOAPA3yMeBaeTCs «He
COCTOSITBCS, HE OCYIIECTBUTBCS», TO B TekcTax AY3T creunamucty
SICHO, YTO KOTA pedb MIET O TapMOHUKAX, TO [Iaron cancel ymo-
TpeOMNAETCS CO 3HAYCHHEM «TACUTD (3aMUpPaTh) MEKTPOHHBIH Ty,

Pacemotpuu erwe oxiH npumMep ¢ riaronoM simulate. Nmest 00-
IIeynoTpeOuTeNnbHOE 3HAYCHNE TIAT0Na «TIPUKUBIBATECS KeM-JH-
00; cuMynupoBathy, raron simulate B exkcrax AY3T BeicTynaer co
3HayeHneM «mozenuposatey. Hampumep, He simulated innocence
[15]. «OH nmpuKMHYICA HEBHHOBHBIMY. B JaHHOM mpenoxkeHun
aKTyalnu3upyercs 00weynoTpeOuTeNnbHOe 3HAYCHNE HCCIeTyeMo-
T0 IIarona. B TeKCTOBOM KopIyce Mbl HAllLIH TAKOE Mpe/oKeHHe
It is interesting to look at the manner in which individual drive units
combine to simulate a loudspeaker system. «/HTEpecHo Tpocie-
IUTh, KaKNM 00pa3oM COEIMHHMINCH TPUBOLBI JUIS TOTO, YTOOBI
CMOZIENHPOBATh CHCTEMY IPOMKOTOBOpHTENs». M3 mpuBeneHHoro
TpUMepa BUIHO, YTO [Iaron simulate B paMKax CHCTEMbI IOHATHH
JAHHOH KOHKPETHOH! 00nacT crenuanusupyercs, GyHKIHOHMPYS
B OCHOBHOM CO 3HAYCHHEM «MOJICIHPOBATHY.

K rpynme TepMHHOTOTM3MPOBAHHBIX [JIArONOB OTHOCATCS
TaKKe IIArolbHbIE SIUHHLBI, 00pa30BAHHBIE OT CYIIECTBUTENb-
HBIX-TEPMHHOB, 0003HAYAIOMINX MPOLECCHI, KOTOPbIE MPOTEKAKT
B CIEIUanbHOl 00MacTH aKyCTHKH W YIBTPa3ByKOBOH TEXHUKH:
photograph, plane, sandwich, tune, beam, pulse, monitor.

Taxum 00pa3oM, Mbl BUIUM, YTO YeTKas CHCTEMA H3IOKEHN,
XapakTepHas Uil TEXHHUYECKHX TEKCTOB, OOYCIOBIEHa YIOTpe-
OmeHueM CoB (IIaromoB), MAKCUMAIbHO M TOYHO MeEpearolIuX
CMBICTIOBYI0 MH(OpMatmio. [IpuHATO Takke, 4TO Takas cucTeMa
HE aeTbBO3MOKHOCTH JIIsl IPOM3BOMBHOTO U CYOBEKTHBHOTO TOI-
KOBaHUS cOOOMIEHNS. MBI MOKEM COCTAThCS HA XapaKTePUCTHKHU
JloTTe, KOTOpBIE MPUBE/CHD! BILIEC H B KOTOPBIX MOAYEPKHBAETCS
HEOJHO3HAYHOCTh TEPMUHA.

OnHako TpW WCCTENOBAHUM TVIArONBHOM TEPMHUHONOTHYE-
cKoit mexcuku moxbssbika AY3T Obuto ycrasosneno, uto 9 ria-
TONOB-TEpMUHOB 13 90 HEONHO3HAYHO YMOTPEOISAIOTCS B TEKCTaxX
HCCETyeMoro moabs3bika. DakT HEOTHO3HAYHOTO HCIOMB30Ba-
HUS TEPMUHONOTHYECKON JIEKCHKN TOATBEPAKIAIOT HCCIEI0BAHUS
¥ IPYTHX JMHTBUCTOB [16].

Hamu Obiin BBISABIEHB! Takue MHOTO3HAYHBIE TMArOMbl-Tep-
MuHbl Kak plot (F =119) «oTknazbiBath/BemiduHy/; CTPOUTH Ipa-
duxy; damp (F = 114) «3arnymare; 3atyxatb»; radiate (F = 98)
«pacxomuThes; u3myvars/csa/n; focus (F = 60) «poxycuposars;
KOHIIEHTpUpoBathy; scan (F = 48) «ckaHnpoBath; pasBepThiBATb;
suppress (F = 37) «nopmapmsts; 3ammpars/myd/y; stagger (F = 24)
«pacrionaratb 3ur3aroo0pasto; konebarscs»; boar (F = 23) «mox-
JIepKuBaTh; nenenroBarhy; decay (F= 15) «3aryxarp; pacnanars-
cv; extract (F = 14) «u3Bnexath; BHIBOTUTH/YpaBHEHHE ».

[oHATHO, YTO MHOTO3HAYHbIE TNATOMBI-TEPMUHBI MPEICTABILS-
10T HeMaJible TPYIHOCTH TPH NIEPEBOJE C OJIHOTO SI3bIKA Ha APYTOM.
TpynHOCTb B IaHHOM CIyuae 3ak/iouaeTcs B BHIOOPE MPABHILHOTO
TIePEeBOIHOTO SKBUBANIEHTa MHOTO3HAYHOT0 TepMuHa. [Toatomy, ecn
TIPH CEMaHTHYECKOM UCCEI0BAHIN 00MIEyOTPEOUTENbHBIX TIaro-
JIOB MOYKHO H/ITH KaK OT CHHTArMaTHKH K TlapajirMaThKe, TaK 1 Ha-
000pOT, TO B CIyyae MOTMCEMAHTHYHBIX [IAr0NO0B-TEPMUHOB TOIb-
sabika AY3T Mbl ncxomumi Tobko 13 aktoB peun. Ecmn B si3bike
HIPACYTCTBYIOT HECKOMBKO 03HAYAIOLIIX IS OTHOTO 03HAYAEMOTO,
TO YNOTPEOUTENHHOCT KAKIOTO M3 HAX MOXKET OBITh YCTAHOBNEHA
TONIBKO Ha YPOBHE PEUEBBIX BBICKA3bIBAHHH, TIOCKOIBKY 0TOOD TOTO
HJTH MHOTO 03HAYAIOLIETO 3aBUCHT OT SKCTPATHHIBUCTHYECKUX (aK-

TOPOB. B CBSA3H ¢ 3THM 3HAYEHNE MOMMCEMAHTHYHOM CTUHUITBI OTpe-
JETI0CH ¢ TIOMOIIBI0 KOHTEKCTYATBHOTO aHATH3A M YCTAHOBICHHS
KITIOYEBBIX CJOB, B COYCTAHUH C KOTOPHIMH POUCXOTHUT Pean3aist
TOTO MK MHOTO 3HAYEHHS TTaronia B mofbssbike AY3T.

Harpumep, miaronr decay B 3aBUCHMOCTH OT KOHTEKCTA peai3y-
€T B HCCIETYEMOM TIObSI3BIKE [IBA 3HAYCHHS: 1) «3aTyXaThy, Harpu-
Mep, The source decays since the input voltage applied to the source
is not kept constant. «/ICTOYHHK 3aTyXaeT, TX. BXOTHOE HAPSIKEHHUE,
TMO/ABAEMOE HA MCTOYHHK, HE TOCTOSHHOM, 2) «paciaiarhcs, pasia-
ratecsy: The procedure of dividing the array beam data by the beam
width is currently being used to decay the horizontal directionality
of the symmetric part of the ambient noise field. «B HacTosiiee Bpemst
METOJT BBIICIEHHS XaPAKTEPUCTHK AHTEHHOW PEIIETKH TOCPETCTBOM
IIMPHHBI JTyYa UCTIONMB3YETCS TSt PasTOKEHNs TOPH3OHTATBHOMO Ha-
TPABIICHNST CAMMETPHYHOH YaCTH OKPYKAFOIIEro MyMOBOro mosisn». Ta-
KM 00Da30M, MBI BHIUM, YTO KOHTEKCT 10 OTHOIIEHHIO K MHOTO3HAY-
HBIM TTIaro/iaM BBICTYTIAET Kak CPEICTBO 0TOOPA HYIKHOTO 3HAYCHHS,

Tem He MeHee HCCIENOBAHUE TOKA3AI0, YTO OCHOBHAS YacTh
TEPMUHOIOTHYECKHX [IAr0IOB HCTOMB3YeTCS TONBKO B OTHOM, CTIEl[-
H(UIECKOM JTs 007ACTH aKyCTHKH | YIBTPa3BYKOBOI TEXHHKH 3Ha-
yeHnu: echo-sonde — «IXOMOLUPOBATEY, Scatter — «PACCEHBATH/CS/»,
perfect-focus — «TO4HO (POKYCHPOBATBY, beam-steer — «yIPaBIATh
TIy4OM», aerate — «BEHTHIUPOBATEY, emit — «A3IYYaThy, insonify —
BO3/ICHCTBOBATH 3BYKOM. [Ipe/ieibHO Y3K0e 3HAUEHHE IITAroyIoB JaH-
Hoit Tpynmbl noxbs3bika AY3T o0ycriomneHo TeM, uto, 0003Hauast
CTICNMATHHBIE IPOTIECCHI KU JICHCTBHS, ITH IMHHUIIBI Yalle BCEro He
BBIXOJIAT 32 TIPEIEIBI Y3KOU CPETIBI, T.¢. 00MACTH aKyCTHKH H YIBTPa3-
BYKOBO# TeXxHHKH. HO UX OIHO3HAYHOCTD SBISETCS OTHOCHTETBHOI
¥ TPOSBIIACTCS JTHIITh B PAMKAX TAHHON 007aCTH 3HAHHUS,

TTOCKOMBKY TEPMHHONOTHYECKIE TTArOMBHBIC SMHHUIIBI TObS3bI-
Kka AY3T cBa3biBaeT OMI30CTh TeX MOHSTHIL, 0003HAUCHHEM KOTOPBIX
OHH SIBISFOTCS, TO B COOCTBEHHO CEMAHTHYECKOM TLTAHE TIIATObI-Tep-
MUHBI MOYKHO TPYTITHPOBATH [0 TPUHITAITY TEMATHIECKOH OTHECCH-
HOCTH K CBOCOODA3HBIM JIEKCHKO-CEMAHTHYECKIM TapaIurMaM.

AHanu3 Mateprana CBUAETENbCTBYET, YTO TEPMUHOTOTHUECKHE
[AroNbHbIC SIMHAIB! IAHHOTO OBA3BIKA TPYTIIHPYIOTCS B COOT-
BETCTBUH C TEMATHUCCKUMH PA3AENaMi HAYKH aKyCTHKH M YJIbT-
pa3BykoBO¥t TexHIKH. Tak, Cpe/iit TIaroJ0B-TEPMHHOB B TIOABSA3BIKE
AV3T MOKHO BBIIETHTD CAEAYIOIIE TEMATHYECKHE TPYTITHPOBKHL

1) miaronsl, 0603HAYAIONIIE MPOIIECCH H ACHCTBHUS, CBA3AH-
HBIE C PACTPOCTPAHEHHEM M MPE0OPa3OBAHUEM aKYCTHUECKHX
BOJH, — scan, reflect, excite, transfer, pulse, modulate, sandwich,
isolate u dp.;

2) JeficTBHS, CBA3AHHBIC C IYMOTENCHTOBAHIEM, SXOMEIIEH-
roBanueM, — echo-sonde, radiate, suppress, filter, phase, refract,
aerate, emit, vibrate, beast-steer u op.;

3) jeficTBuS, CBI3AHHBIC C PACCESHUEM, MOTIOMICHHEM 3BY-
Ka, — propagate, spread, scatter, damp, absorb, degenerate, decay,
fade, insonify u dp.;

4) nelicTBus, CBA3AHHBIC ¢ M3MEPEHHUEM 3ByKa, — plot, steer,
weight, range, focus, process, perfect-focus u op.

TTopsAI0K pacmoNoKeHus 3THX TPYII TMPOTUKTOBAH TeMa-
THYECKIM BECOM TOTO MM MHOTO pasjiena o0TacTH aKyCTHKH
¥ YIBTPa3ByKOBOH TEXHHKH. Vcclen0Batue [Iaronos, mpuHa/-
MEKAUMX K ITHM TPYMIHPOBKAM, MOKA3a10, 4TO TIaroibHbIe
/IMHUIB B3AUMOICHCTBYIOT JPYr C APYroM, (YHKIHOHHPYS
B K&XI0H M3 TPYMIHPOBOK (yparMenTapHo. Beibop 3maueHws
[IaroJI0B-TEPMUHOB OMPEAETACTCS HE TOMBKO OTHECEHHOCTHI
K TOI MM HHO¥ TeMaTHYECKOH TpyIIme, HO i 00YCIOBIEH KX OT-
HOUICHHEM C IPYTHMH CIOBAMH.
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BeiBoasl nccnenoanus. [lofsoas UTOrK HecnefoBaHUS IMa-
TOJIOB-TEPMIHOB TEKCTOBOTO Koprryca AY3T, Hy)KHO OTMETHTS CJie-
JIyro1ee.

1. Imarombl-Tepmunbl B TexHndeckoi obmactn AY3T mpen-
crapnens 91 equmammedt wimt 3051 cnoBoymotpebneHneM.

2. TepmuHONOrMYeCKas IIAroNbHAS JIEKCHKA JETUTCS HA JIBE
OCHOBHbIE TPYIIIBI — Y3KOCTIEIMANbHBIE [IAr0Ibl, HCTIONb3YEMbIE Kak
CpencTBo MpodecCHOHATBHOr0 OOWIEHHS, W TePMUHOTOTH3HPOBAH-
HbIE IJIArolbl, IMEONIHE MAPAIIIENH B IPYTHX MEKCHUECKUX CIOSX.

3. [Jina rmaronos-tepmuHoB AY3T XapakTepHbl OTHOLIEHHS
TIONMCEMUH, TIOITOMY TIPH PACKPHITHH 3HAYEHMI TaKMX ETMHHIL
CIIeJlyeT OPUEHTHPOBATLCS HA CTyYal PEaTbHOTO HX YIOTpeOneH s
B peuH (TEKCTax).

4. TpynHOCTH MOHMMAHWS TEPMHUHONOTHYECKHUX TMArOMBHBIX
€MHHL] 00YCIOBIEHBI IPHYMHAMU CKOPEE SKCTPATHHI BHCTHYECKO-
TO XapaKTepa, 4eM A3IKOBOTO, TIOCKOMBKY aKTyaTH3aIus 3HAYCHHIT
IVIAroNOB-TEPMUHOB  00YCIIOB/EHA TEMATHYECKOH HATpaBIEeHHO-
CTBIO TEKCTOB H3y4aeMOT0 MOTBA3BIKA, T.€. 00BEKTOB HCCIETYeMOit
PeaJbHOMN JIEHCTBUTENLHOCTH.

5. B TepMHHONOTMYECKOM CIIOE IJIaroJioB BBIIEISAIOTCA TeMa-
THYECKHE TPYTIITBI, OTPAKAIONINE OCHOBHBIE Pa3/IeNbl HAYKH «AKY-
CTHKA 1 YIBTPa3BYKOBas TEXHUKA.

JlanpHedinme uccneoBanus OyIyT COepiKaTh aHAMN3 eTHHHI]
TEPMUHOCHCTEM JPYTHX obnacTeil HayqHO-TEXHIYECKOTO TUCKYpCa.
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Jbsiuenko I. @., Mikemosa I. Il., BopooroBa K. B.
HiecniBHi oqnHuLi TepMiHOCHCTEMH B rajy3i HAQyKoOBO-TeX-
HiYHOrO0 JHCKYpcey (Ha maTepiaJi TekeTiB 3a paxom «AKyc-
THKA i yJIbTPAa3BYKOBA TeXHiKa»)

Amnorania. CrarTs NpeACTaBIsE€ pe3ylbTaTH CcTpatHi-
KaliffHOTO aHaJi3y TEKCTOBHUX II€CIHIBHUX OJIWHUIL B Of-
HIl 3 ramy3eil HayKOBO-TEXHIYHOTO IHUCKYPCY — «AKyCTHKa
1 yIbTpa3ByKOBa TeXHiKa». OMHCYIOThCS JIEKCHKO-CEMAaHTHYHI
1 CTaTHCTHYHI XapaKTePHCTHKH Ji€CIIB, SKi HaJexkaTh JI0 Tep-
MIHOJIOT19HOTO MIapy JICKCHKH.

KonarouoBi cioBa: miecioBO-TepMiH, KOHTEKCTyaJIbHUH
aHaJi3, eKCIepTHA OLIHKA, TePMIHOJIOTI30BaHI OXMHUIIL.

Diachenko G., Mikeshova G., Vorobyova E. Verbal
units of terminological system in the scientific technical
discourse field (on the basis of “Acoustic and ultrasonic”
texts)

Summary. The article presents the stratification analy-
sis results of verbal units in the texts of one of the scientific
and technical discourse fields “Acoustic and ultrasonic”. It de-
scribes lexical-semantic and statistical features of verbs, which
include in the terminological layer of lexis.

Key words: contextual analysis, expert evaluation, termed
units, verb-term.
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BEPBAJII3AIIIA 3BPOMTHOTO KOH®OJIIKTY
B AHIVIOMOBHOMY MEJIA-JTCRYPCI

AHotanis. CTarTs NpuUCBSYeHA BHUBUCHHIO JIIHTBAIBHUX
3ac00iB, 10 BUKOPHCTOBYIOTHCS Ul 300pakKCHHsI 30pOMHUX
KOH(JIIKTIB Ta iX yYaCHHUKIB y OpUTAaHCHKUX HOBHMHHHUX CTaT-
X y Mepexi IHreprHer. Cepen O3HaK, sIKi MPHITUCYIOTHCS
cuTtyaiii 30poiHOr0 KOH(IIKTY Ta HOro CTOpoHaM y TeKcTax
HOBHH, OyJIO BUSIBJICHO XapaKTEPUCTUKY CY0 €KTIB KOH(IIKTY,
KUTBKICTh Cy0’€KTiB KOH(IIIKTY, MiCIIe JUCIOKAIll Cy0 €KTIB,
XapaKTePUCTUKY il cy0’eKTiB, HaMipu cy0’eKTiB, MaciiTad
Ta IHCTPYMEHT JIii.

KirouoBi ciioBa: 30poitHuii KOHQIIKT, Me/Tia-IMCKypc, HO-
BUHH, YYACHUKH KOH(IIKTY, MOBHI 3aCO0OH.

IlocTanoBka mpodeMu. 3iTKHEHHS TONITHYHKMX iHTEpECiB
Ta PENIriifHIX KOHQIMIKTIB y Cy4acHOMY CBiTi, Ha T SKHX Bifi0y-
BAEThCA BIFCHKOBA ISIBHICTH MK PISHAMH JIepXKaBaMHu, 3yMOBIIIOE
OypXJMBHiA PO3BUTOK BilCHKOBOT C(epH, BUHIKHEHHS HOBUX THITIB
BIHCHKOBHX OTIepaIliil Ta BUHAI/IEHHA HOBUX BHUJIB 30poi, 10 3Ha-
XOTHTH CBOE BiTOOpaXEHHS y Mefia. BiifHa, o po3ropraeThes Ha
CYYaCHOMY €Talli Mi 3aXiTHOFO Ta CXi/[HOI MYCYIbMAHCHKOIO ITHi-
BiTi3aIieto, Bi3HadaeThes K fourth generation warfare — kouduikT
MK CTOPOHAMH, OHA 3 SKIX Ma€ CIAOIIHiA BifiCHKOBHI MOTEHIII-
ail i MPE[ICTAB/ICHa HEYPAZIOBHMH (POPMYBAHHAMIH MAPTH3AHCHKO-
o THITy 1 BBAKAIOTHCS TEPOPHCTHYHHMH [1, c. 6]. Kondumixtu sk
HEBI/'EMHMII CKIAJHUK CYCITIBCTBA TPUBAIMI 4ac MPHBEPTAIOTH
yBary JOCTIIHUKIB PI3HUX Taly3ei HayKi — COIIONOTiB, TICHXOMO-
TiB, 2 OCTaHHIM YacoM i JiHrBicTiB. HoBuHE Tpo KOHQMIIKTH TpH-
BAaOMIOIOTh YMTA4a 1 MITAXOM 3aCTOCYBAHHS BiTIOBITHAX MOBHHX
3ac001B MaHIy/IATHBHO CTBOPIOOTH HEOOXiTHIIT 00pa3 30poitHoro
KOH(TIKTY, HOTO yYacHUKIB, SMYIIYIOYM YHTAYa BiIMOBIIHIM Y-
HOM pearyBati Ha Ipe/iCTaBIeHe MOBIAOMICHHS. ToMy /Ui JTiHTBic-
THYHOT HAYKU BKJIMBUM € IUTAHHS HE TPO Te, HaBimo 1 yomy 3MI
TOBOPATH 1 MUIIYTh MPO BiifHI, 30pOitHi KOHDIMIKTH, CTBOPIOKOYH IPH
L(bOMY TIeBHHUI1 CTpaxiTiMBHil 00pa3, a po Te, K BOHH Le pOONATS.
'V 3BSI3KY 3 ITUM 111 CTATTS, IPHCBAYEHA 0COONMBOCTAM BepOanizarii
30pOHHIX KOHITIKTIB Y HOBHHHIX CTATTSAX, BHIAETHCA AKTYaIBHOIO.

Anani3 ocranmix jgociimxens i myOmikauiii. JliHrsicTimasi
poboTH, MPUCBAYCH] BiCHKOBOMY KOH(IIIKTY, K MPABHUIIO, OIHCY-
I0Th MaTepial y Mexax KOHLENTyalIbHOTO ITi/IXOLY, 30KpeMa Teopii
KOTHITHBHOI MeTadopm. Tpaaﬂuiﬁﬁo ysara TpHUIIAETECS MeTago-
PHYHOMY TIPE/ICTABICHHIO YHACHHKIB BiiiHn. byso BiBUCHO ChepH,
AKI aKTYaITi3y0ThCs 32 METa(OPUIHOTO NpeACTaBIEHHS y‘laCHI/IKlB
30pOHHOTO KOHQITIKTY, a TaKOX y HOMiHauii BificbkoBHX il [3; 9;
10; 11]. O6’ €xTOM TIHTBICTHYHUX PO3BIZOK CTAIH JTiHTBO-KOTHITHB-
HUH Ta JIHTBO-KYMBTYPONOTIYHIA acTiekTH eBdeMisallii KoHIenTy
«BiifHay Ta 3ac00M #oTO eBheMicTHIHOI Bepbanizalii B aHTTIHChKii
MOBI, OCKLTBKH TIONITHYHI JifIepH KpaiH-arpecopiB, HAMAratodrch

BHUTMpaBAaTH 30pOiiHi KOH(MIKTH a00 TMPUXOBATH CHpaBKHI Wi
CBOTO BiliCHKOBOTO BTPYYaHHs! Y iHIII AEpKaBH, 4ACTO BAIOTHCA 10
BUKOpHCTaHHA eBpemismiB [1, c. 7-8].

Buknan ocnoBHoro marepiany gocrimkenss. Kondnikr Bu-
3HAYAIOTH SIK TIPHXOBAHE abo BiI[KpI/ITC 3ITKHEHHS KOHKYPYIOUHX
CTOPIH 3 METOI peami3aii cBoix 1HTepec1B TIPHHOMY 3ITKHEHHS
TPU3BOUTE JI0 TOTO, IO peanizaiisi iHTepeciB ofHiel 3i cTOpiH
MOXKe OMMHUTACS i 3arpo3oto. KOHQMIiKTH MOAINAOTh HA BHY-
TleJHLOOCOﬁHCTlCHl MIKOCOOHCTICHI, BHyTle.IHLOprHOBl a Ta-
KOK KOHGIIKTH MIK MATUMH, CEPETHIMA 1 BETUKAMHU COLIATbHIMI
rpynamu. [070BHI y4acHUKM KOHQMIKTY HAa3UBAIOTBCSA CTOPOHAMHU
[8, c. 280-289]. CtopoHu KOH(MIKTY NPOTHAIIOTS 1 3aBAAIOTH LIKO-
W O7IHA OfIHIL, a PeIiTa YYacHUKiB IPYMyIOTCA HABKONO CTODIH
1 CIIpUAMAIOTBCA AK AKTHBHI 200 NACHBHI NPUXUILHAKA KOHQIIKTY.
AKTHBHUM TIPUXIIBHUKOM € CY0’€KT, SIKHH CBOIMH JiIMH IiATPH-
MY i CIIPHSE PO3TOPTAHHIO TMHAMIKH KOH(MIIKTY Ha KOPUCTb OIHiE
31 cTOpiH (mpoBOKaTop, opraxizarop). [lackBHi NpUXUIBHUKH PO3-
IAJAI0ThCS AK Cy0’€KTH, O BITMBAIOTH HA PO3BUTOK KOHQIIKTY
OTOCEPEAKOBAHO 1 MIPH LIbOMY € MOTEHIIHHO aKTHBHIMH (JKepTBa)
[5, c. 364-365].

[TonsTTs «30poiiHMH KOHGIIKT» Y MIKHAPOIHUX BiTHOCHHAX
BUKOPHCTOBYETHCS PA30M 13 TEPMIHOM «BilfHaY, 30KpeMa, pO3pis-
HSIOTb «MUKHAPOIHUH 30pOiHHMH KOHBIMIKT) 1 «HE MIKHAPOIHUIA
30poitaui koHikT) [2, ¢. §]. IloHsATTS 30pOiiHOTO KOH(MIIKTY
€ LHPIIAM 1 OXOILTIOE TIOHATTS BiiiHu. [IpoTe He KokeH 30poitHuii
KOH(IIKT POMIANAIOTE SK BilfHY, OCKINBKH BiliHa Ma€ Taki 03Ha-
Ki, K aKT OTOJOLICHHS BiifHM; PO3ipBAHHS IUIIOMATHYHHX Bifl-
HOCHH M BOIOKOUMMH JIEPKaBaMH, 110 € HACTIIKOM OTOIOLICHHS
BiliHH; AHYJTFOBAHHS JIBOCTOPOHHIX J0TOBOPIB, 0COOIMBO TMONITHY-
Hux. TepMiH «BiiiHay MO3HAYa€ 30pOHHE MPOTHCTOSHHS MK ABOMA
a0o JIeKibKoMa CyBepeHHUMH JiepkaBaMil. «30pOIHHMIT KOHIIKT»
BUKOPHCTOBYETHCSA JUIS OTUCY IPOMAJSHCHKOI BiliHM abo cuTya-
1Iii, KOMM HApOJ UM HALis OOPIOTHCA 32 He3aNexKHiCTb. 30poitHuil
KOHIIKT TPaKTYIOTh K 30poiiHy 00poTh0y Mixk jAepiaBamu abo
MIK JIepaBOI0 Ta AHTHYPSIOBUMH BiCHKOBHMH ()OPMYBAHHSAMI
[2, c. 9]. HapiBni 3i 30poiiHuM KOH(IIKTOM BKHBAIOTHCS MOHATTS
«BIIICHKOBA CYTHUKAY, «BIHCHKOBHH HIMAEHT» [6, c. 128-133].

Tema 30poifHEX KOHQUIIKTIB € OJHi€I0 3 HAWOLMBII JeNi-
KaTHUX, TOMY aBTOpaM HOBMHHHX CTaTell BaXKKO 3alMIIATHCS
00’€KTHBHUMH, 10 BiToOpaxaeThcst y BUOOPI MOBHUX 3ac00iB
13 MO3MTHUBHOIO Y HETATHBHOK KOHOTALi€l0 AN 300pakeHHs
BIMOBIAHNX CTOPiH KOH(mikTy. [IpeaMeTom moBifoMieHb mpo
30pOiiHi KOHQMIKTH MOXe OyTH Takox omic iX mpuuuH abo me-
penymoB, eckananis abo 30anaHcoBaHe MPOTHCTOSHHSA, HACTIKH
Ta HMOBIpHI CTIOCOOH BPETYTIOBAHHL.
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TeKcTH HOBHH, SIKi OIHCYIOTH BilfHY, Y I[ITOMY XapaKTepH3y€eTh-
¢ cTpareriuolo MeTolo Bumpasianns CBOIX, Bunpapianys Biii-
1 ekpenuranii Y KX, BianosinHo o iHTepakTHBHOI TEOpii
JWCKYpCy TIOBiIOMJIEHHS CTPYKTYPYEThCS 3 YpaxyBaHHAM Lineil
aBTOpA Ta KyJIbTYPHO 3yMOBIIEHOT KOMYHIKATHBHOT KOMIIETEHTHOCTI
azpecara, 1o 3yMOBIIOE 0COOTMBOCTI BUKOPHCTAHHS 3aC00iB mpes-
CTaBIEHHS CTOPIH 30poitHoro KoHMIKTY [7, ¢. 26-27].

Y 3B’3Ky i3 cuTyalli€lo, IO CKIanacs Ha MiKHApOIHiN ape-
Hi, TeMH BiliHH Ta BifCbKOBIX/30POIHIX KOH(IKTIB CTAlH OHH-
MH i3 HAHOLIBII HAraNbHUX MPOOIEM, sKi 00roBoprotoThes y 3MI.
Bynpb-sixe 30poiiHe POTHCTOSHHSA € AKTOM HACHJIbCTBA, TPATEi€lo,
KA CYIPOBOIKYEThCS 3HAYHOIO KITBKICTIO JKEPTB, IO CTBOPIOE
IOKYIO4i HOBHHH, 3 OTHOTO 00Ky, Hamp., Over seven years of war,
more_than 400,000 people have been killed or reported missing,
according to the SOHR [BBC 20.05.2018], Ta ictopii mpo mops-
TYHOK MHPHOTO HACeNeHHs, MyKHICTb TepoiB, Ki MPOsSBHIH ceOe
B IMX CHTYAIisiX, @ TAKOXK Y4acThb YPALOBUX CTPYKTYp, 3 iHIIOrO
ooky, Hanp., The Syria Civil Defence, whose rescue workers are
commonly known as the White Helmets, said nine people had been
affected and it posted a video online of several men being sprayed
with water as they struggle to breathe [BBC 16.05.2018].

Mac-menia BifirpaioTh KIH04OBY Pollb Y TOMY, SIK Oyae CrpHid-
HATa iH(pOpMALis Po 30pOiiHi KOH(IKTH 1 KK e(eKT BoHA cIpa-
BHTb Ha anpecara. s 1bOr0 aBTOPH iHTEPHET-HOBUH BJAKOTHCS
710 Pi3HUX MOBHHX 3ac00iB i KOMyHiKaTHBHUX cTpateriii. MeToio
1i€l cTarTi € po3rIAA cneudiki OPUTAHCHKUX HOBUHHUX CTaTell
y Mepeski [HTepHeT Ta aHami3 HrBaTbHIX 3ac001B, 0 BUKOPHCTO-
BYIOTBCS 1 300paikeHHs 30pOHHIX KOHIIKTIB Ta iX Y4ACHHKIB.

Metia-TeKCTH CTPYKTYPYIOThCS TAKHM YHHOM, abH IIPUBEPHY-
TH YBary 4utaya 0 00roBOPIOBAHOT TEMATHKH, 3aIiKABUTH L€
iH(opMaIliero, 3a JOMOMOIOK PI3HOMAHITHIX MOBHHX 3ac00iB
BILTUBATH HA CTPUIHATTA i iHTepnpeTaui}o TIOBIIOMJIEHHS aipe-
CATOM, AKICHTYBATH yBary peuHmeHTa Ha OKPEMHX acreKTax
OMHCYBaHO TOZii, CTBOPIOBATH 1 MiATPUMYBATH TeBHWII 00pa3
IH/MBITYaNbHOrO 200 KONEKTHBHOIO Cy0’€KTa, KM MpeAcTaBIse
OfIHY 31 CTOPiH BiliCKKOBOTO KOH()TKTY, @ TAaKOX MiTPUMYBATH
iHTEpec unTanpkol aynutopii 10 KOHQMIIKTY yepes Tpusamy i pe-
rynapHy nyOmikawito HoBUH 3 wiel Temaruku [4]. 11 HOBHHHHX
tekctiB bi-bi-Ci XapaKTEPHHM € BHCYHEHHA Ha TIeply TO3MLIE0
Y 3ar0JI0BKaX OJMHHIIb, SKi BKA3YIOTh Ha TOTOJOTIYHI XapaKTepH-
CTHKH 30pOHHHMX KOH(QMTIKTIB, CTIiBBITHOCSYM iX 3 KOHKPETHHMH
KpaiHamu, o oapasy iHYOpMye YnTaya Mpo YaCTHHY CBITY, /€ BiJl-
OyBaroThes omucyBani moaii, Hanp., Ukraine conflict: Poroshenko
boosts military spending [BBC 24.08.2014], Afghan conflict. UK
military chiefs admit Taliban plan error [BBC 23.10.2014], Syria
conflict: Aleppo pounded as military presses offensive [BBC
23.09.2016]. BerymHuit ab63an HOBUHHOTO TEKCTY KOHKPETH3YeE
iH(OpMAIIilo 3aroNoBKy 3a PaXyHOK BHKOPHCTAHHS BifIOBIJ-
HUX oxuHuLb. Hampuknan, indopmaris mpo moripiieHHs i 3aro-
CTpeHHs 00POTHON, BUCTOBNEHA Y 3aronoBKy Syria war: Fighting
worst since battle for Aleppo — ICRC [BBC 2.10.2017], xonkpe-
TH3YETbCA Yy BCTYMHOMY a03aui, The humanitarian organization
expressed alarm at recent reports of hundreds of civilian casualties
and the destruction of hospitals and schools iMEHHUKOBUMH 110~
BOCTIONyYeHHAMU hundreds of civilian casualties, the destruction
of hospitals and schools, WO peNPE3eHTYIOTh COTHI 3arMOINX ITH-
BUTBHIX Ta 3PyHHOBAHI JiKapHi i MKonK. BuKkopucTaHHs iMeHHH-
KiB y hopMi MHOXUHH casualties, hospitals, schools BinOuBae Biz-
JlaneHy TepCleKTUBY CIPUIHATTA, 3a AK0I IpecTaBneHi 00’ ekt
crpuitvarothest ik MACA.
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Howminawis 30poiiHOro KOHQMIKTY 3/iHCHIOETBCA NeKCeMaMu
war Ta conflict y IoeTHAHHI 3 THITAME OfMHALAMHE (the civil war
in Syria, Yemen's civil war, major armed conflict, military conflict,
a Syrian conflict, an unresolved conflict, armed conflict, the Syrian
war). AHali3 TEKCTIB HOBHH /1aB 3MOTY BHOKPEMHTH HHU3KY JOHAT-
KOBHX O3HAK, SIKi MPUITHCYIOTHCS CUTYallii 30pOHHOr0 KOHQMIKTY
Ta HOTO CTOpOHAM: XapakTepHCTHKA Cy0 €KTiB KOH(MIKTY; Kilb-
KICTb cy0’€KTiB KOHIIKTY; aKLIEHTYaIlisl CTYIEHs OpraHi3oBaHOCTi
niit cy0’ekTiB; Micue IuCTOKALil Cy0’€KTiB; XapakTepucThKa il
cy0’€KTiB; HaMipH cy0’€KTiB; MacIuTad Jiif; IHCTPyMEHT Jiil.

XapakreprcTuka Ta ifeHTHikaiis cy0’ eKTiB KOH(IIKTY 3Aikic-
HIOETHCS BIACHUMHU HA3BAMH Ta IMCHHUKOBHMH CJIOBOCIIONTYYECHHSI-
M, Hanp., Russia and Iran, which support Syrian President Bashar
al-Assad, agreed to set up the zones along with Turkey, which
backs rebel forces, in May [BBC 5.10.2017]. Axpecue im’st Syrian
President Bashar al-Assad inentndixye npesupenta Cupii Sx oxHy
31 cTopin  30poiiHoro KoHuiKkTy. TOMOHIME TMO3HAYAI0TH KpaiHi,
sIKi miaTpuMytoTh momituky bamapa Accana (Russia, Iran) Ta THx
(Turkey), XT0 BUCTYNA€ HA CTOPOHI MOBCTAHI[B, MPEACTABICHIX
Y BUCJIOBJICHHI CIIOBOCTIONyYCHHSM rebel forces.

AKIEHTYBAHHS KibKOCTI Cy0’€KTiB KOHQMIKTY 37iHCHIOETBCS
CIIOBOCTIONYYCHHAMU 3 YHCIIBHUKAMH, SIKi 3a0e3MeduyioTh MpH-
om3Hy abo Touny kBanTHiKawito, Hanp., Thousands of militiamen
armed, trained and financed by Iran - mostly from Lebanon’s
Hezbollah movement, but also Iraq, Afghanistan and Yemen — have
also been fighting alongside the Syrian army [BBC 9.05.2018].
V HaBesieHOMY BHCIOBIEHHI dpasa thousands of militiamen to-
3HaYae HeBM3HAYEHY KUTBKICTb TOBCTAHIIB, KOTPI MiATPUMYIOTH
cBoimu Jisvu (have also been fighting) onHy 31 cTopiH 30poiiHO-
r0 KOHMIKTY, a came apmito Cupii, ineHTH(IKOBAHY 3a3HAYEHIM
CIIOBOCTIONYYCHHSM the Syrian army. BukopucTaHHs 4uCITiBHH-
Ka thousands cTBOPrOE BPaXKEHHS MACIITAOHOCTI Ta MOTYTHOCTI
Cupiicbkux 36pOI/IHI/IX CHL, O M€ MPOJEMOHCTPYBATH CYIPO-
THBHHKAM 31aTHICTh MPOTHCTOATH aTaKaM. Xoua HEBIZIOMO, CKLJTb-
Ki CaMe THCSY TIOBCTAHIIIB 3a/IisHi Y KOHQIIKTI, Y MOBIIOMICHHI
3a3HAYAl0ThCS Kpainn-coto3Hukn Cupii, 3 SKHX BOHH TOXOISTH
Iran, Lebanon’s Hezbollah movement, Iraq, Afghanistan ta Yemen,
1110 IMILTIKY€ THATPUMKY Ta €/IHICTb Y 60poTh0i MPOTH BOPOTYI0HOT
CTOPOHH.

Macmra® 30poitHoro KoHQMIKTY 300paKyeThes Y TEKCTax
HOBHH JIEKCEMaMH, 10 T03HAYal0Th TEPUTOPIi, HA SKHX PO3TOp-
TaKOThCA Aii, 1 BIIOUBAIOTH EPCIEKTHBY CIPUIHATTS, penpe3eH-
TYIOUH PETiOHH (the region), 30HU KOHQMIKTY (the zones), YacTHHH
Kkpainn (wide areas of the country), micta (4leppo) i cena (a rebel-
held village), nanp., This comes as arms imports to the region
have doubled over the past 10 years, driven by widespread
conflicts across the area — most notably the civil wars in Syria
and in Yemen, which the UN has called the world s worst man-
made_humanitarian disaster [BBC 10.05.2018]. MacurabnicTs
BIHCHKOBOTO MPOTHCTOSHHS BiI0OPAkA€ThCs TAKOK yepe3 Tpell-
CTaBNeHHs 00’ €KTIB, SIKi CTAH IUIAMHI 00CTpiNiB, HATID., AS many
as 10 hospitals have reportedly been damaged during the last
10 days, cutting hundreds of thousands of people off from access
to basic healthcare [BBC 5.10.2017].

Micue maucnoxauii cy0’eKTiB penpe3eHTyeThCs BIACHUMH Ha3-
BamH (the town of Rastan, the city of Hama, the Homs countryside,
the Kiswah area Tomio) abo IMCHHUKOBUMHU CJIOBOCTIONYUCHHSMH,
AKI BKa3ylOTh Ha Te, Ml YMiM KOHTpOJNEM TepeOyBae TepHTOPis
(rebel-controlled 1dlib province in the north-east; Baath, a Syrian-
controlled town; the north-western Afrin region controlled by
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the Syrian Kurdish YPG militia, the then rebel-held town of Douma
Towo), Hanp., Under a deal with the government's Russian allies,
the militants have been given safe passage to opposition-controlled
territory in northern Syria [BBC 7.05.2018]. V Haenenomy Bu-
CIOBIIEHHI (ypasa opposition-controlled territory nMo3HaYa€e TEPUTO-
pito Ha miBHO4i CHpii, MiKOHTPONBHY OMO3MIIIT, 0 AKOT Haj[AHO
J0CTyT 00i0BUKAM BITOBITHO 10 YTOIH, YKIAAEHOT 13 COFO3HHKA-
mu ypsiny Cupii.

Penpesenranist iHCTPYMEHTY i criocoby il BOPOTYIOUHX CTO-
PiH 3TIHCHIOETBCS OMUHIIIIMHA Ha TTO3HAYCHHS 30poi, Hamp., Medics
and activists said at the time that chlorine-filled bombs had been
dropped by a government helicopter [BBC 16.05.2018]; The Israeli
military said 20 rockets were fired by Iranian Revolutionary Guards
at its positions overnight [BBC 10.05.2018]; Syria’s state news
agency Sana said two missiles were shot down in the Kiswah area
on Tuesday night, and that two civilians were killed in an explosion
[BBC 9.05.2018]. V HaBeneHuX BHCIOBNEHHAX CIOBOCIOMYYCHHS
chlorine-filled bombs, 20 rockets, two missiles mo3HaYaIOTh pi3-
HOBH/IH 30poi, 1o Oyla 3aCTOCOBAHA CTOPOHAMH 30POHHOTO KOH-
mixty. Brxoprcranus kBaHTH(iKaTHBHUX (pa3 3 UMCITIBHUKAMH
(20 rockets, two missiles) TOSCHIOEMO THM, IO JUKEPENOM HPOP-
Manii BHCTYNaroTh o¢imiiini cyd’exktd — I3paimbebki BilichkoBi
(the Israeli military) Ta nepxaBHe iHQopmaliiine arenrctBo Cupii
(Syria’s state news agency Sana), O CTIOHYKA€ YMTa4a CTIpUiiMa-
TH 1HOPMAILIFO 5K TOUHY i TOCTOBIHY, @ TAKOXK BiI0MBAE OMHU3BKY
nepereKTuBy cupuitHaTTs. [pencrasnenns 30poi croBocmomy-
YEHHSIM 3 IMCHHUKOM Y MHOXUHI chlorine-filled bombs Bxasye Ha
BiL/IANIEHY MEPCTIEKTHBY CIIPUIHATTS, 32 K0T IHYOpMAILi0 MoJIaHO
y3arajbHEHO BiJl HElIEHTH(IKOBAHOTO 1 Heo(iliifHOTO JpKepena
(Medics and activists).

BucnoBku. TakiuM 9nHOM, IS TEKCTiB HOBUH XapaKTEPHUM
€ BUCYHEHHS Ha TepIIy O30 Y 3ar0N0BKaX OXWHHIb, SKi BKa-
3yI0Th Ha TOTOJOTIYHI XapaKTePHCTHKU 30pOHHOTO KOHIIKTY,
IO CITBBITHOCHTS iX 3 KOHKPETHUMH KpaiHaMu. XapaKTepHCTHKa
Ta ineHTHdikaris cy0 eKTiB KOHIIKTY 3AIHCHIOEThCS BIACHUME
HA3BaMH Ta IMCHHUKOBHMH CIOBOCTIONYYCHHAMH. AKIIEHTYBAHHS
KiNBKOCTI CY0’€KTIB KOHQIIKTY 3MICHIOETBCS CIOBOCIIONYYEH-
HSMH 3 YHCITIBHUKAMH, SKi 3a0€31euy0Th NpuOMM3Hy abo TouHy
kBaHTHQiKaNi0. MacmTab 30poifHOTO KOHQIMIKTY 300paKyeTh-
Cs 'y TEKCTaX HOBUH JIEKCeMaMH, 1[0 M03HAYAI0Th TEPUTOPii, Ha
SKHX PO3TOPTAIOThCA 1ii, 1 BiAOMBAIOTH MEPCTIEKTHBY CIPHHHAT-
T4, PETPE3EHTYIOUN PEriOHH, 30HH KOH(MIKTY, YACTHHH KpaiHH,
MicTa i cena. [lepcnexTuBy gocnimkeHHs BOaYaEMO Y BHSBICHHI
CTparteriii 1 TAKTHK penpe3eHTaii cTopin 30poiHOro KOHQMIKTY
B TEKCTaxX HOBHH.
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3opuuinkuii A. B., Mocuenko E. B. Bepoanuzanus Boo-
PY’KeHHOT0 KOH}IMKTA B aHIVIOSI3BIYHOM Meaua-TucKypce

AnHoTanusa. CTaTbs MOCBSAIIEHA W3YyYEHHUIO JIMHIBaJlb-
HBIX CPEICTB, HCIIOIb3YEMBIX JJIsI H300paKeHUsT BOOPYIKEH-
HBIX KOH(JIMKTOB M MX YYaCTHHUKOB B OPUTAHCKHUX HOBOCT-
HBIX CTaThsiX B ceTn MHTepHeT. Cpeau Npu3HaKoB, KOTOPHIC
MPUMHCHIBAIOTCS] CUTYAI[MH BOOPYKEHHOTO KOH(IMKTA U €T
CTOpPOHAM B TEKCTaX HOBOCTel, ObUIO OOHApyXEHO Xapak-
TEPUCTUKY CYOBEKTOB KOH(IHMKTA, KOJIUYECTBO CYOBEKTOB
KOH(IIUKTA, MECTO TUCIOKAUH CyObEKTOB, XapaKTePUCTUKY
JecTBUH CyOBEKTOB, HAMEPEHUs CyOBEKTOB, MaclITad U UH-
CTPYMEHT JIEHCTBHIA.

KuioueBble ¢J10Ba: BOOPY)KESHHBINH KOHDITUKT, MEIHa-HC-
KypC, HOBOCTH, YYaCTHUKU KOH(IINKTA, S3bIKOBBIE CPEACTBA.

Zornytsky A., Mosiyenko O. Verbalization of armed
conflict in the English media-discourse

Summary. The article is devoted to the study of language
means used to depict armed conflicts and their participants in
British news articles in the Internet. The features attributed
to the situation of armed conflict and its parties in the news
texts include the characteristics of the actors of the conflict,
the number of the actors of the conflict, the location of the ac-
tors, the characteristics of the actors’ actions, the intentions
of the actors, the scale and the instrument of actions.

Key words: armed conflict, media discourse, news, partic-
ipants in the conflict, language means.
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CTUJIICTUYHI OCOBJIMBOCTI
CUHTAKCUYHUX CTPYRKTYP ITPESUJIEHTCHbENX JIEBEATIB
(HA ITPURJIAJI TPETIX IEBATIB X. RJIIHTOH TA [I. TPAMIIA)

AHoTanis. Y CTarTi NpoaHali3oBaHO CTUIICTUYHI OCO-
OIMBOCTI CUHTAKCUYHUX CTPYKTYP NPE3UICHTCHKUX Ae0aTiB.
HaBeneHo po3mojiiyl CHHTAKCHYHUX 3aC00iB BMPA3HOCTI 3a
rpynaMu: eKcraHcii, peaykuii, Tpancgopmarii CHHTaKCU4HOT
CTPYKTYpH Ta 3MiHM TUIY PEUCHHS.

KurouoBi ci1oBa: nonituuHuil JUCKypc, NPe3UIEHTChKI e-
0aTy, CTWIIICTUYHI CHHTAKCHYHI CTPYKTYPH, 3aCO0M BUPa3HOCTI.

MocTanoska HaykoBoi mpodiaemu Ta ii 3nayenns. [lomitny-
HUI IUCKYpC Biirpae Bee OiTbIN BAKITHBY POMb Y JKUTTI CYyYacHHX
CYCTIIBCTB. SICKpaBUM TIPHKNIAZIOM MONITHYHOTO TUCKYPCY € Tpe-
3UJICHTCHKI J1e0aTH, aJUKE CaMe TYT MAEMO 3MOTY JIOCITIIUTH HelTi /-
TOTOBJIEHE MOBJIEHHS MOMITHKIB. Came [UM 3yMOBICHA aKTyallb-
HICTb HALIOTO JOCIIKEHH.

AHani3 ocnipkens wiel npodneMu. BaxiusumM 3 Touku 30py
CYYacHOT JIIHIBICTUKY € JIOCII/KEHHS PI3HUX aCTICKTIB aHTIOMOB-
HOTO TMOMITHYHOTO JUCKYPCY: IHTEPINCKYPCHBHICTD MOMITHYHOTO
muckypey nocaimkena 1.C. [llepuenko [10], KOrHITHBHO-KOMYHi-
KkatuBHi xapakrepuctiku — O.B. [opiHOw0 [2], MOBHOCTHIICTHYHI
ocobmuBocTi mostitiyHoi nonemiku — .B. JloceBoro [4], niHrBokor-
HITHBHHH Ta KOMYHIKATHBHO-KOTHITHBHHI aCIEKTH (YOPMYBaHHS
iMioky npesuenta — M., TxipoM [§], KOTHITHBHO-KOMYHIKATHBHI
aCTIeKTH TPE3UICHTChKOTO Auckypey bapaka Obamu — A.A. Ilpo-
KOTICHKO [6], apryMEHTaTHBHO-CYTECTUBHUN TOTEHIIIA CKIIATHUX
cuntakcunux ctpykryp — A.1O. [ToHikapboBoto [5], TAKTHKH iHi-
1ialii roBOpiHHS B enekTopanbHoMy ackypei — M.JL. Inpuerxo [3],
CEMAHTHYHI Ta MParMaiHrBICTHYHI 0COOMMBOCTI TIOOY/I0BH aBTO-
pamu OpHTAHCBKOTO MApNaMEHTCHKOTO JHCKYPCY, IO TPAHCIIO-
etbest uepes [urepret, — [LJ1. PaOokons [7]. MoBeHHS MOMITHKIB
y nebarax MiANOpSIKOBAHE peanisaiii MEBHUX KOMYHIKATHBHUX
CcTpateriid. YCminHicTh Takoi peanmizaiii 0arato B 4OMy 3aIeKHTh
BiJl BKMBAHHS CTIJICTHYHAX 3aCO0IB BMPA3HOCTI: JICKCHYHUX
Ta CUHTaKcHYHUX, CaMe TOMY METOH HAIIOTO JOCTIKEHHS € BH-
BUCHHS CTHIICTHYHIX 0COONMBOCTEH CHHTAKCHYHUX CTPYKTYp aH-
IJIOMOBHUX PE3H/ICHTChKUX J1e0aTiB. YKpaiHChKi MOBO3HABIII BIKE
JOCTiKYBam cuHTakcue momitnanoro auckypey (O.B. Topina,
A 10. Tlonikaprora, M., Txip Ta in.) [3; 5; 8; 9]. 3okpema, y j0-
cimpxerni M.B. Txipa BUCBITIICH] 3ac00M CTHITICTHYHOT BUPA3HOCTI
y B3a€MO3B’S3Ky 3 KOMYHIKATHBHUMU CTDATETisSIMU Ta TAKTHKAMH
[9]. He mocuth mOCHIIKEHHMMH BBaXKA€MO CTHNICTHYHI 3aCO0M
BUpasHOCTI, ki BkuBatoThes [, Tpammom ta X. Kinton y mpe-
3UJIEHTChKUX Je0atax. Y 1iil po0oTi MU PO3LISHEMO CTHITICTHYHI
0COOHMBOCTI CHHTAKCHUCY.

MarepianoM TOCTIKEHHS € TEKCT TPETIX MPE3HICHTCHKIX JIe-
oaris Mix /I. Tpammom ta X. Kninton.
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Buksan ocHoBHOro Marepiady it o0rpyHTYBaHHS OTPUMAHIX
PE3YNBTATIB JOCTIUKEHHS. YCI CHHTAKCHUHI CTHJIICTHYHI 3aco0u
MOKHA TIOJUINTH HA CHHTAKCHYHI 3aC00M BUPA3HOCTI Ta CTHIIC-
TiYHi puifomu. i cHHTaKCHYHMME 3aco0aMul BUPA3HOCTI CIij
PO3YMITH:

— HOpPMATHBHI CTPYKTYpH, BHPA3HICTh SKMX BU3HAYAETHCS
KOHTEKCTOM, HAIPUKJIA], TUTIOM KOMITO3HI[IHHO-MOBIIEHHEBOT (hOp-
MH, TITAHOM BHKJIA]TY, THTIOM TOHABHOCTI Ta iH.;

— CHHTaKCHYHI CTPYKTYpH, L0 MAHOTh OilbII BH3HAYCHHIH,
X04a i aOCTpaKTHUH Xapaktep BHPA3HOCTI, HANPHKIAJ, JOBKIHA
PEUeHHS, TOPSIOK CTiB Y PeUeHH], CEMAHTHYHMIT THIT PEYCHHS.

[liz cTUniCTHYHMMA TIPHIOMAMH PO3YMilOTh HE3BUYHI CTIONY-
YeHHS Ta PO3TANIYBAHHA YACTHH CTPYKTYPH SK Y MEXKax OTHOTO
PEUEHHS, TaK i B Mexkax IIUIoro TeKCTOBOro (parmenta [1, c. 299].

3MiHa CTPYKTYpH PEUCHHS MOXKE PO3IIAIATHCS SK JDKEPEIO
CHHTaKCHYHOI BUPA3HOCTI. I3 UM mporiecoM MoB’s3aHi Taki CTH-
micTHYHI 3ac001: pedykyis cunmarxcuyroi cmpykmypu (PCC); exc-
nancis cunmarxcuynoi cmpykmypu (ECC); mpancopmayis cmpyx-
mypu abo muny pevenns (TCTP).

Jlo 3aco6iB PCC BiHOCATHCS HABMICHE Ta HCHABMUCHE BHTTY-
mienHs. [[puKiagy HaBMHCHOTO BHITYIIEHHS XapakTepHi s 000X
KAH/IMATIB.

X. Kninron: When it comes to the wall that Donald talks about
building, he went to Mexico, he had a meeting with the Mexican
president. Didn t even raise it.

V 1poMy mpHKIai HeThest PO HABMICHE BUITYIIEHHS 0000~
BOT0 3aiiMeHHHUKa he, 110 3yMOBIIOETHCS KOMYHIKATHBHOO 10CTaT-
HICTIO, ajpKe 3 KOHTEKCTY 3p03yMilo, 110 #netbes mpo . Tpamma.

Il Tpamm: First of all, I had a very good meeting with
the president of Mexico. Very nice man.

3a JI0MOMOTOH0 1[HOT0 BHITyHIEHHs TpaMIl CIIPOIIye CBOE MOB-
TeHH, 1100 3po0uTH HOTO AOCTYTIHIIINM ISl CBOTO €1EKTOPATY.

Henamuche Bumymienns € npuramansum e JI. Tpamy:

Our country is so, so — it just so imperative that we have
the right justices.

Ha naury gymxy, 1i BUMyIIeHHS OB’ S3aH1 3 HEIPOLYMAHICTIO
mosnenns JI. Tpamma. Y pe3ynsTari aeski HOTO BUCJTOBICHHS HE
MAIOTh 3aKIHUCHHS, BiH TIOYMHAE HOBE PEUCHHS.

Jlo 3ac001B EKCIAHCIT CHHTAKCHYHOT CTPYKTYPH MH BITHOCHMO
pi3HI BUIM TOBTOPIB Ta BCTaBHI KoHCTpyKIil. [IpoananisyBasimm
HU3KY TIOBTOPIB Y TPETiX MPe3uAeHTChKIX Aebarax Mik X. KiintoH
1a JI. TpammoM, MI MOXEMO 3ampOTIOHYBATH PO3IOLT 32 TAKAMH
03HAKAMH: 33 MICIIEM Y BHCIIOBJICHHI, 32 PIBHEM TaBTOIOITYHOCTI
Ta 32 METOI0 BKHBAHHS.
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Jlo neptmoi rpynu Hanexarh aHadhOpUYHI Ta emid)OPUYHI MOB-
TOPH, 1[0 BKMBAIOTHCS Ha TOYATKY Ta B KiHI[l BUCIOBNCHHS BiTO-
BijHO. Hampukraj,

I Tpamm: They will have a conservative bent. They will be
protecting the Second Amendment. They are great scholars in all
cases, and they re people of tremendous respect. They will interpret
the Constitution the way the founders wanted it interpreted.

V upomy mprkiai TpaMi BEKOPHCTOBYE Y Mexkax 4 pedeHs Ha-
BiTh 2 MapanelnbHi aHahOpHIHi KOHCTPYKLI.

X. KniHTOH TaKoX BiKUBA€ OBTOPH, 30KpeMa, emidopuyHi:

For me, that means that we need a Supreme Court that will
stand up on behalf of women’s rights, on behalf of the rights
of the LGBT community, that will stand up and say no to Citizens
United, a decision that has undermined the election system in our
country because of the way it permits dark, unaccountable money to
come into our electoral system.

Jlo zpyroi rpynyu Hanekarb MOBTOPH, B OCHOBI SKHX JICKHTD
TaBronoris. [Ipu upoMy Hamu Oy BUSABJICH] IPUKIATH TABTONOTI
AK TaKoi:

CLINTON: Well, thats because he’d rather have a puppet as
president of the United States.

TRUMP: No puppet. No puppet.

CLINTON: And it’s pretty clear...

TRUMP: You re the puppet!

CLINTON: It’s pretty clear you won t admit...

TRUMP: No, you re the puppet.

V BumienaseneHoMy npukiaji J{. Tpamm moBToproe sk Biacki
CI10Ba, TaK i cnoBa ononenta. [Ipu upomy s Mosnenns [{. Tpamma
TaKOK XapaKTepHi MPOCTI KOHTAKTHI OBTOPH:

Something happened recently where Justice Ginsburg made
some very, very inappropriate statements toward me and toward
a tremendous number of people, many, many millions of people that
[ represent.

Oxkpim mpocToi TABTONOTII, KAHTUIATH TAKOK BIAHOTHCS JIO
BKHBAHHS CHHOHIMIYHIX JTEKCHUHIX T4 CHHTAKCHYHUX KOHCTPYK-
1i#i 32151 YHUKHEHHS POCTOT TABTOMOTii:

X. Kuninton: Of course we're going to_protect and defend
the Second Amendment.

Jlo TpeThoi rpymH HaeKaTh TOBTOPH, SKi CAYTYHOTh JUTS KOTe-
DEHTHOCTI BHCTOBIEHOT TyMKH T4 BUKOPUCTOBYIOTHCS JITIS HA/IAHHS
LUTICHOCTI cepii OTYHO OB’ 3aHUX BUCTIOBIICHD:

X. Kninron: But I feel that at this point in our country’s his-
tory, it is important that we not reverse marriage equality, that
we not reverse Roe v. Wade, that we stand up against Citizens
United, we_stand up for the rights of people in the workplace,
that we stand up and basically say: The Supreme Court should
represent all of us.

That'’s how I see the court, and the kind of people that I would
be looking to nominate to the court would be in the great tradition
of standing up to the powerful, standing up on behalf of our rights
as Americans.

V 1160My TIpUKITaji TOPS 3 BKUBAHHAM MOBTOPIB TSl Ha/IAHHS
KOTEPEHTHOCTI BUCIOBOBaHHI0 X. KITIHTOH BUKOPHCTOBYE iHIITY
TpaMaTHUHy KOHCTPYKIIIIO 38/ YHHKHEHHS TABTOJIOTIl.

Jlo mpyroi rpymu 3acobis ECC M BiTHOCHMO BCTaBHI KOH-
CTPYKILii, AKi CyTyIOTb JKepeaoM J0XaTkoBoi iH(popmawii mpo
TICBHY YACTHHY BUCITOBICHHS.

1. Tpamr: [ believe if my opponent should win this race, which
L truly don't think will happen, we will have a Second Amendment
which will be a very, very small replica of what it is right now.

X. Kninton: Well, I would like to say to everyone watching
tonight that I'm reaching out to all Americans — Democrats, Re-
publicans, and independents — because we need everybody to help
make our country what it should be, to grow the economy, to make
it fairer; to make it work for everyone.

Ha Hamy JyMKy, MOBII HAMAralOThCst 3a JOTMOMOTOIO ITHX
BCTABHHX KOHCTPYKIiH fofati iH(opMalliio, ska BiTHOCHTHCS 10
CEMAHTUYHUX OJIMHHUIIb, SIKI PO3TAIIOBAH] HA MOYATKy a0 B cepe-
IuHi pedenns. [isuime ng gymka Moske Oyt Brpadena. Ciiz 3a3Ha-
YHTH, 1110 TOOH] BCTABKH HE MOPYIIYIOTH CTPYKTYPH OCHOBHOTO
BHCJTOBICHHS

Jlo rpymn Tparcdopmartii cTpykTypu a0 THIY peueHHS MK
BITHOCHMO eM(aTHUHi CTPYKTYPH Ta PUTOPUYHI TIUTAHHS,

Emdarnani KOHCTPYKIUii BHCTYMAIOTh y TpaMaTHIli iHTEHCH-
(hiKaTOpOM JIEKCHKO-TPAMaTHUHOTO0 3HAYEHHS OJHOTO 3 CIIEMEHTIB
CHHTAKCHUHOT CTPYKTYpH. L BAACTHBICTh Mae BETHKI MOMKTHBOCT
BUPA3HOCTI, /K 3 il IOMOMOTOK0 MOYKHA BUJIUINTH Ta MiTKPECITH-
TH TIEBHI WieHn peuenns [1, ¢. 310].

X. Kninton: And what [ was saying that you referenced, Chris,
was that I disagreed with the way the court applied the Second
Amendment in that case, because what the District of Columbia was
trying to do was to protect toddlers from guns and so they wanted
people with guns to safely store them.

Onnum 13 3ac001B 10CATHEHHS eM(aTHIHOTO eEKTY € IHBEp-
Cist, 710 KOT TAKOXK BIAIOTHCS KaHIHIATH:

JI. Tpamm: And she was forced to apologize. And apologize
she did.

PutopuuHi 3amuTanHs BiIPI3HAHOTHCS Bill 3BUYANHUX THM, 10
BOHH, 10 CYTi, € TBEPIPKCHHAMH, a 3AMUTAHHAME — JIdIIe 38 hop-
Mor0. Came 111 3MiHa THITY PEUYEHHS a€ HaM 3MOTY BiIHOCHTH TaKi
3AMUTaHHSA 10 i€l TPy CTUTICTHYHIX 3aCO0iB.

1. Tpammnt: Saudi Arabia, nothing but money. We protect Saudi
Arabia. Why aren't they paying?

Ha HaCTymHOMY MpHKITagi MH MOXEMO MEPECBITUUTHCS, IO
MOBEIIb, SIKHIT CTABUTH PUTOPHYHE 3aMHTAHHS, HE TOTPEOYE BiAmO-
B/ Ha HBOTO, BiH il 3HA€ 1 HAJAE ii ayTuTOpII:

X. Kninron: That is a plan that has been analyzed by indepen-
dent experts which said that it could produce 10 million new jobs.
By contrast, Donald’s plan has been analyzed to conclude it might
lose 3.5 million jobs. Why? Because his whole plan is to cut taxes, to
give the biggest tax breaks ever to the wealthy and to corporations,
adding $20 trillion to our debt, and causing the kind of dislocation
that we have seen before, because it truly will be trickle-down eco-
nomics on steroids.

HeoOxiHO Takok 3ayBaXHUTH, IO B OIHII CEpil TOTTIHO OB sl
3aHUX BUCTOBITIOBAHD KAHTHIATH MOXYTh BUKOPHCTOBYBATH Pi3Hi
CHHTAKCHYHI CTPYKTYPH OTHOYACHO:

X. Kninron: You know, I think when we talk about the Supreme
Court, it really raises the central issue in this election, namely, what
kind of country are we going to be? What kind of opportunities will
we provide for our citizens? What kind of rights will Americans
have? (Tpu aHad)OpUYHI IOBTOPU Ta PUTOPHYHI 3aIUTAHHS)

1. Tpamm: [ feel that the justices that [ am going to appoint —
and I've named 20 of them — the justices that I'm going to appoint
will be pro-life. They will have a conservative bent. They will be
protecting the Second Amendment. They are great scholars in all
cases, and they're people of tremendous respect. They will inter-
pret the Constitution the way the founders wanted it interpreted.
And [ believe that’s very, very important (pi3Hi BUM TIOBTOPIB
Ta BCTABHA KOHCTPYKITis).
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BucHoBKH Ta nepcneKTHBY MOAANGIIOro Aochimkenns. [lin
yac TMpe3nIeHTChKIX 1e0aTiB yUaCHUKY BKUBAIOTH PI3HOMAHITHI
CTHIICTHYHI CHHTAKCHYHI CTPYKTYpH, 30KpeMa: CTHIiCTHYHI 3a-
co0M penyKIii CTpYKTYpH, eKCIaHcii CTpyKTypH, TpanchopMaii
CTPYKTYpH Ta 3MiHH TUIY peueHHs. L[i cTpyKTypH BUKOHYIOTH
HU3KY IUIEH, SK-TO: JTOCATHEHHS KOTEPEHTHOCTI MK CepisMu
JIOTIYHO TIOB’SI3AHNX BHCIOBIIOBAHB, JTOHECEHHS IO ayIuTOpii
T01aTKOBOT iHOpMATIii, AKTHBI3AIliA YBary agpecara Tomo. [lep-
CTIEKTHBHIM BBAKAEMO TOCTIKEHHS B3AEMO3B’ A3KY MK CTIITiC-
THYHAMHE 33C00aMH BHPA3HOCTI Ta KOMYHIKaTHBHIMH CTpaTerisf-
MH Ta TAKTHKAMHL.
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YopHoMOpCoK020 HALIOHAIbHO20 YHIsepcumemy imeni Ilempa Moeusnu

KROMIYHA META®OPA B MOBJIEHHI TOKTOPA XAYCA:
EHAHTIOCEMIYHUWU ACIIEKT

AHoTamifA. Y crarTi noJaeThCs MO Ha KOMIYHY MeTa-
(opy sk 3acib CTBOPEHHS capka3My B MOBJICHHI JOKTOpa Xay-
ca. JlocnmipKyeThes 3MiHa OLIIHHOI CeMaHTHKH Horo metadop
Kpi3b IpHU3MYy SIBHIIA eHaHTioceMil. MeTadopudHa eHaHTioC-
eMis PO3IIANAETLCS SIK Taka, 110 HaOyBae OKa310HAJIbHOTIO,
KOHTEKCTYaJIbHOIO XapakTepy. AHali3yloTbCs METiOpaTUBHI
Ta neifopaTuBHi MeTaQOpU y MOBJIECHHI IEPCOHAXKA.

KuiouoBi ciioBa: komiyHa Mmeradopa, capkasm, eHaHTiOCe-
Misl, OLIiHKa, MEJIiOpPaTUB, NeiiopaTus.

MoctanoBka npodaemu i anaui3 gocaixkenns. Komiuna me-
Taopa sK MePeHECEHHs 3HAYCHHS CJI0BA Ha 00’ €KT, 3 IKUM BOHO
HE CHIBBIIHOCHTBCA, € OTHUM 13 0a30BUX NMPUIOMIB CTBOPEHHS
KoMiuHOTO eexty. bes Hei He 00X0NAThCS 1 y TOBCSKICHHOMY
CTIUIKYBaHHi. Y KoMiuHiil MeTadopi crosa i ¢pasu, BUpBaHi 3i
3BUYHOTO JUISl HAX KOHTEKCTY, MOYMHAIOTH MpAIIOBATH B HO-
BHX, HE3BHYHHX MOBHHX CHTyauisx. [Ipore 3a HaiOmmkuoro
aHalli3y BUABNAETHCA, O iX BUKOPHCTAHHS € HAJ3BUYAIHO JIO-
TIYHUM, Yy Takuil cmoci0 MOBENb BUCBITIIOE 10 [HOTO HEPO3-
KPUTI MOJTMBOCTI BKMBAHHS IMX OJUHMIL MOBH. KomiuHuit
e(eKT BUKOPHCTAHHS 3BHYAMHUX CIIB OB S3aHHUH MEpII 3a BCe
3 MOXKJIMBOCTAMH iX MeTadopu3alii Ta 3 X MOTEHIIHHOW0 KOMY-
HIKATHBHOO Oararo3HauHicTo. KoMi3M CTBOPIOETHCS 32 paxyHOK
OKPEMHUX CIiB y iX Pi3HOMY CKpiIieHHi, HA0YTTi HUMH JI0AATKO-
BOTO KOMIYHOTO 3a0apBJICHHS B KOMIYHOMY CEPEIOBHII, Y HETIO-
PO3YMIHHSIX, 1[0 BUHUKAKOT I1iJ] Yac JiajioriB I B3AEMHHUX PEILIiK
[1, c. 74]. Tyt mOBHOK MipOtO BUSBISETHCS 3[ATHICTH MeTAhOPH
BCTAHOBJIFOBATH JIAJICK, BUTIA/IKOBI 3B’ I3KM, SIKi 3yMOBJICHI 1HTH~
BiJ[yaJIbHUM JIOCBIJIOM 1 CY0’ €KTHBHOO CBIIOMICTIO MOBIIA. Y Ta-
K1l croci0 BUSBIAETHCS MPUPOJA METAOPUYHOTO KOHTPACTY:
MeTadopa 31aTHa 30MMAKYBATH 00 €KTH, K HA MEPIIMH MO
nepeOyBaloTh JANEKO OIMH Bif| OXHOTO, CTBOPIOIOYM «MeTado-
PHUYHUH CIOPTIPU3) Bif iX KOHTaKTY [2, c. 20)].

Hespakaroun Ha umManuii iHtepec 10 Mmertadpopu 3 OOKY
JIHTBICTIB, NEH (JEHOMEH IIe HE MOXHA Ha3BaTH JI0 KiHI BH-
BYeHHM. baraToacnexTHa mpupoza 1bOTO SBUILA A€ 3MOTY PO3-
TIS/IaTH HOTO B Pi3HUX MIONMHAX, 30KpeMa, HEIOCTAaTHBO PO3-
KPUTAM 3a1HIIA€Thes GYHKIIOHYBaHHS MeTaopH K MEXaHi3My
3MiHH OI[IHKH, 1[0 TIPUBEJIO 10 BUHMKHEHHS MOHATTS MeTa(o-
puyHOT eHaHTioceMil. CaMe 1eil acleKT € JJOMIHAHTHUM MOTIs-
oM Ha MeTadopy y Wil cTarTi.

IpoHis y Oyzb-sKOMY CBOEMY MPOSIBI € OCHOBHUM i 000B’5i3-
KOBHM €JIEMEHTOM KoMiuHOi MeTadopu. OCOONUBICTIO CTBOPEH-
HS KOMi4HOi MeTad)opu € Te, 10 OCHOBHE 3HAYCHHS 3yMOBIIOE
T0SIBYy META)OPUUHOTO 3HAUCHHS, [0 CAYKUTH 03010 IS OIliH-
HOi cemanTuku Metaopu. [Ipn 1mbOMy MOTHBYBAHHS JEAKHX
MeTahOPHYHIX 3HAYEHD, 0OTPYHTYBAHHS iX OLIHHOI crienudiku
CIIiJ[ LIYKATH Y KOHTEKCTi. B yMOBaxX KOHTEKCTY OIL[HHICTH Y ce-
MaHTHII MeTaopu MoKe HE TiNbKH IHTEHCH(iKyBaTHCs, ale
i mignaBatucs BapitoBaHHI. KOHTEKCT MOKe HEHTpasi3yBaTu

neifOpaTHBHY 1 MeJiOpaTHBHY OIIHKY, | HABIAKH, HEHTpaTbHA
OI[iHKAa MOX€ B KOHTEKCTI TpaHC(OPMYBATHCSA B MEHOPATHBHY
abo memioparuBHy. [kepenom Momudikaiii OMiHHOTO 3HAYCHHS
ctae mepebynoBa 3HAYCHHS METaopu B KOHTEKCT. Y TakoMy
pasi cJ10BO, IO MO3HAYAE TIEBHUH 00 €KT TIHCHOCTI, TATAEThCS
JBOX SPYCHill CEeMaHTHYHIN 3MiHI: BiTOYBAEThCA aKTyamiaiis
eMOITIHO-OIIHHOTO KOMTIOHEHTa 3HAYCHHS 1 3aMiHa 3HaKa IIhO-
T0 KOMIIOHEHTA Ha MPOTHIEKHII a00 HeHTpanpHui [3, c. 278].

OcHoBHEMHE THIaMI Mogudikamii ominHol ceMu MeTadopu
€ OKa3iOHaJbHA MENiOpalis MeHopaTHBiB 1 MeHOpaIis Memio-
paruBiB, fky [.B. CamumkoBa BH3HA4ae K EMOIIHHO-OMIHHY
eHanriocemito [4, c¢. 1306]. Tepmin «eHanTioceMis» OyB 3a-
nporonoBanuit B.I. [lleprneM Ha mo3HAYEHHS TOTO (heHOMEHA,
KOJIM OJTHE 1 T CaMe CJIOBO MICTHTH Y c00i Ba MPOTHIICKHI 3Ha-
qeHHs [5, ¢. 1]. Ile sBume xapakrepHe 7T BCIX PiBHIB MOBH.
Huni po3pi3HAIOTH MOBNEHHEBY i MOBHY €HAHTIOCEMIiIO, B Me-
Kax AKOi BU3HAYAIOTh TPAMATHUHY, HDpa3eonoriyny Ta NeKCHIHY
[6, c. 639-640]. Kpim Toro, [l. byHuud 3ampomnonyBas BHOKpEM-
TEOBaTH MDKMOBHY eHaHTiocemito [7, ¢. 209]. Tox emonriii-
HO-OIIHHA €HAHTIOCEMIS, HA HAIl IOIIAM, € OKa310HAJIbLHMM,
KOHTEKCTYaJIbHIM THIIOM, IO PEANi3yeThes B MeTaopax.

[lomiacomiaTMBHICTE CIPHAHATTS YMOXJIMBIIOE PO3TIAN
TIEBHO{ BIACTHBOCTI fK y TO3HTHBHOMY, TaK i B HETaTHBHOMY
cenci. EnanTioceMis € 0COOMMBHM aKCiONOTIYHEM MeEXaHi3-
MOM KOMYHIKaITii: BOHa Bi10Opakae €qHICTh MPOTHICKHEX, e
TIOB’M3aHAX MiX CO0OK0 OIIHOK, iX B3a€EMOTEPEXiM, 3MATHICTh
3MIHIOBATH OfHA OOHY. Y pa3i eHaHTIOCEMil 3HAK OMIHKH ITif
BIUTMBOM KOHTEKCTY 3MIHIO€TBCS HA IPOTHICKHHH, TOOTO 3Mi-
Ha OIIHHOTO 3HAKY BiTOYBAETHCA K y HAIpsAMI MeHopaii, Tak
1 Memiopanii. 3HaYHy posTb Y BUHNKHEHHI CHAHTIOCEMIi Bimirpae
ipOHIYHE CTIOBOBKMBAHHS, ACOIAIii Ta EMOIIii.

Cytb MeTadhopuuHOi EHAHTIOCEMIT TIOIATAE Y BIIXUICHHI Bill
AKCIONMOTIYHAX CTAHTAPTIB MIISXOM Pi3HAX MOBHHX MPHAOMIB,
30KpeMa IPOHIYHOTO a00 CapKACTHYHOTO BXMBAHHS METadop,
AKI CTBOPIOIOTH €KCTIPECII0 OMIHHOTO BUCIOBY y mimomy. Momu-
(iKaITis OMIHHOTO 3HAKA 3aCHOBAHA HA KOH(IIKTI OMIHHOTO KOM-
TOHEHTa METaOpPH 3 OIIHHUM 3MICTOM KOHTEKCTY. 3BEPHEHHS
10 KOMYHIKaTHBHOI CHTYAIIii Ja€ 3MOTY MPaBHILHO IHTEPIPETY-
BATH OIIHHUH XapakTep BUCIOBY V ITIOMY i OIIHHHH 3HAK Me-
tadopu 30kpeMa. MetadopiuHa eHAHTIOCEMiS XapaKTepHa i
pO3MOBHOI c(epr, ¢ B YMOBaX HEBUMYUIEHOTO CIILTKYBaHHS
MIPAKTAIHO Oyb-Ke CITOBO MOKE CTATH €HAHTIOCEMITHIM, TOO-
TO IPHADATH TIPOTIIEKHY OIIHKY.

Orxe, KoMigHa MeTadopa € ONHAM i3 3ac00iB BUPAKEHHS KO-
MIYHOTO, 30KpeMa capkasMy SK Buxy ipoHil. OCHOBHEM CTI0co00M
CTBOPEHHS KOMIUHOI MeTahopH € CHAHTIOCEMIS. Y CTATTi CTABEMO
MeTy — TpOaHaNi3yBaTH KOMiuHi MeTadopd B MOBNEHHI JTOKTOpA
Xayca, SKi CTBOPIOIOTD eDEKT CapKasMy, I BU3HAUHTH, K Peaisy-
€TbCA B HUX SBHIIE EHAHTIOCEMII.
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Bukiax ocHosnoro marepiany. Joxrop Xayc € omHuM i3
JIEKUTBKOX MTOMY/ISIPHIX EPCOHAKIB CyqacHOT MacOBOT KYJIBTYpH,
AKHX 00’€/IHY€ HHU3KA XapakTepucTHK. BoHu po3ymHi, Henepes-
0OauyBaHi, OyHTIBHI, eMaTaxHi i Pa3oM 13 THM CAMOTHI Ta 4acTo
MaroTh AKYCh TPaBMY — (i3uuHy abo JAymieBHy, Taki cobi qapi-
Hi 3710711 3 OrUAHAM XapakTepoM. Takuil 30BHI IIMHIYHUI THITAK
MA€ BIiITOBIIHE BUPAKEHHS B MOBIICHHI, OTTHI€I0 i3 XapaKTePHIX
PHC SKOTO € CapKa3M, L0 NEPEBAKHO JOCATAETHCA IUIIXOM IeHe-
PYBaHHS OPUTTHAIBHUX 1 BATOHYCHHX MeTadop.

Kapr y mMoBrnenHi 1oktopa Xayca — 1e MPOAYKT MeTaopuaHol
YaCTHHH MO3KY, sIKa BIITIOBI/IA€ 32 TTOPIBHAHHS, aHAMOT1k0 Tom0. L[5 ya-
CTHHA MO3KY Xayca BOTHOYAC Bi/NOBI/Ia€ 33 TOCTAHOBKY JArHO3IB i 33
100 CTaBMeHHs 10 CMepTi, 3 SIKOT BiH, K MpaBiIIo0, cMieThes. Y Xayca
€ 3BIYKA Yac BiJ 4acy OMICYBATH 32 JIOTOMOTO0 MeTad)op CHMITTOMH
xBopoOu. Lle ayse 3pyuHo s TOro, 100 Z0CTYIHO NOSCHHTH HEmpo-
deciituiit aymuTopii, o x BinOysaetbest. [Ipote, kpim i€l dyHKui,
CXHJIBHICTH Xayca 710 MeTadop — 1ie HOro iHwBiTyanbHa 0COOMHBICTD,
110 BUJTLISE F0r0 3-ToMiK iHmmiX. Moro 3xaTHicTs mperapysaTi mpo-
OmeMy 3a JIOTIOMOTOI0 METa(OPHYHUX CKATBIETIB € 3MOTy HOMY
OaunTy HesKi pedi ACKpaBille i aHaTi3yBaTh iX iTKille, HiK HOro Ko-
JieraM. binbImicTs capkacTHIHUX apTiB Z0KTOpa Xayca 3a1ekuTh Bi
cuMbi03y 1BOX a0COMIOTHO Pi3HIX CKIaTHNKIB. HecriomiBane ycBinom-
JIGHHS CXOKOCTI 1[MX CKJIQ/IHUKIB 1 IPUMYIIIYE IIsIada MOCMIXaTHCS.

OCKiMbKH 0CHOBHIM MEXaHI3MOM CTBOPEHHS KOMITHOT MeTado-
Y BH3HAYAIOTH 3MiHY OLIIHHOI KOHOTALI], 30CepeuMOo YBary came
Ha IIHOMY aCTIeKTi aHATi3y MeTadop y MOBJICHHI J0KTOpa Xayca.

Y pesynbrari aHamizy ceMaHTHKH 3adikcoBaHHX MeTadop
ix Oy;0 pO3MOALIEHO Ha JIBI TPYIH, 0 SKHX MU BITHECIH MeTa-
(opm, B OCHOBI SKKX JIEKUTH SABHIIE EHAHTIOCEMIT, TOOTO 3MiHH
OLIIHHOi CEMAHTHKHU CJIOBA/BUpPA3y HA MO3HAYECHHS 00 €KTa, 110
MeTadopusyeThes. OHAK BUABIEHY €HAHTIOCEMIIO TIPENCTaBIe-
HO HE B YHCTOMY BHIVIAJI, OCKiIbKH, K PABHIIO, KOHOTAILisA HE
3MIHIOETHCS 3 TO3UTHBHOI HA HETATHBHY 1 HABMAKU (5K 1€ MAe
OyTn), a ii HeliTpabHa CEMaHTHKA OTPUMYE HETaTHBHUI UM T10-
3UTHBHHUI 3HAK OLIHKH, TOOTO BiI0YBAETHCS SBUIIE CEMAHTUUHOT
nieffoparii (-) an Memioparii (+).

Jlo mepmoi rpynu Meradop Hanexath Memagopu-neiio-
pamugu, B AKUX OIIHHA CEMAHTHKA 3MIHIOETHCS HA HETaTHBHY
(3 mo3uTHBHOi a0o HeliTpanbHOi), T00TO 00 €kT MeTaopusauii
Ha0yBae HeraTuBHOI KoHOTalii. HaBeneMmo jiekinbka MpuKIaiB
1 IpoaHani3zyemo ix.

A baby is a parasite

House: Lift up your arms. [She does so.] You have a parasite.

Jill: Like a tapeworm or something?

House: Lie back and lift up your sweater. [She lies back, and still
has her hands up.] You can put your arms down.

Jill: Can you do anything about it?

House: Only for about a month or so. After that it becomes ille-
gal to remove, except in a couple of states. [He starts to ultrasound
her abdomen. |

Jill: Tllegal?

House: Don t worry. Many women learn to embrace this para-
site. They name it, dress it up in tiny clothes, arrange playdates with
other parasites —

Jill: Playdates...

House: [shows her the ultrasound] I has your eyes [season 1,
episode 4].

[lanienTka Ha obcTekeHHI B JoKTOpa Xayca LIe He 3HA€, 110
BaritHa. CrojiBatounch Mi3HATHCS, YOMY BOHA MOUYBAETHCS HE-
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no0pe, BoHa OTpuMYE BiamoBinb «You have a parasiten. Mera-
(opa € pO3rOPHYTOIO i PO3BUBAETHCA B ACKIMBKOX perntikax. Oc-
HOBOIO /151 MeTaQopu3aLlii € pO3yMiHHS MapasuTa sk OpraHismy,
1[0 JKMBE 33 PAXYHOK 1HIIOr0. Y 1bOMY pa3i Xayc Tak Ha3uBAE
MaiOyTHIO JUTHHY, HEBil'€MHY YacTHHY Marepi, Mo € IHINM
OpraHi3MOM y Tifli XKIHKH, IKHI 32 paXyHOK Hel XKWBE Ta CYTTe-
BO, 9ACTO HETATHBHO, BIUTHBAE HA i XKWTTA B Tei mepion. Ilicms
HAPOKEHHS OMbIIY YACTHHY KUTTS MATH TIOBHICTIO PUCBAUYE
JUTHHI, SKa T0Tpebye yBaru Ta porsamy. [ligpocratoun, 1uTHHA
MOKE CTBOPFOBATH KYITy KJIOTIOTY, 0COOIHMBO B TIEPEXiAHOMY BiIli.
V takuii crioci6 Xayc BOaua€e B HEMOBIIATI TUbKH HETATHBHI CTO-
POHH HOTO ICHYBAHHS 1 TOMY Ha3uBa€ iioro napasutoM. [1oHATTS
baby oTpuMye HeraTHBHY KOHOTALiIO.

[rma metadopa B 1iit rpymi noOyoBaHa Ha BiTOMOMY TIPHH-
LM TOBEIIHKH, KOJIH JIIOJMHA BIEBHEHA, 110 BUMHSE PABUILHO, &
Hactpa/i {i BAMHKY BUSBISIOTHCS PYHHIBHAMA.

Stacy is Hitler; a war is a favor

L metadopa € CKIaHOIO 1 peanizyeThes B TAKOMY KOHTEKCTI:

Stacy: I didn’t have any choice.

House: No, you had to tell Cuddy. She’s your boss, I get it. Hitler
thought he was doing the world a favor, too [season 2, episode 1].

Sk baunmo, y OTaHOMY KOHTEKCTI peari3ytoTbes /1Bl MeTado-
pu: Creiici po3moBiia TOJIOBHOMY Jlikapro iHQopmallito mpo Xayca,
00 BBaXKAIA I1¢ €MHIM TIPABIILHAM PIMICHHAM. Y PE3yNbTaTi 400
s Xayca i BUnHOK € BamHKOM ['iTepa, skuii BipuB, 110 I0mOMa-
rae cBoiif Hamii. BimmosigHo, mocmyra Creiici mocTae Takoro, Mo
Ma€ PYIHIBHY CHITy BilfHH.

PosrisHeMo IHIIHHA TPUKITaL,

A fat patient is a hippopotamus; a fat patient is Shamu

Foreman: CO2 and oxygen stats are normal.

House: For you and me, what’s normal for a hippopotamus?
[Cameron gives him a look, Foreman looks annoyed.] Get a detailed
medical history.

Cameron: From who? He was brought in alone.

Chase: And I doubt a guy who weighs 600 pounds bothers with
annual physicals.

House: Talk to the neighbors, search the house. Let’s see what
else Shamu's been up to besides eating. This conversation is over
because [ have officially run out of clever things to call the guy
[season 3, episode 6].

Orxe, marieHT Xayca Mae y’ke BENMKY Bary i IeXKUTh Y KOMI.
3’SCOBYHOUM TIPHYUHY KOMH 31 CBOIMH KOJIEraMu, BiH Ha3UBA€E
fioro 1o «hippopotamus», To «Shamuy. OcHoBa 11 MeTadopH-
3a1ii 00’ekTa (MAIIEHTA) € OYEBMIHOK), OCKIIBKH TiMOMOTAM —
Te JIy)Ke BeJiKa Ta Bakka TBapuHa, a lllamy — Ha3Ba ueTBeproro
KdTa BOMBII, AKOTO CIMANH 1 KWl BUCTYNAB HA IOy JMKUX
kntiB Hampukinii 1960 poxis. [licag ioro cmepri B 1971 poui
moy novanu Hasusath «Illamy», a came cmoso «Shamuy cramo
3araJbHAM IM’IM TS BCiX TPEHOBAHKX KUTiB. Tk OCHOBOIO AT
po3yMiHHS 1MX 1BOX MeTadop (rimomotam Ta lllamy) € posmip
nanienTa. 3po3yMiio, Mo TYT BifOYBAEThCS 3MiHA OLIHKH B Ce-
MaHTHI[i CJI0Ba Ha HETATHBHY.

OTse, y POSTIAHYTHX BHIIE MeTadopax CrocTepiraeMo 3MiHy
B OL{HHilf CEMAHTHI[ HA HETATHBHY, IO a0 3MOTY 00 €/HaTH iX
B OJHY TpyITy MeTadop-TieHopaTHBiB.

Mo npyroi rpymu Oynu BigHeceHi Memagopu-meniopamueu,
B IKUX OI{HHA CEMAHTHKA 3MIHIOETHCS HA IO3UTHBHY (3 HETaTHBHO{
ab0 HelTpanbHoi), T00T0 00’ €KT MeTaopu3alii HalyBae MO3NTHB-
Hoi KoHoTai. Po3misHemo ek 3 HuX.
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Cancer is a prize

House: The way [ figure it 1 in 10,000 of them should have
another cancer. Little girl won the lottery twice. It happens [season
2, episode 2].

Burnajok, Komi B TiBYMHH BIPYTE B JKUTTI BUSBICHO PaK, Xayc
TIOPIBHIOE 3 BUTpanioM y jotepei. OcHOBOO s 1ieT MeTadopu3arii
€ Te, 10 00M/IBI HOBHHH (J1arHo3 1 BUTPAIll) 3aBA/IH € HEOUiKYBaHHU-
M1, a e(eKT capkasMy A0CATaeThes Yepes iX momspHi ouinku. Ove-
BHJTHO, 1110 00’ €KT HOMIHAI{ (cancer) OTPUMYE O3UTHBHY KOHOTa-
1ito (prize), Ha 0CHOBI 40TO MeTahopy BIHECEHO JIO M€l pyITH.

Hactynnuit npuxiian mobynoBanuii Ha Tiif caMiif KOTHITHBHIH
OCHOBI, 10 JIa€ MiJICTABH TOBOPUTH PO KOTHITHBHY MeTadopy
a disease is a prize, sxa Mae Mictie B MOBIeHHi Xayca:

Munchausen syndrome (disease) is a jackpot

House: It means you’re not just sick in the head. The problem
is, the rest of you appears well, so ['ve got to make you seem as sick
as you’re supposed to be by injecting you with a drug that simu-
lates the symptoms that you actually have. All you need to know is
you've hit the Munchausen's jackpot. I'm going to give you a cock-
tail of insulin for seizure, and colchacine to kill your white blood
count. This will absolutely confirm my diagnosis of aplastic anemia
[season 2, episode 9].

Curyariis, Ko JKiHKa Ji3HAEThCS, 10 B Hel XBOpoOa aruiac-
THYHA aHeMis (KICTKOBHIT MO30K BIIMOBIISIE, TiNIO OillbIle HE MOKe
BUPOONIATH KPOB), Xayc MOPIBHIOE 3 BETUKAM BUTpAIIAM — «3ipBala
Kyt. ToMmy MokeMo CTBEpIKYBaTH, 1o 00w/BI MeTahopH cancer
is a prize Ta Munchausen syndrome is a jackpot ¢ memoparusa-
MH, a 00’ €KTH HOMIHAIIIT B HUX (BiAMOBIAHO cancer Ta Munchausen
syndrome) HaOyBarOTh O3UTUBHOT KOHOTAIII1.

Kpim Toro, y 1150My KoHTEKCTI MaeMo Metadopy an injection
is a cocktail, e Tak camo Te, Mo MeTadOPU3YETHCS (YKON), OTPH-
MY€ TIO3UTHBHY OLIHKY, SIKa, SIK IPABHIIO, aCOIIIOETHCS 3 KOKTEHIeM
(BIAMOYMHOK, BewipKa, CMAYHHH HarIii).

Cnin npuninuTy yBary Meradopam, B sSkux Xayc Metaopusye
Daxrepiii sk JrozIeH.

Bacteria are people

House: Hold my finger. [He cuts one of her bruises and smells
it.] Grapey. You have a bacterium. It’s on all of us, but the bruises
you gave yourself with the Cushing’s made it a lovely home. [It’s
CGI time!] Bacteria moved in, parked their cars on the lawn, there
goes the neighborhood. And by neighborhood, I mean your internal
organs. So, should we put her on the Augmentin, boss, or do you
think she infected herself with grapes? I love the smell of pus in
the morning. Smells like victory [season 2, episode 9].

Ls metadopa € po3ropHyTO10, OCKLTBKH PO3BUBAETHCS B JIE-
KITBKOX peveHHsX. Y cioBax Xayca i 3BYYdTb MOSCHEHHS MeTa-
dopw, siKy BiH BUKOpHCTOBYE, e bruises (cuHii) Haspani «lovely
homey (mpekpacHum OyauHKOM), a internal organs (BHyTpiLHi 0p-
raHu) nocraroth sk neighborhood (cyciau). OcHoBoO 11 MeTad)o-
pu3alii € po3ymiHHS OaKTepid K JHOACH, SKi BeLyTh 3BUYAMHHMIL
JUIS BCIX JKMBHX iCTOT CTOCIO JKHTTS, 30KpeMa, SIK y [bOMY pasi,
TAPKYIOTh CBOT MAIIMHK TIOPYY 13 CYCIIHIMH TIOJIBIp SIMH.

B iHmomy mpukiani peaizyeThes cxoxa Metadopa cysts as
people, sika posropraeThbes B iHmry — human organism as a trans-
port means for viruses.

House: [walks towards Kalvin] Those masses in your chest are
not tumours. They’re parasitic cysts from a bug called equinoco-
cosis. Touch a dead fox, they jump aboard, they can hunker down
for decades — growing, spawning, shopping, putting on plays
[season 2, episode 7].

Orxe, B TOJaHOMY KOHTEKCTI peati3yloThCs 0Apasy JBi Me-
tadopu. [lanienT pazoM 3 GaTbkOM i37MIM BIIMOYUBATH 1 Mij-
XONUIHA BIpyC, AKHH iCHYE TIMbKM B KMBOMY OopraHiami. s
Xayca napasuTapHi KicTH — 1e JIOJH, OCKiIbKH BOHH KUBYTb,
POCTYTh, XapUYIOThCA, @ OCHOBOIO AN PO3YMiHHSA JIOACHKOTO
OpraHi3My fIK MepeBi3HUKA € Te, IO MeTadhopa ecrIiKyeThes
cnoBoM «aboardy, 1o, K MPABUIO0, BAKOPHCTOBYETBCS IS MO~
3HaueHHs nepeOyBanHs Ha OopTy TpaHcmopTy (kopabns, miTa-
Ka). Sk 6auumo, Xayc momo0Isi€e BHKOPHCTOBYBATH PO3TOPHYTI
MeTadopH, AKi HAraAyloTh MiHi-iCTOPii, PO3BHBAIOYHCH MPOTS-
TOM YCBOTO Hialory.

Taxum unHOM, y rpymi MeTadop-MeniopaTusis 6yno 00’ eaHAHO
Ti, B AKIX 00’€KTH MeTadOpH3aLlii OTPUMYIOTh IO3UTUBHY 200 Hel-
TpabHY OLIHKY MOPIBHSHO 3 HETATHBHOI KOHOTALIEI0 BHXiTHOTO
00’exra. Came BOHH JIEMOHCTPYIOTh JICIIO JIETKOBAKHE CTABICHHS
Xayca 10 XBOpoOM Ta CMEpT, 10 YacTO MPUIHUCYIOTh JiKapsM, SKi
KOKHOTO JIHS 31IUTOBXYIOThCS 3 HUMH. KpiM ToTo, LMHIYHA HATypa
Xayca MeBHOI0 MipOI0 MOCHITIOE TaKe CTABIEHHS.

BucHOBKH Ta mepcmeKTHBH. AHani3 MeTaop y MOBICH-
Hi Xayca jae 3Mory 3poOMTH BHCHOBOK, 110 HaifyacTime eext
capkasMmy CTBODIOETBCS HUM 32 JOTOMOTOI0 THX Metadop, 1e
3MIHIOETBCS OLIIHHA CEMaHTHKa 00’ €KTa, AKMil MeTadopu3yeTh-
¢, T00TO 33 PaxyHOK MeTadop-nedopaTisi Ta MeTadop-Meni-
oparuiB. [llono cemManTHUHOT TOMIOHOCTI BKMBAHUX HUM Me-
Taop, MOKEMO CTBEPIKYBATH, IO HANMOMMPEHIUMH € Ti,
B SIKHX NPUYMHA XBopoOHu (OakTepii, mapasutu, Bipycu) Ta cami
XBOPOOH MOCTAIOTH SIK JTHOMIA.

3 omnsy Ha TMOMYSPHICTh TUNAXKY AOKTOpa Xayca Meperek-
THBHHUM € JIOCTiKeHHs 3ac00iB CTBOPEHHS Capka3My B MOBJIEHHI
noniOHnX nepcoHaxis (pisuux Bapiauiit LLlepnoka XonmMca), 30kpe-
Ma depe3 MeTaopruuHy eHaHTIOCEMIlO.
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Kucenéna E. B. Komnueckast metadopa B peun 10KTO-
pa Xayca: JHAHTHOCEMHYECKHIl aCIeKT

AHHoOTauusi. B crarbe npuBeNEH B3N] Ha KOMHYECKYIO
MeTadopy Kak CPeACTBO CO3IaHMs CapKa3Ma B peuu JIOKTopa Xa-
yca. Mccienyercst U3MEHEHNE OLIEHOUYHOM CEMaHTUKU €r0 MeTa-
(op ckBO3b IPU3MY SIBICHUS SHAHTHOCeMUH. MeTadopuueckas
9HAHTHOCEMUsI pacCMaTpPUBAaETCsl Kak IIPUOOpeTaroas OKKa3u-
OHAJIbHBIM, KOHTEKCTYaJbHbIA Xapakrep. AHAIM3UPYIOTCS Me-
JIMOPATUBHBIE U TeflopaTuBHbIE MeTa(OPBL B PEUN EPCOHANKA.

KaioueBble cioBa: xoMmuueckas MeTadopa, capkasM,
SHAHTUOCEMHUs, OLICHKA, MEIUOPATHB, NeflopaTus.
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Kyselyova K. Comic metaphor in Dr. House’s speech:
enantiosemic aspect

Summary. The article views a comic metaphor as
a means of creating sarcasm in Dr. House’s speech.
A change in evaluative semantics of his metaphors is stud-
ies in the light of enantiosemy. Metaphoric enantiosemy is
treated as that of an occasional and contextual character.
Meliorative and pejorative metaphors in the character’s
speech are analyzed.

Key words: comic metaphor, sarcasm, enantiosemy, eval-
uation, meliorative, pejorative.
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3asidysay, npoghecop Kagheopl pOMAHO-2ePMAHCOKOL (Ol1010211
TepHonizibcbk020 HAUIOHATIBHO20 Ne0a20214H020 YHI8epcumemy

imeri Bonooumupa I'namiora

[TPOCTOPOBE BAPIIOBAHHS ITOJITHALIIOHAJIBHOI MOBH
AR KOHCTAHTA JOCJ/ILIZREHD Y POMAHICTHUIII

AHoTamifA. Y cTarTi BUCBITIIOIOTHCS MUTAHHS MTPOCTOPO-
BOT'O BapilOBaHHS IOJIiHALIOHAIBHOI MOBHU Ta ii 3yMOBJIEHOCTI
COLOJIIHTBICTUYHHUMU 1 JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIUHUMY YMHHUKA-
mu. IligkpeciroeTbes, M0 IPOCTOPOBE BapilOBaHHS € IMaHEHT-
HUM ISl ICHYBaHHS IOJIiHALIOHAJIbHOI MOBH. 3a3HA4YaeThCs,
mo npobaema nudepeHiianii craTycy MOBH 1 JiajleKTy, a Ta-
KOXK 30€peXEHHSI MIHOPUTAPHUX MOB € KOHCTAHTHUM HaIpsi-
MOM JOCJIiIKEHb Y POMaHICTHIIL.

KurouoBi cjioBa: BapiaTHBHICTb, HAlL[lOHAJIBHUI BapiaHT,
MoBa Metpononii, ®dpankodonis, GppaHKOPOHIsS, POMAHCHKI
MOBH.

OcMricnieHHs. HAIIOHAMbHO-MOBHHX CHTYAIliil TPH3BOAUTD 10
i1ei icHyBaHHS B CBITI IESKHX CYKYITHOCTEH CHIEIU(IIHUX TEPUTOpi-
aJIbHUX BapIaHTIB, 1[0 BOJIOIFOTh BUHAYCHUM COIIOJIHTBICTHYHIM
crarycoM. Tak, TepuTOpianbHi BapiaHTH (paHIy3bkol MOBH, INO
iCHYI0TB y CBITi, 00 €/1HaHI MOHATTIM (PpaHKO(OHIT — JIHTBO-KYIb-
TYPHOT 1 MOJITMYHOI CTIUIBHOTH, KA BKJIIOUAE KPaTHU 1 HAPOJIH, 1[0
BUKOPHCTOBYIOTb Y TOMY UH iHIIOMY CTaTyci ()paHIy3bKy MOBY.

Opaniy3bka MOBa Ha IMPOKOMY IPOCTOpi BUABNSE cede of-
HOYACHO K €/IMHAI KOMYHIKATHBHHIA IHCTPYMEHT 1 SIK CHCTEMa CO-
I[ialbHO 3yMOBJIEHHX BapiaHTiB, KOKEH 3 SKHX XapaKTepU3yeThes
TEBHOIO (DYHKIIIOHAMBHOK) CBOEPIHICTIO, & TAKOXK CTPYKTYPHHMH
Ta HOPMATHBHIMH OCOOMMBOCTSIML.

[lix yac aHanizy BapiaTUBHOCTI HEOOXIIHO, 3 OTHOTO OOKY,
po3pi3H;1Tn dyHKIiOHYBAHHS BapiaHTIB Ha CHHXDOHHOMY 3pisi, ix
BITHOCHY uucrpn6yuuo B 30HaX BKMBAHHSA Ta ICTOPUYHI 3acajiil BU-
HUKHEHHS i IOUIMPEHHS BAPIaHTIB, a 3 IHIIOTO — OpaTH 10 yBarm e,
10 KOHKYpeHTHa 60poTh0a i MofaNbIIe BUKMBAHHS TOTO UM iHILIO-
IO BapiaHTy MOBH, a TAKOX MOBH Y IIJIOMY 3aJIeXaTh HE TUIKH Bijl
CTPYKTYPHUX TCH/ICHI[IH PO3BUTKY I1i€i MOBH, aJIe TAKOX Bijl HU3KH
eKCTPANIHTBICTHYHHIX YMOB LIbOTO PO3BHTKY.

MeTo10 cTaTTi € PO3MIsS MUTAHHS IPOCTOPOBOTO BapitOBAHHS
TONIHAI[OHATBHOT MOBH Ta i 3yMOBIEHOCTI COLIONIHTBICTHYHHMH
1 TIHTBOKY/BTYPONOTTHHAMU YHHHAKAMH.

IlocTanoBka mpodaemn y 3araibHOMY BHLISAL Ta ii 38’8
30K 3 BAKJAMBHMH HAYKOBUMH YH NPAKTHYHHMH 3aBIAHHS-
mu. Hatenep icHye 3HauHa KUTBKICTH JIOCII/KEHb, MPUCBAYCHUX
BUBUCHHIO BapiaTUBHOCTI MOBM Y mpoctopi. [lms pomanicTiku
3aIliKaBICHHS MOBO3HABLSIMU LM HAYKOBUM HAIPAMOM KOXHOTO
POKY 3pOCTae Ta Ha0yBae aKTyalbHOCTI. CJIHICTH 1 BApIATHBHICTH
(opM icHyBaHHS MOB € IIOCTIH{HIM MPEAMETOM HAYKOBOTO MIOLIYKY;
iHTerpasIbHiCTb Hi€l MpobIeMaTHKN 3yMOBIIA HAMIIMPIIMA CIIEKT]
JOCIIUKEHD 1 3HAYHE 3aLliKaBIECHHS BUCHHX [0 L{€] TEMHU.

Bukiaa ocHOBHOrO Matepiamy 10C/TiIKeHHSI 3 TOBHHM
0OTPYHTYBAHHSIM OTPHMAHHX HAYKOBHX Pe3y.IbTaTiB. 31aTHiCTh
MOBH METpOMOMii [0 BapiaTHBHOI 3yMOBNEHA TEPUTOPiATbHHMH
1 collialbHUMU YHHHUKAMH, & TAKOK il q)yHKuloﬂanL}n XapakTepi-
CTUKH € HEBIJ'€MHOI0 YaCTHHOIO EBOMIOLIIT MOBH, SIKa 10CIi/KYBa-

nacs (inocodamu i MOBO3HABITAMI BIIPOIOBK TpUBATOTO Uacy. Ille
®. ne Coccrop BiI3HAYAB COIANBHY 3yMOBNEHICTD BAPIaTHBHOCTI
MOB SIK TOJIOBHY IPHYMHY BHHAKHEHHS HOBHX TapajiurM MoBH. [[u-
XOTOMist «myXy pimeoi m3Bimmmi» (1’esprit du clocher) i «mparnerns
1o 3minx Mictey (1'esprit d’intercourse), chopmymIpoBaHa IUM BH-
JATHAM YUCHAM, BifloOpakae JMOIChKe MPAarHeHHS J0 00’ €IHAHHS
32 IPUHIATIOM CTILTEHOCTI MOBH 1 KYJIBTYPH 1 BOTHOYAC CXHIBHICTh
Joiel 10 PO3BUTKY 1 POSIMIMPEHHS KOHTAKTIB 3 TIPE/ICTABHUKAMH
IHIIAX CTIUTBHOT.

BuBYeHHS MOBH SIK {HCTPYMEHTY KOMYHIKAI[ii 3 OMHOTO OOKY,
1 CHCTEMH COTIIabHO 3YMOBJICHHX BAPiaHTIB — 3 iHIIOTO, PO3TIS-
JAN0CS B Pi3HI TIEPiofM 9acy TaKUMH yYeHNMH, SK: P. ABanecos,
T. Anicosa, P. bynaros, M. boponina, JI. Benenina, B. Burorpaos,
E. Bomsd, B. I'ax, 0. Kyxkrenko, T. 3arpsskina, H. Kararomina,
B. Kiokos, M. Kocapux, b. Jlapin, O. Muporosa, O. UecHokoBa,
0. Yepennnuerxo, B. fApmesa Ta in.

3apyOiKHI TOCTITHUKH, MO HANeXaTh N0 PI3HMX MK 1 Ha-
TPSMIB TAKOXK TIOB’I3YI0Th TPOCTOPOBE BAPIIOBAHHS MOBH i3 COITi-
OJIHTBICTHYHMMHA 1 JIHTBOKYIBTYPOJNOTTYHIMA YHHHEKAMA. Mo-
BO3HABII, IO 3aiiMaHcA 1 3aliMAlOThCS AKTHBHAMH HAYKOBHMH
morykamn 3 Tiiei mpoonemaruki: JI. Anonco, A. bexpo, JI. bomran,
[II. bymap, A. Banpaman, M. Benn, [lo. Beppo, A.-X. Tanros,
A. Jlonmans, JI. Jpano, XK. Iionour, XK. Jlropan, XK.-JI. Kanbge,
Jx. Kammsern, A. Keddenex, [1. Kuemr, A. Maprire, JI. Mene,
JI. Mep’e, XK. Mope, M. Ceiimyp, A. Ti6o, [ix. Yoppew, JI. Gropec
Ta iH. JUT BITYM3HAHOT JIIHTBICTHKY POOOTH IIMX YUCHHX SBIIAIOTH
0COONHBY IIHHICTB, OCKIMTBKH BOHM MICTATh Pe3yMbTaTH Oe3moce-
PEIHIX CTOCTEPEXEHb 33 CTAHOM 1 ()YHKIIOHYBAHHSM MOBH B THX
TIHTBOKYJIBTYPHHX CYCITLTHCTBAX, AKI 00CTYTOBYE MOBA METPOTIONIi.

PomanicTika Bonoi€ HAHOLTBII MIUPOKAM CTIEKTPOM MOMITH-
BOCTEH JUI1 MOCTIDKEHHS IhOTO 0araroMacmTabHOTO HAYKOBO-
ro HampsMy. Bizomo, mo ofHIM 3 0CHOBOTIONOKHUKIB BUBUEHHS
(YHKITIOHAMBHAX 1 CTPYKTYPHUX XapakKTePUCTHK HAIiOHANBHIX
BapiaHTIB TOMiHATIIOHATEHOT MOBH € akajeMik I. Cremanos. Cdop-
My/ThOBAHA MM BHATHAM YYEHUM-POMAHICTOM KOHIETIIiS TPO
PIBHOIIPABCTBO HAIIOHATBLHIX HOPM iCTIAHCHKOT MOBH BH3HAYHITA
TONATBIINI BEKTOP PO3BUTKY BITYM3HAHOI Haykd. B icmamicTwiti
akanemikom H. ®ipcoBoro Oymn crcTeMaTi30BaHi IPHHIATHA THde-
PEHIATi HOPM HAI[IOHATHHEX BapiaHTIB, CTBOPEHA YHIBEpCATbHA
THTIONOTISA 30BHINIHBOI MOBHOI BapiaTHBHOCTI. Pe3ymprati mpaip
HAYKOBIIS € OCHOBOIO /IS TEOPETHYHHX TEperyMOB OY/Ib-KOi 0~
CITiTHATIBKOT TITIOTE3H, MO ICHYE B TIOPIBHTEHOMY MOBO3HABCTBI.
Axanemixom H. MixeeBoro OyB MOKITaieHHAIT ITO9ATOK PO3POOTCHHS
HOBOTO HATIPAMY Y BITIH3HSHIH 1 3apyOKHIi THTBICTHII — MiKBa-
pilaHTHIA JiaNeKToNnorii, po3podieHa TUIONOTIS TePUTOPIANTEHOTO
BapilOBAHHS MEKCHKAHCHKOTO HAIIOHANBHOTO BAPIaHTY iCTIAHCHKO
MoBu. O. UecHOKOBa JOCTIKYBaTa MEKCHKAHCHKHHI 1 KOMyMOiii-
CHKMIl HAI[IOHATBHI BapiaHTH ICTIAHCHKOI MOBH. BakmmBuMm Ha-
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IpSMOM Y PO3BHTKY HAYKOBOTO 3HaHHA cTanma copMyrboBaHa
JIOCITITHAKOM KOHLIETIIis PO MOAHUBICTD PEKOHCTPYKIIT Ta iHTEp-
npeTanii MOBHOi KapTHHH CBITy Ha OCHOBI aHaMmi3y crieuu(iku Ha-
I[IOHATBHAX BAPIaHTIB MONIHAIIOHATEHOI MOBH.

YHiBepcanbHicTh TMPUHLMMIB, BuKMageHux . CremaHoBuM,
BOJIOJIi€ BEMMKUMH TOSCHIOBAIBHUMH MOKIHBOCTAMH, 1[0 TOCTY-
JKHIO BIMPABHOK TE3010 A IOCTIKEHHS BapiaTHBHOCTI Oara-
THOX 1HIIMX POMAHCHKIX MOB. BHBUEHHS HaliOHABHUX BapiaHTiB
dpanyspkoi MoBH 3a Mexamu Dpanuii BeneTbes 3apyOlKHUME
Ta BiTun3HsAHIMH BueHuMH B Kanai, [lBeiinapii, benbrii, kpainax
Marpiba i B Tponiuniit Adppui.

Cepen ¢panxomoBHux perioniB Kanamm Ksebek 3aiimae oco-
OnuBe Miciie, Mo MoACHIEThes aeMorpadivnimu (y Ksebeky mpo-
KUBAE OLTbINE § MiNbIHOHIB JTHOJIEH), MOMITHYHUMHE 1 COLIATBHO-E-
KOHOMIYHUMH TPHYMHAMH. KBEOGKChKHH BapiaHT (paHIy3bKoi
MOBH € TIPEIMETOM yBaru 0araThOX MOBO3HABLIB YMPOJOBK Jie-
KITbKOX IECATKIB pOKiB. 3a coamu inonora-pomanicta €. Pede-
POBCBKOT, «MOBa ()paHKOKAHAIIHIIB HANEKHUTD LIMPOKOMY apeany
Hogoi Pomanii, Tak camo sk iciaHChKa, Tak caMo SK IOPTyTaibChKa
MoBH kpaiH [TiBnennoi i LlentpanbHoi Amepuku. MoBy, 110 po3su-
BAIOTHCS HALIOHANBHUMH CILIbHOTAMH, TIOCTYTIOBO BIXOAATH BiJl
MOBH-MATepi i CTAIOTh Ha 10POTy NIEPETBOPEHHS Ha HOBI, CAMOCTIH-
HI, X04a, K 1 paHillie, pojIMHHI Mix c000t0 MOBMY [4, ¢. 209].

HeoOxijtHo Bi3HAYHMTH, 1[0 IMAHEHTHHH PO3BUTOK HAIIOHALHIX
BAPIaHTIB TONiHALHATBHOT MOBH HE 03HAYA€ NIEPCTICKTHBH CTPYKTYp-
HUX PO3PHBIB 3 MOBOIO MeTponofii. Mu f0TpuMyecs Tiel TyMKH, 110
Y KBeOEKCbKOMY BapiaHTi (hpaHIy3bKoi MOBH ICHYE TEHJIEHILiS JI0 TT0-
BEPHEHHS Ta 3AKPIILICHHS 3B’ 3KIB 3 MOBOIO [IEPBUHHOTO apealy.

Jlexcnuni po30iKHOCTI B 3aranbHO(paHIy3bKiii MOBI Ta if Bapi-
aHTAX € MPEIMETOM HAYKOBUX TONIYKIB OE/briiCHKIX JOCIiIHIKIB
B. Bams 1 A. Jlonmans (BanioHChKHIi iaNeKTHUI BapiaHT (paH-
11y3bKoi MOBH), Cepell AOCHITHUKIB y ray3i TeNbBeTi3MIB Y IIBeH-
LAPCHKOMY HAIiOHANBHOMY BapiaHTi BETMKWII iHTEpeC SBIIOTH
pobotu A. Tioo, I1. Kuemra,

B icTopuyHii, colianbHii 1 TIHTBICTHYHIH MEPCTIEKTHBI He BCi Ba-
piaHTH (paHiTy3bKoi MOBH TATBEpIIH 3ATHICTb KBaTiiKyBaTncs
siKk ioro cyOcTparHi BapianTu. Opanxogonis B Jomni Aoct i B JIok-
ceMOYp3i € TPEIMETOM CYIIEPEUOK CEpeNl YUCHHUX, OCKITbKY MiCI[eBa
TOBIPKA, 1[0 BUKOPHCTOBYETHCS B YCHOMY MOB/CHH JKUTEIB KpaiH,
Mag Mty CXOKICTb 3 JITEPATYPHOIO (PPAHLY3bKOKO MOBOIO [3].

BukopucroByBanuii y Hamiii po6oTi TepMiH (ipankodonia Bu-
3HAYAETHCSA K 0COOMHMBA €AHICTh HAPOJIB, 1O JKUBYTH Y KpaiHax,
7ie (paHiy3bka MOBA BBAKAETHCA PIIHOI0 i BUKOHYE BAIIHMBI KO-
MYHIKaTHBHI (yHKII. Bifomo, mo 1e moHATTA, Bueplie BBeAeHe
dpanuysskum reorpagom O. Pexmo B 1880 pori, cioyatky oxo-
TUTIOBAJIO JIHILIE TEPUTOPIabHI HapaMeTpu. 3 4acoM CeMaHTHIHUM
00’€M IIBOTO TEpMiHA PO3IIMPHBCS O TEOMONITHYHHUX, NiHIBic-
THYHUX 1 JIHTBOKYNBTYPONOTIYHMX CKIaHNKiB. HuHi cemaHTHKa
niekcemu la Francophonie, Hamicana 3 BENMKOT JTiTEPH, OXOILIIOE,
nepenycim, Bei AepikasH, KpaiHu abo oimiiiHi iHCTaHLI], 1o BXO-
aate 10 Mixuaponnoi Opranizauii ®pankodonii. 3a croBamu
ninrsicti JI. Oykea 1 k. Yoppen, ®parxodonito cijy BBakaTH
00aTbHUM JHTBICTHYHUM CEPEIOBHIIEM, L0 MPOTHCTABIIETHCS
anrnoMoBHoMy cBiTy (La Francophonie is viewed as an alternative
global linguistic network to the English-speaking world) [7, p. 5].
Tepwmin (paHKo(OHIs, HAIMCAHHS SKOTO MOYUHAETHCS 3 MANCHBKOT
THTEPH, PO3YMI€TbCA SIK CYKYMHICTh HAPOJIB, SIKi BUKOPHCTOBYIOTh
(paHIy3pKy MOBY B MOBCAKIEHHOMY XHTTI. L[ikaBo Bin3HauuTH,
1110, Ha IyMKY BiiomMoro BueHoro JK. Bymapa, «kBebexcbkuii Hapox
cnin posrsaar Ak ppanxodowiro [liBriunoi Ameprxuy (la nation

56

québécoise comme francophonie nord-américaine), mpu BHOMY
K. Bymap Bi3Hauae, mo HeOOXiTHO 3BY3UTH CEMAHTHKY LIbOTO T10-
HATTS 10 CIOBOCTIONYKH «MOBHE CITiBTOBAPHCTBOY, BUKIIOYHBIIN
«eTHIUHMIT KoeirienT [6, p. 64, 71].

BinpomkeHHst eTHIYHOI CaMOCBITOMOCTI, 3yMOBJIEHE MpOIie-
coM rnobamisauii Hampukinui XX — noyarky XXI ct., mpu3Beno
0 TOTO, IIO JiHTBOKYIBTYPHE CYCIIIBCTBO, SIKE BHKOPUCTOBYE
MOBY METPOTIONii, aKTHBHO BKIIOUUIOCA B 60POTHOY 32 MiATPHUM-
Ky, 30eperkeHHs 1 PO3BUTOK CBOIX perioHanbHux Gopm MoBH. Bee
yacTille BUHUKAE HEOOXIHICTh 3aTBEp/KEHHS THCbMOBOTO CTaH-
JapTy, 1O 3aKPIIIToe YCHI GOPMU MOBH, 1[0 MEPEAAETHCS 3 TIOKO-
THHA B TOKOMiHHA. Binblue Toro akTyamisauis muTaHHs mpo Te,
K1 HOHETHYH, JIEKCHYHI 1 rpaMaTiyHi (JOpME MOBH il BBaxa-
TH HOPMOIO /TSl HAL[IOHANHIX BApiaHTIB, OPOKYE AUCKYCii PO
TIPaBOMIPHICTb 3aKPiIIEHHs CTATyCy MOBH /15 MOBIEHHS THX 200
{HIIMX MOBHHX PEriOHiB.

Bemukuit BKaz y BUpOOIEHHS 3araibHOTO CTAHAAPTY A Mi-
HOPUTAapHUX poMaHchbkux MoB BHecma I. Yemmimesa. Y poborax
I[bOTO BYEHOTO BinOKTa MpobIeMa CTBOPEHHS MOBHOT HOPMH (peTo-
POMAHCBKO1, MaAiHCbKOI, CapIMHCHKOT), KA TICHO TePeMITiTaeThCs
3 MOBHOIO CHTYAIIi€10, 1[0 CKIaNacs B LUX PerioHax.

Y Hatmomy A0CHiKeHH] MU TaKOXK CTIMPAEMOCS Ha TeONOMITHY-
HY, COL[ialIbHY 1 icTOPHKO-(iI0coPChKY 3yMOBIEHICTD 30€peKEeHHS
i hyHKUIOHYBaHHS (ppaHIy3bKoi MOBH B KBEOCKY.

Buxonsuu 3 BHIIECKa3aHOTo, CHif I a3 MiAKPECIUTH, LIO
TPOCTOPOBE BApitOBAHHS € IMAHEHTHUM /7151 ICHYBAHHS TIOTiHALIi0-
HanbHOT MoBH. 3a P. BynaroBum, «BiIMIHHOCTI Mik MOBaMH, IO ic-
HYIOTb Y MEKaX OJIHi€T BEMMKOT HALlIOHAIBHOT MOBH, HE PO3PUBAIOTH
€IHOCTI MK HEMH; Oifblie TOro ()yHKUIOHANbHI PO3IIAPyBaHHs
TONHALIOHANBHOI MOBH JIAIIE MiAKPECTIOITH il OaraTorpaHHicTh
i OararoacniekTHicTb [1, . 24]. CHCTeMHICTb HOPM HaIllOHATBHIX
BapiaHTiB, BU3HAYCHHS PO30DKHOCTEH 1 CXOKOCTI 3 MOBOIO METPO-
nonii, mpobmema AudepenuiaLii cTaTycy MOBH i AiaeKTy, a Takox
30epeskeHHs MIHOPUTAPHIX MOB € KOHCTAHTHUM HAIIPAMOM JIOCT-
JKeHb Y POMaHICTHIIL.

BucHoBkH 3 focHiKeHHs i IEPCHeKTHBH MOJAMBIINX 110-
IIYKIB Y HOMY HAYKOBOMY HAmpsiMi. TakuM 4nHOM, OCTilHUI
PO3BUTOK HALIOHATBHIX BapiaHTIB MOMIHALIHATEHO! MOBH HE 03Ha-
Yae TOJaNbIINX, HMOBIPHUX CTPYKTYPHHX PO3PHBIB 3 MOBOIO Me-
TPOMOi. 3aBsk/IH iCHY€E TEH/ICHLIiA 0 OBEPHEHHS Ta 3aKPiIICHHS
3B’3KIB 3 MOBOIO IEPBUHHOTO apealy.

Y noxanbmoMmy TIaHyeThes ACTaNbHUHA PO3TISH KBEOCKCHKOT
1IEHTHYHOCT] fIK YHiBepcanbHOi Ta eTHOCTenu(piuHOi Kateropii
Y pO3pi3i JIHTBOKY/IBTYPOIOTii.
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KocoBuu O. B. IIpocTpaHcTBeHHasi BAPHATHBHOCTH
MOJIMHAIMOHAJIBHOIO S3BIKA KAaK KOHCTAHTAa MCCJIEN0Ba-
HHIl B pPOMaHHCTHKE

AnHoOTanusi. B crarbe OCBeHIalOTCA BONPOCHI NPOCTPaH-
CTBEHHOIO BapbUPOBaHMs IIOJMHALMOHAIBLHOIO S3bIKA U €ro
00YyCIJIOBIIEHHOCTH COLMOIMHIBUCTUUECKUMU U JIMHIBOKYIIb-
Typonorudeckumu Qakropamu. lloguepkuBaeTcs, 4To HpO-
CTPaHCTBEHHAsl BAPHATUBHOCTb SIBIISIETCS MMMAaHEHTHOM JUIA
CYILECTBOBAHMS IIOJIMHALMOHAIBHOTO sI3bIka. OTMeUaeTcs, YTo
npobnema quddepeHInauy cTaTyca i3blka U AUaleKTa, a Tak-
JKE€ COXPAHEHUsI MUHOPHUTAPHBIX SI3bIKOB SBJIETCS BaKHBIM Ha-
[IPaBJIEHUEM UCCIIEN0BaHUN B POMaHUCTHKE.

KiroueBble c10Ba: BapuaTUBHOCTb, HALMOHAJIbHBIN Ba-
pHaHT, s13bIk MeTpononuy, Opankoponus, ppankodonus, po-
MaHCKHE SI3bIKH.

Kosovych O. Spatial variability of polynational
language as constant of scientific studies in romance
philology

Summary. The article deals with the issues of spatial vari-
ation of polynational language and its conditionality by socio-
linguistic, linguistic and cultural factors. It is emphasized that
the spatial variability is inherent to the existence of polyna-
tional language. It is noted that the problem of differentiation
of the status of language and dialect, as well as the preserva-
tion of minority languages is an important area of research in
romance philology.

Key words: variability, national variation, language
of the metropolis, Francophonie, francophonie, romance lan-
guages.
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JIb816CbK020 HAUIOHAIBHO20 YHIBEPCUMEemy
imeni Ieana @parka

MAHIITYJIAIA ¥V TOJIITUYHIN ITPOMOBI:
JITHI'BICTUYHI SACOBHA

AHoTanisi. Y crarTi po3mISHYTO MOBHI 3aco0u, 110 BU-
KOPHCTOBYIOTHCSI AJISL MAHIMysALii y MOTITUYHOMY AMUCKYp-
ci. TeopeTHYHO-METONONOTIYHUNA TiAXiA A0 JIOCIHIKESHHS
BU3HAUEHO SIK KPUTUYHUI AucKypc-aHanis. IIpoananizoBa-
HO nepenBubopui npomosu C. IleniH Ta BU3HAUEHO KJACH
JIIHTBICTUYHUX OJMHHUIIb, SIKI 3aCTOCOBYIOTHCS MOBLEM JUIS
JOCSATHEHHsI IO3UTUBHOIO YU HEraTUBHOIO e(heKTy BiJ CBOIX
ciiB. KoxeH i3 KJ1aciB MpouIIOCTPOBAHO NPUKIIAJAAMU, L0 Je-
TaJbHO MPOAHaIIi30BaHi.

KniouoBi cioBa: HONITHYHME AMCKYpC, MaHIMyJILis,
MOBHI 3aC00H, KOHOTAIIisl, AUCKYpPC-aHAaII3.

[oniTuusuit uckype — e cnenudiuna chepa ComiokyIbTyp-
HOI JISUIBHOCTI: BIH € HE JIWIIE IHCTPYMEHTOM mepejadi Ta 30¢e-
PeKEHHS 1HQopMaIlil, ane i MOTYKHUM 3aC000M JUIsl CTBOPEHHS
HOBHX TOHSATH, (JOPMYBAHHS iell Ta IMKX TEOpiH, 10 3HAYHOIO
MIpOF0 BU3HAYAI0Th CIIOCI0 MUCTEHHS peluIieHTiB. Bubip meBHuX
TEXHIK Ta MEXaHi3MiB MPe3eHTYBaHHA iHQopMAIii, TiHrBiCTHY-
HUX 3ac00iB Pi3HKX PiBHIB BIUIMBAIOTh HA CTPYKTYPY MUCIEHHS
Ta MpOLeC CIPUIHATTS 1 CTPYKTYpyBaHHA peanbHocTi. [Iparma-
THYHUH KOMIIOHEHT KOMYHIKAL{ Biflirpae BaXIHBY POIb y MOMi-
THYHHX TEKCTaX, J¢ NIHIBICTHYHI 3HAKM PO3TIANAIOTHCS SIK 3HA-
KU-HTEPIpPETaTopu, To0TO 3HAKH, SKi MPUIHCYIOTh CTUIICTHYHI
03HAYEHHS OJMHMIAM Ta HABITh LIIMM TEKCTAM. Y COLIANBHO
MAPKOBAHHUX MOMITHYHUX TEKCTaX JIHIBICTHYHI 3HAKH PEaTi3yI0Th
TMPOEKI[iI0 X 3HAYCHHS HA BUPAKCHHS 1H()OPMATHBHOTO 3MiCTY
Ta JJOJATKOBUX COLIAIbHUX CMUCIIIB.

Anani3 jocnikeHb Ha 1o temy. Sk BimzHauae T. Ban [eiik,
pi3HI HATPAMH JOCHIKEHHS Memia y 70-X 3akiamd MiArpyHTsS
JIMCKYPCHOTO AHAMITHYHOTO MIIXOMY A0 MOJNITHYHOIO THUCKYPCY.
Jluckypc Oliblie He PO3MISAETHCA K 3B’SI3yr0Ya 3MIHHA MiXK MO~
THTHKAMHU T2 XKypHATICTAMH 3 OTHOTO 00Ky Ta TPOMaJIChKICTIO 3 iH-
I0TO, @ BUBYAETHCS SK LEHTPANbHUI KYNBTYPHHI Ta COLiaNbHUIA
TIPOMIYKT, Y AKOMY Ta uepe3 KUl BUPAKAKOTHCS Ta MEPEHAIOTHCS
CMHCITH Ta igeomnorii [1, ¢. 25].

MaHinynsuito y TNONTHYHOMY AMUCKYpCI MOKHA BH3HAYH-
TH SK OJIMH 13 aCMEKTIB TPOMAJICKUX BITHOCHH, y SKOMY aBTOp
CTBOpIOE 00pa3 4M aprymeHt, Mo CIpHse peanizalii Horo iHTe-
peciB. Taka TakTHka MOKe BKJIIOYATH BUKOPHCTAHHS JOTT4HUX
HECIIBIMA/iHb, NMPONATAHIUCTCHKUX TEXHIK, 4acTo mependayae
TIPUXOBYBAHHS 1H(QOPMALLi Yi TOYOK 30pY LUISXOM BiJBEPHEHHS
yBaru, nepeOiNblICHHS/ IPUMEHIIEH S 3HAYIOCTi 1HopMAil
Ta IHIIMX MAHIMJIAIIN i3 3HAYCHHSIMH Ta cMuciamu [2, ¢. 18],
[omiTHyHui TUCKYPC CTa€ BCE BaXKYE aHANIZYBATH, OCKIIKY BiH
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Jenani CKIaaHimmi Ta cynepewmuBimmid. CKIaaHicTs Ta 6araro-
TTAPOBICTh TUCKYPCY MPSAMO TIOB’sS13aHa 31 CKIAHICTIO CTPYKTYPH
CYCHILITbCTBA Ta KYIBTYPH.

3a Jix. KoeHoM, JOCTimKEHHS TOTITHIHOTO TMCKYpCY Ta Ce-
MIOTHKM peKIaMu, pamio- Ta TerneOadeHns, Sk i [HTepHeTy, cmin
TPOBOTHUTH TAPANENbHO, 3aMyqatoun JOCATHEHHS OHIET MCIIH-
TUTiHE 110 BUBYEHHS iHMOI [3]. CTPYKTypHA NIHTBICTHKA, BHBYA-
104K TPAMATHKY HAPATHBY, CTBOPHIIA HOBE, MMUPIIE THATPYHTA Ui
THCKYpC-CTyaii. OaKTHYHO TAKUMH JOCITIDKEHHAMHA 3aiiMaTHCh
me B. porm, E. Copo, P. bapt — y XX crt., ane octarouso 1o
Teopito po3uHyB A. I'peiimac [4, c. §]. Baromuii BHECOK TaKok
3pobus T. Ban Jleiik [5].

3a cmoctepexennsam T. Ban Jleiika, Mac-memia, JEMOKpATiS
Ta MacoBa KyJBTypa HACTUTBKY MIIHO B3a€MOTIOB’SI3aHi, IO JOCITi-
JDKEHHS TOMITHYHOTO AUCKYPCY HEMOKITHBE, AKIIO He Opati 10 yBa-
TH poJib i€ONOTIH Y KOMYBAHHI Ta AEKOTYBAHHI TOBIOMIEHb. JIX.
®icke ToCTIIKYBaB MaCOBY KOMYHIKAII0 3 TOUKHU 30pY JiHTBICTHKH
Ta ceMioTuk [4, ¢. 9]. 3 amanorigroro mimxomy k. I'aprii mocmi-
JUKyBaB MoBY TeneOauerHs. [1i Ta inmi nocimimker s, 30kpema P. Bo-
JaK, CTBOPHUIH 0asy /Ui HOBOTO THITY aHAII3y MOBH — KPHTHYHOTO
mickype-ananizy. P. Bomax ae mpoMy mixony Take BU3HAUEHHS: 11
«MDKTUCTIATITIHAPHIIA TTIXIM 10 BUBYEHHS MOBH 3 KPHTHYHOI TOUKH
30py», 30CEPEIIKEHIN Ha «MOBHIH TIOBEIIHIT Y TPUPOTHAX COITiaTb-
HO 3HAYYIINX MOBNEHHEBHX CHTYAITIsX» [6, ¢. 11].

b. Jlemnimmkep BBaXae, 10 HArONOC i HA CTPYKTYI, 1 HA COTIialTh-
HOMY KOHTEKCTI TIONITHYHAX TEKCTIB MOXE 3a0€3MEUHTH PillleHHS,
KOTpE J1a€ MOKITHBICTD TOCTITHAKY «IEHATYPaTi3yBaTID i1e00TiuHi
TIOBIIOMJIEHH i 1307T50BAHY TIPOMOBY Ta, BUKOPHCTOBYFOUHN HOBI JI0-
CIIDKEHHS Ta KPUTHYHA INCKYPC-aHai3, TPOHUKHYTH B CaMy CyTh
MAHITTyIATHBHOTO BUKOPHCTAHHS MOBIOMIIEHb [7, ¢. 33].

JIiHrBiCTHYHI 3aC00M, O BAKOPHCTOBYIOTHCS JUIS MAHIITYITIO-
BAHHS CBIZOMICTIO DEIMIEHTIB, AK MiHIMyM TEBHOK Mipoi0
€ Cy0’eKTHBHUMH, TOOTO 3aNMeXaTh BiT 0COOMCTOCTI MOBIIS-MaHi-
nynaTopa. BinTak aHai3 mpoMOB JIHIIE OHOTO TOMITHKA CTBOPHTH
MATPYHTA-CXEMY aHATTI3Y U1 MOTAIBIIAX TOCTIKEHb, OTHAK IS
TTMPIINX BUCHOBKIB MO0 TPYII TIHTBICTHYHHEX 3aC00iB, IT0 BUKO-
PHCTOBYIOTECS SIK 3210 MAHIMYIIAMIi, TOTPIOHO TPOBOTUTH A€Tab-
HiIli TTOPiBHSIBHI Ta 3iCTABHI JOCTIHKEHHS.

Mertoio miei cTarTi € cpoda BUAUTHTH TEXHIKH BUKOPUCTAH-
HS MOBH — MOBHHX 3aC00iB PI3HIX PIBHIB — IS MAHITYJIAII{ CBi-
JOMICTIO BHOOPIIB. Y il CTATTi MOAAHO PE3YIBTAT AOCIIKEHHS
nepenBrOopaux mpomoB C. [lemin — kaHmUaaTa Ha MOCT Bire-Tpe-
sumenta CIIA. O0’exToM 1 ZOCTIDKEHHS CTAIH 15 TTOMITHYHIX
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TIPOMOB, BUTOMOIICHUX MOMITHKOM Mif 4ac TypHe kpaiHoto. Mare-
piaoM TSt AOCTIKEHHS CTAITH JIIHTBICTHYHI 3aC00H, BUKOPUCTAHI
JU1S MAHIMITALi, BUOpaHi METOHOM CYLLTbHOT BUOIKHL.

OcHoBHuii MaTepiaJi. AHami3 1ae 3MOTY BHUTUTH TaKi TPynu
TEXHIK, 110 TPYHTYIOTBCS HA MOBHHX 3aC00aX PI3HUX DIBHIB: BH-
KOPUCTAHHS NIEKCHYHUX OfIMHAUILb, LIO BITHOCATHCS /10 IEKCHKO-Ce-
MaHTH4HOT TpynH «Tepopi3my», BUKOPHCTAHHS TO3UTHBHO Ta Hera-
THBHO KOHOTOBAHHX JIEKCHYHHUX OJMHHIIb, TinepOomu, Metagopi,
aHTHTE3H, aHa(OPH, a TAKOXK BUKOPHCTAHHS IPUKMETHUKIB Ta MPH-
CHIBHHKIB Yy HalBUIIOMY CTymeHi mopiBHsHHS. [IpoimocTpyemo
KOKHY 13 HUX TIPUKIAJaMH.

Jlyxe 4acTo BHUKOPHCTOBYIOTbCS JIEKCHYHI OJMHAIL, IO Ha-
TNEKUTH 110 JEKCHKO-ceMaHTH4HOi rpymH «Tepopusmy»: y cydac-
HOMY TONITHYHOMY JHCKypCi JEeKCHUHI OfuHULI “‘terrorists”,
“terrorism”, “terror” MpOWILIM MpOLEC «AEMOHI3aLii». AHami3
CEMaHTHYHOI CTPYKTYpH JIEKCHYHOI ONMHHII “terrorism” y cy-
YaCHUX CIIOBHUKAX aHITIMCHKOI MOBH Ja€ 3MOTY c)OpMYTIOBATH
TaKe BUSHAUCHHS: an unlawful violent action or a series of actions
(or threat of action or series of actions) with the political (peni-
TiiHi Ta 11€00TIUHI LTI MOKHA PO3IIA/ATH SK TMONITHYHI, aJKe
MOKYTh MaTH CTpaTeriyHi QyHKLIi, XapakTepHi Ay MOMITHYHOT
MoTHBallii), aimed at innocent citizens [8].

Binrax cemanTH4HA CTPYKTYpa JEKCHUHOT OMHAL “terrorism”
BHTIISIA€ TAKIM YHHOM:

Fright, horror

RN

killing of innocent

shooting
Jortures

ombin
exploding
violence

TERRORISM

unlawﬁlhleﬁs/ \pbli‘rical aim

Cxema 1. CeMaHTHYHA CTPYKTYpa
JeKCHYHOI OUHHLI “terrorism”

Jlexcnuni oiHuL, chOPMOBAHI Bif KOPEHs “terror” BUKOPHCTO-
BYIOTBCS Y TIEBHUX KOHTEKCTAX TaK 4acTo, MO OfHA M KiNbka ceM
13 HaBe/IEHOT BHILE CXEMH aKTyani3yloThes IOpasy T yac iX Bu-
KkopucTanHs. OKpiM TOro, MOKIMBOCTI CyJaCHUX TEXHONOTIH Janu
3MOTY Mac-Mejiia CTBOPHTH ayjiio- Ta Bifeo-00pasH, Ki Tex crpa-
IbOBYIOTh y pa3i BKMBAHHS JekceMu Ta ii moximuux (“terrorist”,
“terrorism”). Taxum unHOM, Oy/Ib-XTO 4 OY/Ib-1110, TIPO KOTO HAETH-
Cs B KOHTEKCTI 31 3raJlaHMMH JIeKCHYHUMH OJMHULISIMH, TOTPAILISE
y c(epy BILIMBY acollialliii, sKi BOHH BUKIMKAIOTh. Y HACTYIHOMY
npuknazg b. O6amy KpUTHKYIOT 3a TaH CKOPOTHTH BUTPATH HA
BU100yTOK BriacHoi HaQyt B Ipaky: To confiont the threat that Iran
might seek to cut off nearly a fifth of world energy supplies...or that
terrorists might strike again at the Abqaiq facility in Saudi Arabia...
we Americans need to produce more of our own oil and gas [9].
[ mompw Te, 110 BUAOOYTOK HAQTH HEMPSMO TOB’SI3aHMUHA i3 BiHOIO
B IpaKy, 3rayBaHHs 3arpo3u TEPOPUCTHYHOTO aKTY, BKUTE Pa3oM
13 HU3KOIO 1HINMX ApryMeHTIiB (OLTbII OUITBHNX), MiBHILYE Tie-
PEKOHIMBICTb YChOTO BUCIOBIIOBAHHS. Takuil BIIMB OAUHUID Li€T
TPYIH OSCHIOETBCS THM, 1110 BOHI BHKIMKAIOTh BIXYYTTS CTPaxy —
a 1¢ OJIHE i3 HAHBAXUIMBIINX MOUYTTIB JIOTMHH, OE3MOCEPEIHBO
TIOB’S3aHE 13 IHCTHHKTOM CaMO30EPEKEHHS,

[inepOona — ofuH 13 Haifuactilie BUKOPUCTOBYBAHUX CTHITIC-
THYHKX 3aCO0IB III¢ 3 IABHIX YaCiB 1 OTENE, IO CBITYUTH TPO i
edexrushicts. Y Hactymuomy npuknani C. [lenin BuxopucToBye
rinepbomy Ta anemoe 0 MaTpioTU3My aMepUKaHLIB, CTBEPLKYIO-
4y, 0 iXHs KpaiHa — HaiiMoryTHila y cBiti: To the most powerful
office on earth, he would bring the compassion that comes from
having once been powerless...the wisdom that comes even to
the captives, by the grace of God... the special confidence of those
who have seen evil, and seen how evil is overcome [9].

OcobmiBocTi MeTaopn JatoTh 3MOTY BUKODHCTOBYBATH i SIK
yHiBepcalbHHii 3aci0 1715 MaHITysLii. Tak, BAKOPHCTOBYHOUH MeTa-
(opuuHe HaiiMeHyBaHHA “game” A7 IO3HAYEHHS TOITHYHO] OBe-
Zinku cBoro oronenTa, C. [lenin BUKIIKa€e HEraTUBHE CTABIEHHS 110
Hboro: Politics isn't just a game of clashing parties and competing
interests [9]. Hasuparoun moseninky Obamu rpoto, [lenin cTBoptoe
00pa3 Oe3BIAMOBIIANBHOTO MOMITHKA, SKHH HEXTYE iHTEpecaMu BH-
0OpLiB 3apajiit BNACHOTO 33/I0BOJICHHS: IMEHHHK “game” (an activity
providing entertainment or amusement, a pastime [8]) BUKIHKaE
CTIiK] acOMiaIlii i3 TUTSAYICTIO T4 HECEPHO3HICTIO.

YacTo MONITHKY BAAIOTHCS 10 CTBOPEHHS CKIaHOl MeTadopw,
1o MiCTHTB Kimbka 00pasis: “cloud of rhetoric has passed”, “roar
of the crowd fades away”, “the stadium lights go out”, “Styrofoam
Greek columns are hauled back” BuKOpHCTOBYHOTBCS TS TOTO, 1100
npeacTaBuTy noseainky b. Obamu sk momymisM, K BiH BHKO-
pUCTOBYE, a0M MPHXOBATH BIICYTHICTh PEANbHOr0 IUIAHY YIpaB-
TiHHS Kpainoto: But when the cloud of rhetoric has passed...when
the roar of the crowd fades away...when the stadium lights go out,
and those Styrofoam Greek columns are hauled back to some studio
lot — what exactly is our opponent’s plan? [9]

AHTHTE32, SK IPABHIIO, CTBOPIOETHCA HA OCHOBI BOX aHTOHi-
MiB, ajie He 00MEXYEThCS HUMH. Tak, aHTOHIMIS — [[e CEMaHTHY-
HHUi, pajiiiie HiK JTEKCHYHMI 3B’S30K, TOMY MOKE BKJIIOYATH COBA
PI3HHX YacTHH MOBH, 10 SBISIOTH MPOTHAEKH] cyTHOCTI. Lleii 3a-
¢i0 BUKOPHCTOBYETBCS [T OMUCY YSABHUX TEMEPIlHIX 4K MailyT-
HIX cuTyauil, y sxux b. Obama omucyeThes K KaHmuaT, 1o He
3MO’KE 3aI0BITHHUTH XKOIHY 3 TOTPeO aMepuKaHLiB: America needs
more energy...our opponent is against producing it; Obama's plan
to stop drilling is invoked as one against producing energy which
America needs, though it is stated by Washington analysts that
drilling cannot be a sufficient, or even significant source of energy.
Victory in Iraq is finally in sight...he wants to forfeit [9].

Y mpomy npuknagi C. Ilenin sBHO mepeOinblrye OMM3bKICTD
Ta HMOBIPHICTH MIEPEMOTH B IpaKy — poJIOBKEHHS BiliHH, Ha Bij-
Miny Big OOamu, Oymo OHIM i3 OCHOBOTIONOXKHUX MYHKTIB Niepef-
BOOpuoi mporpamn MakkeiiHa. Y HaBefeHOMY MpPHKIaAi Harpo-
MaJUKEHHS HETaTUBHOTO CMUCIY JOCATA€ThCs HE JMIIE 3aBISKH
BUKOPUCTAHHIO aHTUTE3H, a LLIE I BKMBAHHIO il B APAJIENbHUX KOH-
cTpykuisx. OKpiM TOTO, IEKCHYHE HATOBHEHHS LHX KOHCTPYKLi
BiIirpae TMeBHY porb: IS OIHCY TOTO, 40T He Xoue 3pobutn Oba-
Ma, BUKOPHCTOBYIOTHCS JIEKCHYHI OIMHHIL] i3 HETaTHBHUM 3HAYECHHS
“against”, “stop”, “forfeit”.

Y HacTymHOMY MPUKNIAJi OMHUCYIOThCSA MOXIMBI HETaTHBHI CH-
Tyanii Ta mogaethest 06pa3 O6amu, 1o ABHO CHIpHUse iX MOAATBIIO-
My PO3BHTKY — i, BIATIOBI/IHO, 3aHenajy Kpainu: lTerrorists states
are seeking nuclear weapons without delay...he wants to meet them
without preconditions; Government is too big...he wants to grow it;
Congress spends too much...he promises more; Taxes are too high...
he wants to raise them [9]. fx 1 y nonepennsomy npuknafi, eext
TaKOTO BKMBAHHS MiACHIIOETBCS TApaeni3MOM KibKOX aHTHTE3
Ta BI/IIOBIIHAM HAKOMMYEHHSIM HETATHBHUX CMUCIIB Y PE3YIbTATI,
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AHaopa — TIOBTOPEHHS CHHTAKCHYHIX KOHCTPYKIIii 3 O/HaKo-
BUM T0YaTKOBHM ENIEMEHTOM — TEX YacTo BiKMBaHHUii 3aci0. Y Ha-
CTYIHHX NIPHUKJIa1aX MOBELb-MaHIIy/IATOP BKHMBAE aHADOPHUHY KOH-
CTPYKLIiFO /TS HATONOCY Ha BIIMIHHOCTI MK THM, 1O i KOHKYDEHT
Kae BUOOPILIM Ta THM, 1110, Ha 1l TyMKY, BiH POOUTH 4l 30HPAETHCS
3pobutu: He calls it taking more from you and then doling out those
dollars according to his priorities. He calls that spreading the wealth
[9]. 3armoBHIOWYM MapaneNbHy KOHCTPYKLIO CITIOBAMH, BUOPAHHME
3 pisnux pomoB Obamu (BupBanumMy 3 koutekety), C. [emin cTBo-
ptoe 00pa3 OpEXJIMBOTO TOMITHKA, 1O PO3KUIAETHCS OE3MiICTaBHH-
Mu obingHkamu. Lle nocsraeThes, 30KkpeMa, POTHCTABNEHHSIM CIo-
BocronyyeHb “taking more from you” — “spreading the wealth”.

B iHmomy npukmiazi, BAKOPHCTOBYFOUH JTEKCHYH] OMHAL 13 TIO-
3UTHBHUMH KOHOTALIAMH Y CHHTAKCHYHIX KOHCTPYKLIISX, IO TIOYH-
Hatotbes 13 “We believe...”, C. Ilenin amemoe 10 BuOOpIiB, 00iIs-
104H M ieanbHy AepikaBy 3i WacnuBuM MaOyTHiM: We believe that
the best of America is not all gathered in Washington, D.C. We believe
that it is here, it is in the kindness and the goodness and the courage
of everyday, hard-working Americans-those of you who run our
factories and grow our food and teach our children and fight our
wars, this is where the goodness of America is [9]. Jlexcuuni omusmIi
13 mo3utuBHIMU KoHOTauisvu “kindness”, “goodness”, “courage”,
BIKUTI B OJHOMY KOHTEKCTI, CTBOPIOIOT 11eanbHuii 00pa3 “everyday,
hard-working Americans”, sixi “who run our factories and grow our
food and teach our children and fight our wars”.

BukopucTanHs HafiBUIIOr0 CTYmMeHs MOPIBHSAHHS € 3ac000M
OLITBII 1H/IMBITYATBHIM, HIK BUIIE3TaIaHi 3aC00H, PajIle, BiH Xa-
pakreprnii Brache ams C. [emin. [IpuKMETHUKY Ta MPHUCITIBHAKH,
SKI BUKOPHCTOBYE MOBEIIb, MOXHA MOJUIATH HA JBi TACPYIHA: i3
TIO3UTHBHIMH Ta HETATHBHUMH 3HAYEHHAMHU. JIOri4HO, 1110 JeKcHy-
Hi OIMHUL] Tepioi rpynu BUKopucToBytoThes 11 omucy C. [lenin
Ta MakkeiiHa, pyroi — iX OMOHEHTIB a00 MEBHUX CUTYALiH, Ki KO-
Mania Makkeitn—Ilenis xoue 3MiHATH (YaCTO TIPECTABISIOUH X SK
pesynbrar JisnpHocTi O0amu).

Haeneni Hukue mNpukiagu imocTpyloTh o0mjBa Bapi-
auti: | know that it will demand the best that I have to give,
and I promise nothing less; Some of life’s greatest opportunities
come unexpectedly and this is certainly the case today [9]. Y nep-
IOMY TIPHKITaJ] HAWBAILMI CTyMiHb MOpiBHAHHS “the best” omm-
cye BractuBocTi [leniH, siki BoHa 30MpaeThest PUCBATUTH CITYK-
01 aMepUKaHCBKOMY Hapoy. Y IpyroMy MpHKIaji MPHKMETHHK
“greatest”, BKUTHH 15 OMHCY IMEHHHKA “Opportunity”, xapax-
Tepu3ye MOKIHMBICTh 00paHHs MakkeiiHa Ha TMOCT Mpe3uaeHTa
Ta IMIUTIKYE, 1[0 e HAHKpaIuil BapiaHT s BUOOPILB.

HactynHuii npukiaj LTocTpye HEraTHBHUI OMHC NEBHHX CH-
Tyawiil Uil TPOTUCTABNCHHS 13 MO3UTUBHAMH BIACTHBOCTSMH
MOBI-MaHinynstopa: And my running mate is a man who has
shown those qualities in the darkest of places and in the service
of his country, And did you know the U.S. business tax is the second
highest in the entire world? [9] Y upoMy mpuKIaji 3rajiyeThes uac,
Ko MaxkkeiiH OyB B’sI3HEM — 1€ OJTHA 13 HAMBAMITMBINIMX 1 Haluac-
Tillle 3rafyBaHiX TeM y mpoMoBax Lemin (moniTuk npexcTasise ek
emizox i3 Oiorpadii MakkeliHa Sk cTpaKIaHHA 32 CBOIO JAePkKaBy).

Y me ogHOMY TpHKIai 0OTOBOPIOETHCS CHCTEMA OMOXATKY-
BanHs CLUA (i sragyerses OOama, sxuit 30MpaeThest MiABUIIUTH
TIOJATKH Ta BBECTH HOBi). TyYT BUKOPHCTAHHS HANBHILIOIO CTYMEHS
TIOPIBHAHHS KOMOIHY€TBCS 13 MAHIMYIATHBHIM BKUBAHHAM LIH(pPO-
BuX Janux, ko C. [lenin onucye nomarkoBy nomituky b. Obamu:
He voted 94 times for higher taxes, even on hard-working middle-
class individuals making just $42,000 a year. He wanted to take
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more from them. Ninety-four opportunities that he had to be on our
side and instead he choose the side of bigger government taking
more from you, and now hes committed to almost a trillion dollars
more in new spending, though he won't tell you where the dollars
will come from to pay for those proposals [9]. Ludpu, Bukopuctani
B OJHOMY BHCJIOBIIOBAHHI, HE TPOCTO HEMPABMIBHO iHTEPIPETY-
10T PealtbHy MOMITHKY onoHenTa [leniH, a CTBOPIOrOTH 00pa3 Ka-
JIOHOTO, MPOJAXKHOTO MOJITHKA, IO TPAITIOE HA IHTEPECH BETHKOTO
0i3Hecy i BCITAKO yIIeMIse paBa NePeciuHiX aMepHKaHIiB.

[linGip NEKCUKH i3 MO3UTUBHMMH Y1 HETATHBHUME KOHOTAIIisI-
MH — TEXHiKa, [110 BUKOPHCTOBYEThCS OaraThMa MOMITHKAMH. 3ara-
JIOM, SIK 1 3 TIOTIEPE/THIM BHIIAIKOM, MOMHA BUTUTHTH JBA TTi/IKIACH;
KO JIEKCHYHI OTUHHITI MAIOTh MO3UTHBHY Ta HETATHBHY KOHOTAIII.
Lli na migkmacu cmiBBiHOCATHCA 13 Ppeiimom MU — BOHU (MU -
romania Maxxkeiin-[lenin, BOHU — b. O6ama Ta iioro komaua).

HacTynHi ieKciyHi OTUHHLI BUKOPUCTOBYIOTHCS JITIS OTHCY Ca-
Moro Maxkkeiina: “determination”, “resolve”, “sheer guts”, “upright
and honorable man”. Takuii BuOip nekcuKku KOMOIHYeThCS 13 THC-
KYPCHIM MAHITyIATHBHIAM MEXaHi3MOM ameNIsiii 10 XKUTTEBO Ba-
muux Tem Ta ninsoctedt (“the kind of a fellow you will find on
war memorials”) Ta akTyamisaiieto TeMu BiiiH1 ((OpMYyTIOBAHHS —
Maxxeiin OyB “among those who came home”): They overlooked
the caliber of the man himself-the determination, resolve, and sheer
guts of Senator John McCain; Its the journey of an upright
and honorable man — the kind of fellow whose name you will find
on war memorials in small towns across this country, only he was
among those who came home [9)].

[HIa rpyna JeKCHKH i3 TO3MTUBHMMH KOHOTAUiAMH BHKO-
PHCTOBYETHCA JUTS ONMHCY TOMITHYHEX MOTIANIB Makkeiina Ha
3aBJIaHHS TMPE3U/ICHTA, 00 MOKA3aTH, 110 HOTO MPE3UACHTCTBO
Oyne myxe BUTITHUM JUis aMepukaHiis: “honesty”, “sincerity”,
“dignity”, “integrity”, “good will”, “clear conviction”, “ser-
vant’s heart”, “resolve”, “toughness”, “strength of heart™ We
grow good people in our small towns, with honesty, sincerity,
and dignity,; But we expected to govern with integrity, good will,
clear conviction, and... a servant’s heart; And this is a moment
that requires resolve and toughness and strength of heart in
the American president [9]. Taxi omucu m0100a€ThCs BAOOPIISM,
aJIKE HA3UBAIOTH JIFOJICHKI PUCH, 1110 3aBXK/H BUCOKO IlIHYBAJIHCH;
JesKi Ha3MBAIOTh OCHOBHI L[IHHOCTI JI€MOKpATii, KO0 amepu-
KaHIli TaK MHIIA0ThCA.

HeratiBHa JeKcHKa BHKOPHCTOBYETHCS JUIS CTBOPEHHS He-
ratuBHOro 00pasy omonenta Ienin — b. Obamu. Y HacTymHOMY
TNPUKIAJi KPUTHKA MOMTHYHEX noriaaiB O0amu TpyHTYETbCA Ha
BHKODHCTAHHI JieKcnyHuX omuuuip “ideological commitment to
higher taxes”, “to be changing plans almost every day”, “flip-flop-
ping around”, “be on the side of bigger government”, “problem”;
Senator Obama has an ideological commitment to higher taxes
and though, granted he's changing his tax plan pronouncements
almost every day now, flip-flopping around on the details now,
but his commitment to higher taxes, though, never changes
and you just have to be able to look at his record to be able to
prove this; Barack Obama has always been on the side of bigger
government and raising taxes, Qur opponent s plan is just for more
big government and government too often is the problem, it not
the solution [9].

[ocriiiHo MOBTOPrOIOTHCS J1Bi ij1el: 0 Obama Xoue MiTHATH
TOJATKH, 1[0 BiH HA OOIi BENMKOrO Oi3HECY Ta HOMEHKIATYPH.
Oxkpim Toro, BUKOpucTaHHs ixiomarnunoro Bupasy “flip-flopping
around” (to move back and forth between two conditions or
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circumstances, sometimes repeatedly [8]) omucye Obamy sk He-
TMOCIITOBHOTO Ta HEHAMIHOTO MOMITHKA, W0 HE MAE XKOJHOIO
TIaHy NPaBNiHHS KpajHOIO.

OKpemoi0 TpyIoN BapTO BHAUIMTH JICKCHKY, IO O3HAYAE
VHIKQJIbHICTh. JIEKCHUH] OJIUHKIL, IO HANEXKATh JIO W€l rpyIH,
BHKOPUCTOBYIOThCA JUis omucy komanan Makkeitn—Ilenin. Tax,
BKHBAHHS JiekcHuHOl ofuHuIl “only” y koMmOiHauil 3 iHIIAME
TeXHikaMu onucye MakkeiiHa sk €IMHOTO TOMITHKA, 110 MPALIoE
3apajii IHTEPEeCiB MepeciyHnX aMEPUKAHIIIB, 0 MA€ BIACTHBO-
CTi Ta J0CBiJ, HEOOXiJHI aMepuKaHChKOMY mpe3uneHty: There
is only one man in this election who has ever really fought for
you... in places where winning means survival and defeat means
death... and that man is John McCain; Only John McCain has
the wisdom, and he has the experience to get out economy back
on the right track, because he has a pro-growth, pro-private
sector plan to put your government back on your side [9]. Bu-
KOPHCTOBYIOUH 110 TeXHiKY, [lenin nepexonye aMeprkaHiiiB, mo
MakkeiiH — eMHO TIPaBUITBHUH BHOIp.

Bucnosku. [lomitaarnii muckype — sBume 6ararorpanne Ta 6a-
ratomapose. BukopucTaHHs pi3HOMAHITHHX MOBHHX 33C001B CTBO-
PrO€ IIUPOKE THATPYHTS TS MAHITYIIAII] CBITOMICTIO PEIMITIEHTIB
(BubopiB). MaHimymoBaHHA CMUCIAMH BILTHBAE HA TPOLIEC MFIC-
JICHHS, 1, BIIOBITHO, CTPHHHATTS Ta CTPYKTYPYBAHHS PEaNbHOCTI.
AHani3 a€ 3MOTY BHIUIATH Taki TPYIH TiHTBICTHYHHX 3ac00iB,
ski C. [lerin BUKOPHCTOBYE Y CBOIX MIPOMOBAX: TIi0Ip TIO3UTHBHO
Ta HETAaTHBHO KOHOTOBAHOI JIEKCHKH, 30KPEMa BHKOPUCTAHHS JIEK-
CHKH, I[0 HANEXKHUTh JI0 JEKCHKO-CeMaHTHIHOT rpym « Tepoprsm»
Ta JIEKCHKH, IO TI03HAYAE YHIKABHICTh, BUKOPHCTAHHS TiepOoITH,
MeTadopH, aHTHTE3H, aHaOpH, HAWBHIIOTO CTYTIEHS MTOPIBHAHHS.
3a TOTIOMOTOO ITHX 3aC001B, & TAKOXK TUCKYPCHUX MAHITYJIATHBHIX
texuik C. [lenin cTBOproe 00pa3 ifeaqbHOr0 KaHIMAaTa B TIPE3H-
nentH — Jik. MakkeiiHa Ta BCUTAKO OYOPHIOE CBOTO OMOHEHTa. SIK
yKe 3a3Ha¥anocs, aHami3 MPOMOB JHIIE OHOTO TOMITHKA CTBO-
ptoe 0azy 1S IPOBENEHHS MAPIINX Ta TIHOIINX JOCTIKEHb, 0
BKJTFOUATHMYTb K aHAJI3 TIPOMOB iHIIMX MOBIIIB, TaK i aHai3 TeK-
CTIB IHIIMX TIONITHYHKX KAHPIB.
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Kpacusckmnii O. M., I'oprocraii JI. M. Manunyasaus B
MOJIMTHYECKOIl peul: JMHIBUCTHYECKHE CPEACTBA

AHHOTauus. B ctarbe pacCMOTPEHBI SI3BIKOBBIC CPE/ICTBA,
WCTIOJIb3yEeMBbIE JIUIsI MAaHUITYJISLUK B TIOJIMTHYECKOM JUCKYPCE.
TeopeTHueCcKU-METOI0IOTMYECKUHM MOAX0 K MCCIIEI0BaHUIO
onpeseséH Kak KpUTUYECKUH JAUCKypc-aHanu3. [IpoaHanusu-
poBanbl npeBbioopHbIe peun C. [lenuH 1 onpeieneHsl Kiac-
Chbl JIMHI'BHCTUYECKUX EIMHUI], KOTOPbIE HCIOIB3YIOTCS JUIs
JIOCTHIKEHHSI TIO3UTHBHOTO JHOO HEraTMBHOTO 3(deKTa OT
cBoUX cJ10B. Kask/1bIi 3 KJ1accoB POUILTIOCTPUPOBAH J1€TAIIb-
HO TIPOaHaIN3UPOBAHHBIMHU MIPUMEPAMH.

KiiroueBble cj10Ba: NONUTHUECKUI JUCKYpC, MaHMITYJIs-
LU, SI3BIKOBBIE CPEJICTBA, KOHHOTAIMS, JUCKYpPC-aHAIIU3.

Krasivskyi O., Gornostay L. Manipulation in political
discourse: linguistic means

Summary. The article analyses linguistic means used for
manipulation in political discourse. Theoretical and methodo-
logical approach has ben defined as critical discourse analysis.
Election speeches by S. Plain have been analyzed and class-
es of linguistic units determined which are used for achieving
positive or negative effect form the speaker’s words. Each class
is illustrated with examples, which are thoroughly analyzed.

Key words: political discourse, manipulation, linguistic
means, connotation, discourse analysis.
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Kyw E. O.,
Kanouoam iios02iuHUX HaYK, 00UeHMm,
douenm Kageopu meopii ma NPAKMUKU NEPeraady

3anopiabKko20 HAUIOHAIBHO20 TMeXHIYH020 YHIGepCumenmy

OACIIMHATNBHA MOBHA OCOBUCTICTD CTIBA I3ROBCA

Anotanis. CTaTTio IPUCBIYCHO JOCIIHKCHHIO (pacIiHa-
TUBHOI MOBHOI ocobucrocti CriBa JIxxobGca. Y crarri Hama-
I0TbCSL BU3HAUECHHS [IOHATTSAM «MOBHA OCOOUCTICTbY, «(dacuu-
HAaTUBHA MOBHA OCOOMCTICTbY», BUSIBILSIFOTHCS KOMYHIKATUBHI
PHCH Ta XapaKTepPHUCTUKH (haCIMHATUBHOI MOBHOI 0cOOMCTO-
cri CriBa Jlxo00ca, 3’ACOBYIOTbCS IPUHIUIM (DACLIUHATUBHOL
xoMmyHikanii. OcobnuBa yBara NPUIUISETbCA BU3HAYECHHIO
Ta aHaNi3y OAMHUIB (haCIMHATUBHOTO BIUIMBY, SKi Haifuac-
time BukopucroByBaiucs CriBom [Ixobcom y muckypcei 0i3-
Hec-TIpe3eHTaniit npoxykiii cdepu IT-TexHONOTIH.

Kiro4oBi ciioBa: quckypc, KOMyHiKallisi, KOMyHIKaTUBHI
PUCH Ta XapaKTePUCTUKHU, Oi3HEC-IIpe3eHTallis, (haciuHAaTUBHA
MOBHA OCOOUCTICTb.

IloctanoBka mpodaemn y 3araibHOMY BHLISIAL Ta ii 38’9
30K 3 BAKAMBHMH HAYKOBHMH T2 NMPAKTHYHUMH 3aBIAHHS-
mu. [lifBumenns inTepecy 10 mpobmeM AOCTITKEHHS Pi3HHX
THIIB aHITTOMOBHOT KOMYHIKaIlii 3yMOB/EHO, HacaMIIEpEs, POILIIO
Ta BUOKIMBICTIO CaMOi aHIMIIHCbKOI MOBH B CY4acHOMY CBIiTOBO-
My CITIBTOBAPUCTBI, BETUKOI KiMbKICTIO {i HOCIIB 1 KoprCTyBayiB.
YBary HayKoBLIB Jefaii MPUBEPTAIOTh MHTAHHS e(eKTHBHOCT
AHITIOMOBHOT KOMYHIKaIlii, IO BU3HAYAIOTHCS KOMYHIKATHBHUAMH
31I0HOCTSMH CaMUX MOBIIIB, X YMIHHSIM 3aBOIOBATH PUXUIBHICTh
CTiBOECITHNKIB, CTBOPIOBATH MO3UTHBHE BPAKEHHS T 3iHCHIOBa-
TH BB Ha HuX [4; 7; 8; 9; 10]. Ocobmusy pob y 1boMy Bifirpae
(hacuuHaTHBHA MOBHA OCOOMCTICTB.

Hespaxaroun Ha BEMIKY KibKicTh HAYKOBHX PO3BiIOK, IIPHCBS-
YeHUX J0CTIIKEHHIO TUTaHHs MOBHOT 0coOucTOCT], 11ie i oTenep
HEJ0CTaTHHO BUBYECHNM € i (hacUMHATHBHMIL THII, 1O i BH3HAYAE
Mery niei crari. i 3aB1aHHS NONATAIOTH V: BU3HAYCHHI TIOHATS
«MOBHA 0COOUCTICTBY, «(acliHaTHBHA MOBHA 0COOHCTICTBY; BCTa-
HOBIICHHI KOMYHIKATHBHUX PHC 1 XapaKTepUCTHK (acUMHATHBHOI
MoBHOI ocobuctocti CriBa Jlxo0ca; 3°sicyBaHHI MOBHHX 3aC00iB,
K] HAluacTile BUKOPUCTOBYBAIUCS HUM Y UCKYpci Oi3Hec-Tpe-
3eHTalill mpoxyKuii Kommauii Apple, BCTaHOBIEHHI MOCTYIATiB
1 IPUHITIB (aclHATHBHOI KOMYHIKALIii.

Tepmin «MoBHa ocoOHcTICTEY Oy10 BBEEHO Y HAYKOBHIA 00T
B.B. Bunorpanosum y 30-x pp. XX cromitts y kuu3i «IIpo Moy
XYIOKHBOT IPO3i» [ 1], B SIKIM JIHTBICT BUSHAYMB 1 IOCII/IMB Xapak-
TEPUCTUKH JIBOX THITIB MOBHOi OCOOMCTOCT: aBTOpA i MepCoHaka.
3ayBakuMOo, 1O 1 0Tenep BKa3aHe MOHATTS He OTPUMANIO TOYHOTO
BU3HAUYECHHS Y JIHTBICTHIII, 1[0 TIOB’S13aHO 3 HOTO CKIIATHICTIO, EMHi-
ctro Ta bokum 3mictom. Tak, Hanpuknay, [.T. Benpera Baskae,
110 TIOHATTS MOBHOT 0COOMCTOCTI KOPENIOE 3 IOHATTSAMHU «MOBELIBY,
«cy0’€eKT MOBHOTO CILTKYBaHHS» [2, €. 52]. BBakaeThes, 10 y MOB-
Hiif 0COOMCTOCT] BUSBMAETHCS CYCIUIBHO 3HAYYINA CYKYIHICT (i-
3MYHKX 1 IyXOBHUX BIACTHBOCTEH JHOMMHA.

Ha namy aymKy, HaifOi1bI OBHO MOHATTS MOBHOI 0CO0KCTO-
cti Oyno oxapakrepu3oano pociiicbkum minrsicrom K0.H. Kapa-
ynoBuM [5]. OTKe, MiJi MOBHOIO OCOOMCTICTIO HAYKOBELb PO3yMi€
«CYKYTHICTB 37I0HOCTEH 1 XapaKTepHCTHK JMOMHH, IO 3yMOBITIO-
10Th 0COONMBOCTI TBOPEHHS HEIO MOBIECHHEBUX TBOPIB (TEKCTIB),
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AKI PO3PI3HAIOTBCA CTYIIGHEM CTPYKTYPHO-MOBHOI CKJIAJHOCTI,
DIHOMHOM 1 TOYHICTIO Bil0OpaXeHHs JHCHOCTI, HIThOBOK CIIPSi-
MoBaHicTioy [5, ¢. 38]. Tlinx MOBHOK 0COOMCTICTIO PO3yMitOTh Ta-
KOX HOCISA MOBH, SIKOTO XapaKTepH3yI0Th HA OCHOBI aHAII3Y HaIlH-
CaHMX HMM TEKCTiB 3 TOUKH 30py 3aCTOCYBAaHHS B HUX apceHaiy
MOBHHX 3ac00iB [2, c. 78].

MoBHa 0COOKMCTICTD € HOCIEM MOBHOI cBizoMocTi. MoBHA CBi-
JIOMICTh 0COOMCTOCTI Peati3yeThcs B il MOBIEHHEBIH TOBEJIIHII,
KA BI3HAYAETHCS KOMYHIKATHBHOI CHTYAIi€l0, MOBHUM 1 Kylb-
TYPHEM CTaTyCOM, COLIaNbHOI0 TPHHANEKHICTIO, CBITOIISATHAMA
TIO3HIIIAME MOBIIS. XapaKTePHCTHKA MOBHOI 0COOMCTOCTI 3MIHCHIO-
€TCS 3 OVIATY Ha Ti MOBJICHHEBY TIOBE/IIHKY.

[lin aciHaTHBHOK MOBHOO 0COOHCTICTIO PO3YMIIOTh CYKYTI-
HICTb TaK¥X il TO3UTHBHIX KOMYHIKATHBHUX PHC, IO BUSBISIOTHCS
B EKCIIPECHBHIH KOMYHIKATHBHIH MOBEIHII Ta (OPMYIOTH KOMY-
HIKATHBHY IHIMBITYATbHICTD IIi€i MOBHOI OCOOMCTOCTI, Jatoun ii
3MOTY HE TUIBKM BCTAHOBMIOBATH Ta MiATPUMYBATH KOMYHIKaTHB-
HUIl KOHTAKT, aNe i BUKIMKATH CHMIATIIO Ta JIOBIpY, BILIUBATH
Ta nepekoHysar [ 7, ¢. 63].

XapakTepHOK PUCOIO (acIMHATHBHOT MOBHOI 0COOMCTOCTI € Ti
eKCTIPeCHBHA KOMYHIKaTHBHA TOBEJiHKA, MO Tepeadadae BUAB ii
TOYYTTIB 1 HACTPOIB 1 Ma€ TaKi XapaKTepUCTHKH: |) aKIEHTHICTh
Ta IHTeHCH(iKaITis; 2) MepCya3uBHICTH (3IATHICTD OYTH MEPEKOHITH-
BUM 1 3/TI/ICHIOBATH BILTHB Ha aJipecara); 3) eMOIiiHICTh; 4) crpo-
MOXKHICTb KepyBaTH BpaKeHHSM BiJi criinkysanus [9, c. 32].

Binomoro ameprkancekoro Oi3HecMeHa Ta cremiamicta cepu
IT-rexuomoriii Crisa J[o00ca BBAXAIOTH OIHIM 13 HAHOLTBII BIAIX
OpaTopiB-0i3HECMEHIB, POMOBH SKOTO 3aBKIW 3aBOPOKYBANM ay-
muropito. JlismbricTs [[koOca Oyna Oe3yMOBHEM BHECKOM B iCTOpIIO
PO3BUTKY iHAyCTpii KpemHieBoi omimm, a Horo MpomyKILisd 3aBiKi
BI3HAYANIACH BUTOHYCHNM JTH3AIHOM 1 PO3yMIHHSM KJTHOYOBOT POITi ec-
TETHKH B CycHibHii cBiomocti. IT-mpomykirist Criga [[xo6ca, 1o of1-
HOYacHo Oyita ()yHKITIOHATTBHOIO i eNTeraHTHOR0, ONIMPHUIACS Y BChO-
My CBiTi, a caM CTiB cTaB Ky/I5TOBOIO iryporo y BchoMy cBiTi [3, c. §].

Jlxo0c OyB OMICKyInM OpaTopoM i BUBIiB Mpe3eHTAIlii IHHOBA-
L{fHIX TPOAYKTIB Ha HOBHiA PiBEHb, IEPETBOPHBIIN iX Ha LIOY, IO
3axomopai. Heo0xiaHo Bif3Haunty, mo Ctie [xo0c 3amxu pe-
TENBHO TOTYBABCA JIO CBOIX Oi3HEC-TPE3eHTAIlIH, PETENBHO MpAIio-
F0UH 3 KOXKHOIO JICTAJUTIO, BKJIIOYAKOUH MiJITOTOBKY OMMCOBHX ITijI-
3arOJOBKIB, CTBOPEHHS CIANIIB, IEMOPOHKIB 1 HABITH MEPEBIPKY
OCBITJIEHHs Ha cueHi. Bin 3aBxmu poOus Te, 10 peKOMEHIyBaIH
fioMy Kpamii Ju3aifHepy Oi3Hec-Tpe3eHTaIiil: ToYMHAB 3 Taepo-
BOTO apKyia. «€ mMoch 0COOIIMBE y BUKOPUCTAHHI PYUKH 1 marepy
Y HAKHJIAHHI CHPUX i/Iell B «aHATIOTOBOMY CBITi» Ha PAHHIX CTaIisX
mirotoBky. e 3a3Buyail 1ae 3Mory JTOMOTTHCS OUTBINOT ACHOCTI
1 OTPUMATH Kpalli pe3y/bTaTH, KOMI MU IPUCTYTIAEMO JI0 «I(po-
BOTO» BUKJAIY HAMKX ineii» [3, c. 9].

KomynixarneanM Hamipom mpomoB CtiBa koOca Oymo He
TITBKH BCTAHOBNEHHS KOHTAKTY 3 ayTHTOPI€I0, PUBEPTAHHS YBArH
CIyXadiB 710 MPOAYKIIii KoMmarii Apple. 3aBskn #oro mpoMoBaM
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Crisa [[xoGca cipuiiMany K BIIEBHEHY B CBOIX CHJIAX Ta YCHIlIHY
TOTMHY, 1110 OyJa B3ipIieM IS HACHITyBAHHS MOJNOMX TIOKOJIiHb,
o 3aco6iB (acuuHATHBHOTO BILTHBY, fKi BUKOpHCTOBYBaB CTiB
Jlx00c y cBOiX IPOMOBAX, BiIHOCHMO Pi3HODIBHEBI:

a) KOHTAKTOBCTAHOBMIOBANIBHI OIMHMII (38 HOTIOMOTOI0 SIKIX
BiIOYBaNocs 3BepTaHHs /0 aapecara, a MpPU3HAYEHHSM iX BHKOPH-
cTaHHs OyNo BCTAHOBNEHHS 1 TATPUMAHHS KOHTAKTY 3 ay/IUTOPIEl0);

0) arpakTuBHI ONMHMII (MOBHI 3acoOM NpHUBEPTAHHS YBArd
azpecara 10 TOBapy, IOCTYTH, IPOEKTY, IPEACTABIEHHX Y IPOMOBI);

B) mepdopMaTHBHi OMHAUIL (MOBHI 3aCO0H, 110 BUKOPHCTOBY-
BANCA 3 METOIO 3i/CHEHHS BILIMBY Ta CIIOHYKAHHS 10 ii).

OxpeMoro Tpynor (acliHATHBHUX 3ac00iB 0i3HEC-TPOMOB
Crisa [lko0ca Oy oIMHKLI Ha MO3HAYEHHS XapakTePHCTUK Tpo-
IyKuii, BupoOneHoi Horo KOMIaHiel0, OCKLTbKH 1X BUKOPHCTAHHS
JOTIOMArasio HoMy He TUbKU IPUBEPHYTH YBArY Ta «3aXOMATH HEIO
ayIUTOPiIoY, ale OXapaKTepu3yBaTH i y Takui crocio, mob 3iic-
HUTH BIUTHB 1 MOTHBYBATH apecara 10 il mpui0aHHs.

Omxe, peanizalis KOMYHIKaTHBHOI iHTEHLIT 3nicHeHHS acuu-
HATHBHOTO BIUIMBY BiI0yBasiacs i3 BUKOPHCTAHHAM apceHany pis-
HOpIBHEBIX MOBHHX 3ac00iB, 10 OTPUMYBaiu B mpoMoBax CtiBa
Jlxobca nomaTkoBe mparMaTiyHe HaBaHTaxeHHs. Haenemo ypus-
K11 i3 ipomoB CriBa Jlxo0ca Ta BU3HAYMMO B HUX 3ac00H (aciHa-
11ii fi0ro MOBNEHHS:

But maybe the coolest thing is that ... you know FireWire ...
the FireWire cable carries all the data from the Mac to iPod?
The FireWire also has power on it. And so, when you plug into
your Mac, it will actually charge the iPod over that single FireWire
cable. So you don’t have another charging cable to worry about.
It charges over FireWire every time you plug into your Mac [12].

MoBHUMH OMHHAIAMH, 32 TonoMoroto skux CriB Jxo0c BeTa-
HOBIIOE Ta TATPUMYE KOHTAKT i3 ayIUTOpi€l0, 10 SKOi ameioe,
€ PeUCHHS 3 0cOO0BUM 3aiIMEHHUKOM you: you know FireWire; when
you plug in to your Mac,So you don't have another charging cable
to worry about, every time you plug into your Mac. Heabusxy ponb
Yy HIATPUMIL KOHTAKTY y HaBEICHOMY (parMeHTi JMCKYPCy BUKO-
HYy€ TIATanbHe pedens and you know... the FireWire cable carries
all the data from the Mac to iPod? Xoua {yHKIil0 PUBEPTAHHS
YBaru 10 3aMporoHOBAHOTO 10 MPOAAKY iPod BUKOHYIOTb OJIMHHLI,
32 JIOTIOMOTOI0 SIKMX HafIAl0ThCS HOTO XapaKTePHCTHKH, KIIOYOBOI
aTPaKTHBHOKO OJMHHIICIO y HaBeieHOMY dparMenti mpoMosu CTiBa
[lxo0ca € cnoBocmoMyyeHHs 3 IPUKMETHAKOM HAHBHILIOTO CTYTIEHS
the coolest thing, BuxopycTaHe /15 HATAHHA XapaKTEPUCTUKH TPH-
TMazy A 3apsIKeHHs IOPTaTHBHOTO Mefianporpasaya iPod.

KomyHixatuHIM HaMipoM Auckypey 6isHec-npesentanii Cri-
Ba Jxo0ca Oyo He TibKK BCTAHOBIEHHS KOHTAKTY 3 ayIUTOPIEN0,
TIpUBEPTAHHS YBAr| CIyXadiB 10 mponykuii chepu [T-TexHonorii,
ane i MoTHBais Ta 3aKmK 10 ii npuxbanns. [loniOHuit 3akmmk
3nificHioBaBcs CTiBom [[k0oOCOM HempsMo, 30KpeMa:

A CD player costs about §75, holds 10-15 songs on a CD, that s
about $5 a song. You go buy a Flash Player, you pay about double
that — about $150, holds the same 10-15 songs, or about $10 a song.
You can go buy an MP3 CD player, and an MP3 CD, which you can
burn on your computer, costs about $150, but holds 150 songs. So
you get down to $1 a song. Or, you can go buy a hard drive jukebox
player for about $300, it holds about 1,000 songs, and costs about
30 cents a song...

What is iPod? iPod is an MP3 music player, has CD quality
music, and it plays all of the popular open formats of digital music:
MP3, MP3 Variable Bit Rate, WAV, and AIFF. But the biggest
thing about iPod is it holds 1000 songs [13]

Hazatoun XapakTepucTiKi Pi3HOMAHITHUM HPUCTPOSM MPO-
rpaBanHs Mysuku, CtiB JxoOc mizkpecmioe, 10 OCHOBHUM iX
HeIONIKOM TIOPiBHSHO 3 iPod € HEMOATUBICTD BMILLYBAaTH BEMHKY
KITBKICTb MiCEHB Ta, SIK HACTIJOK, BUCOKA LiHA 32 POCTYXOBYBAH-
Hs koxkHoi micHi (4 CD player costs about $75, holds 10-15 songs
on a CD, that’s about §5 a song; You go buy a Flash Player, you
pay about double that — about §150, holds the same 10-15 songs,
or about $10 a song... ). iPod, mo € mpoxykToM Kommauii Apple,
xapakrepusyeTbes CtiBom [[Ko0coM K HaliKpawuii npucTpi ans
npocIyXoByBaHHs My3ukH (it plays all of the popular open formats
of digital music, the biggest thing about iPod is it holds 1000 songs).
Omxe, MOTHBYBaHHS Ta 3aKIMK MpuaOaTH Memiarporpasay iPod
3ificaioeTes CtiBom [[koOCOM HEmpsMO, a HITAXOM HOPIBHAHHS
Ta TPOTHCTABICHHS XaPaKTEPUCTHK Pi3HUX THIB TPOTPaBayiB Ha
KOPHCTb TOTO, IO (PAKTHYHO PEKNAMYETHCS HIM.

Huni HaykoBIiB BCe OUMbIIEC IIKABNATh MHTAHHS (JaciMHA-
THBHHX 0COONMBOCTEH TEKCTIB Pi3HUX CTHIIB 1 XKaHpiB, (aciyHa-
THBHHX aCIEKTiB CTIUIKYBAHHS y Pi3HIX KOMYHIKATHBHHUX cepax,
(acuuHaTiBHOI MOBHOT ocoductocti [2; 6; 7; 8; 9; 10; 11]. byt
(hacuMHATHBHUM  CMIBPO3MOBHHMKOM, ()acCLMHATHBHOK MOBHOIO
0COOHCTICTIO 03HAYae CTBOPIOBATH MO3HTHBHE BPKEHHS, BUKIH-
KaTH 3aXOIUIEHHS, iHTepec, 311fCHIOBATH BILTHB Ha ajjpecara.

Bynb-sika daciyHaTHBHA KOMYHIKALif MiATMOPS/KOBYETBCS
crieuu(iyHIM 3aKkoHaM. KoHuenwis npuepTanHs yBaru y dacuu-
HaTHBHiHl KOMYyHIKawil nmepen0ayac CTBOPEHHS MEBHOTO BPAKEHHS
TS TOTO, OO Crogo0aTHCs 1HIIOMY, 3aBOKOBATH HOTO, MiTKOPH-
TH, 3BAOMTH, 3a4apyBaTH, MPUXIIATA 0 cebe, 3aBopokuTH. Oc-
HOBOIO (DaCUMHATMBHOTO CIIKYBAHHS € TparHeHHs CTogo0aTuct,
TIPUBEPHYTH YBary CHiBPO3MOBHIKA, aneNioBaTH 10 Hboro. Kio-
YOBUM TPUHITIOM (aciuHaTiBHOT B3aemopii € “make others fall
in love with you” [10, c. 34]. BusHauennii npuHIKN BUSBIAETHCS
B YOTHPBOX MOCTYNaTax (haclMHATHBHOI KOMYHIKAL{: a) mocTymnar
3alliKABJIEHOCTI 3 IPUXHJIBHICTIO JIO CIIBPO3MOBHIKA (CY0 €KT Tepe-
OyBae B LEHTpi yBaru); 0) MOCTY/AT YBAKHOIO Ta J00PO3UWINBOIO
CTaBJIEHHS (CITiI YHUKATH 3aMOII0BATH a/[pecaToBi HAMEHIIY IIKO-
1y, JOTPUMYBATHCS IPUHLMITY BBIYIMBOCT TIiJl Yac CIIITKYBAHHS);
B) [IOCTYJIAT MOBArH i I0BIpH; ) mocTynat npusabmusocti [ 11, ¢. 34].

Yemix  (paciyHATHBHOTO BIUIMBY 3aJICKUTh OE3MOCEPEIHBO
Bill YMiHHS KOMYHIKAHTIB YIIPaBIATH CBOEI0 MOBJIECHHEBOIO TOBE-
JIHKOIO 1 BIUIMBATH HA MOBEAIHKY CHiBpO3MOBHMKA. DacuHaTHB-
HE CITIKYBAHHA Tependayae NOTPUMAHHS MPUHLKIY B3A€MOJl,
KNI JiCTaB Ha3By «TPbOX Jy: Aiasory, J0OPO3HUIMBOCTI, AOBIpH
[9, c. 13]. CTBOpeHHS KOMYHIKATHBHOTO KOM(OPTY € Hi€BUM 3a-
coboM omTuMisalil mporecy (acuuHaTHBHOI KOMYHiKallii, TiCHO
TOB’3aHUM 13 TaKUMH {i CTOPOHAMH, SK 3aBOIOBAHHS MPHXHITb-
HOCTI, BMIHHS TI0/100aTHCS, 30epexeHHs «00muusy. Y pasi koM-
(hOpTHOTO MCHXONOTIYHOT0 CAMOIIOUYTTS KOMYHIKAHTIB y Tporeci
MDKOCOOHCTICHOI B3a€MOJIIl MDK HUMH JIOCSTA€ThCS KOHCEHCYC
y TMUTaHHi, WO Tisrae 00rOBOPEHHIO, BOHH 30pi€HTOBAHI OIHE
Ha OJTHOTO, B1I0YBAETHCA BCTAHOBICHHS HEBIOBUMOTO 3B’ 13Ky Mk
HUMH, @ OOMiH BepOaIbHOI0 IHQOPMALIEI IOCTYNIOBO TIEPEXOAUTH
y IX KOMYHIKaTHBHHH CO103.

Bucnoku. Otxe, (acuunaTiBHE CHUIKYBaHHS mepenOadae
HANAIITOBAHICT, MOBLIB Ha JOTPUMAHHS 3acaj PIBHONPABHOCTI.
daciuHaTHBHUH BIUMB, CIPAMOBAHMIT HA BCTAHOBICHHS KOHTAKTY
3 aJ[pecaToM, OB’ A3aHHH 31 CTBOPEHHSM MO3UTHBHOTO 00pa3y MOB-
111, BUKIIMKAHHS 3alliKaBieHHs 10 TpeaMeTa CUIKyBaHHs Ta M03u-
THBHOTO CIIPUAHATTS iH(OpMaLii, o nepenaerses. GacuuHaTB-
HHUi1 BIUMB CYNPOBOUKYETHCSA O3UTHBHIUMH eMOLisMA. EMoiiine
3a0apBIEHHS CYTTEBO BILTHBAE Ha 3MICT iH(OpMALii, IPH3BOAUTH
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azpecara Jio il 0cOOMCTICHOr0 CIPUIHATTS, TTHOOKOTO PO3YMIHHS
3MICTY CKa3aHOTO i BUKIMKAE 3MIHY TIOBEIIHKH, XapakTepy CILIKY-
BaHHS, TisUTbHOCTI Ta BiHOCHH. OCHOBHA POIb Y 31iHCHEHHI MOMi0-
HOTO BIUIMBY HANEKUTh (JaCLMHATHBHIM MOBHil 0COOMCTOCTI, 10
BHUSABIIAETHCS Y THX pHCAX 1 0COOMMBOCTAX il KOMYHIKATHBHOI 10-
BEJIIHKY Ta IHIUBIyalbHOCTI, Ki IA10T iif 3MOTY BCTAHOBITHOBATH
Ta MiATPUMYBATH KOMYHIKATHBHUI KOHTAKT, BUKIMKATH CHMIIATIIO
Ta JI0BIpy 710 ceOe Ta iH(popMallii, Mo NepeacThes Heto, BIUIMBA-
TH Ta mepekoHyBatu anpecara. Ctie [xoOc € dacuuHaTHBHOW
MOBHOI0 0COOHCTICTIO, TIPE3EHTALlii SKOTO 3aBKAN NPUBAOIIOBAIA
Ta 3atikasioBany ayruropiro. Jluckype 6isnec-npesentauiii Crisa
Jlxobca OyB cripAMOBaHHil HE TiNbKH HA BCTAHOBNEHHS KOHTAKTY
3 ayIUTOpi€ro, ane i Ha MpUBEPTaHHA i yBaru A0 MPOAyKIii KoM-
nanii Apple, MOTHBYBaHHS Ta 3aKJMK 70 1i mpuadaHHs. 3acobamu
aKTyanizauil (acuMHaTHBHOTO BIUIMBY Y AMCKYpCi Oi3HEC-TIpe3eH-
tauiit Criga []xo0ca € KOHTAaKTOBCTAaHOBJIHOBAJIbHI, aTpPaKTHBHI,
nepopMaTHBHI OJUHHII, @ TAKOK OJMHHII HA TIO3HAYCHHS Xapak-
TEPUCTUK NPOLYKLi, BUPOOIEHOT HOro KOMIaHi€lo.

[lepcnexTuBY MOAANBIIMX AOCTIIKEHb BOAYAEMO Y TIOPIBHSIb-
HOMY aHAJTi31 KOMYHIKATHBHIX PHC 1 0c00NHMBOCTEH hacMHATHBHOT
MOBHOT 0COOMCTOCT] Y pi3HUX JIHTBOKY/IBTYpaX, BUBYECHHI 1HIIHX
THIIB MOBHOT 0COOMCTOCTI Ta X KOMYHIKAaTHBHIX XapaKTepUCTHK.
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Kym 3. A. ®acuuHaTuBHAs SI3bIKOBAasi JHYHOCTH
Crusa JI:xo0ca

AnHoTtanus. Crarbsi MOCBAILICHA HCCIENOBaHUIO (hac-
IIMHATUBHOMN s13bIkOBOM JmuHoctu CtuBa JIkoGca. B cra-
ThE JTAIOTCS OIPENETCHHS TMOHATUSM «SI3BIKOBAsl JTHIHOCTDHY,
«pacuuHaTHBHAS S3BIKOBAsl JIMYHOCTDHY», BBISABISIOTCS KOM-
MYHHKATHBHBIC YEpPThl W XapaKTEPUCTUKH (DaCIMHATUBHOW
si3pIKOBOM TaHOCTH CTHBa J[)00Ca, BRISICHSIOTCS TPHHITAIIBI
(acumHaTuBHOW KOoMMYyHHKauu. OcoOEHHOE BHUMaHUE Y/ie-
JSIeTCS ONPEACICHUI0 M aHAU3y CeIUHHIl (PaclUHATHBHOIO
BIIMSIHUS, KOTOpbIe Hanbosee yacTo Ucroib3oBaiuch CTHBOM
JIxo0coM B TUCKypce OM3HEeC-Tpe3eHTaluil NpoayKInu cge-
pbt IT-TexHon0rui.

KioueBble ci1oBa: qUCKypc, KOMMYHHUKAIUs, KOMMYHH-
KaTHBHBIC Y€PThl U XapaKTEPUCTUKU, OW3HEC-TIPE3CHTAIHS,
(haciMHATHUBHAS SI3BIKOBAS IHUHOCTb.

Kushch E. Fascinative linguistic personality of
Steve Jobs

Summary. The article is devoted to investigation of fas-
cinative linguistic personality of Steve Jobs. The definitions
of the notions of “linguistic personality”, “fascinative linguis-
tic personality” are given, communicative features and char-
acteristics of fascinative language personality of Steve Jobs
are revealed, principles of fascinative communication are
found out in the article. Main attention is paid to the defining
and analysis of units of fascinative influence most widely used
by Steve Jobs in the discourse of business presentations of IT-
sphere technologies output.

Key words: discourse, communication, communicative
features and characteristics, business presentation, fascinative
linguistic personality.
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11010 OCOBJIMBOCTEN BAKVBAHH 3ATIO3MYEHD
YV HIMEIHBEOMY 'ASETHOMY JINCRKYPCI

Anorania. CrarTio NpUCBIYEHO (DYHKIIOHAJIBHOMY ac-
HEKTY 3all03U4YeHb Ta OCOONUBOCTSIM IX BXKHMBAHHS y HIMEIb-
KOMy Ta3eTHOMY JIHCKypci. BHCBiITICHO OCHOBHI (yHKIT
JIEKCUYHUX 3aII03UUYEHb Y JOCIILIXKYBAHOMY TEKCTOBOMY MaTe-
piani. ¥ cyuacHill HIMELIbKOMOBHIHN IIpeCi MOXHA clIocTepira-
TH BUKOPUCTAHHS BCIX MOXIIMBUX CIOCOOIB CIIOBOTBOPY, CJIO-
BOTBOPYUX MOJENell Ta YTBOPEHHS BEIMKOI KiIBKOCTI HOBUX
CJIiB, SIKI CIIPUSIOTh 30araueHHIO ii JIGKCHYHOIO CKIIANY.

KitrouoBi ciioBa: 3armo3uueHHs, aHDIILNW3MH, 1HTErparis,
aHIVIO-aMEPHUKaHI3MU, JIEKCHKa, HIMELbKa MOBA.

IocranoBka mpodaemu. Koxkna MoBa mepedyBae y mporeci
TMOCTIHHOTO Po3BUTKY. HiMelbka MOBa B bOMY aCTEKTi MPOHIILIA
LLUTy HU3KY ETAIiB 1 Ha KOXKHOMY 3 HHX {i IeKCHUHHI CK/IaJl 3a3HABaB
CYTTEBHX 3MiH fIK il BIUIABOM 30BHIIIHIX ()aKTOPIB, TAK 1 B PE3yIb-
TaTi BHYTPILIHIX (JOHETHKO-MOP(ONOriyHIX mpoLeciB. Binomo, 110
TpOLIEC OHOBJEHHS B JIEKCHL[i IPOXOAUTH TOCTIHHO MITIXOM 3aI10-
3MYeHb. 3aM03MUCHHS — e IPUPOJHUI MPOLEC B icTOpii Oyb-AK0T
MOBH 1 BaXJIMBE JuKepeno momoBHeHHs ii mexcuku. Llei mpomec
€ HEBiZ'eMHOI0 YaCTHHOIO PO3BUTKY MOBH. Alle € IEPiOAN B PO3BHT-
Ky MOBH, KOJIM IIPOLieC iHTErparii 3amo3uueHb € 0CcoOMMBO iHTEH-
cuBHUM. TaKiM 1epiooM B iCTOPil IeKCHKH HIMELbKOi MOBH CTaa
ZApyra onoBuHa XX CTOMITTA, KOMA B L0 MOBY Bce Oifblie cTanu
TIPOHUKATH AHIJIHCHKI CTOBA. AKTHBHE TPOHMKHEHHS aHITIHCHKIX
CITiB y HIMELbKY MOBY Ha0yro arpecuBHOro xapaktepy [10].

AHaJi3 ocTanHiX gociaimkens i myOuikamiii 3 Temu 3acBin-
yye, 10 HUHI BKasaHa mpoOneMa € 00’€KToM yBarm Oarartbox
MOBO3HaBIiB. [[MTAaHHAM BHMBUEHHS 3aMO3MYeHb B YKPAiHCHKIl
MOBI TIPUCBATHIM CBOi Tipani B4yeHi-MoBo3HaBui B.II. CimoHOK,
JK.B. Konois, O.A. Cruwos, LI1. Cropeiiko-Csipcbka, JI.M. Apxu-
nenko, I.A. Cepreesa, A. /. Oniitruk, C.A. denopenp, y HiMeLbKii—
AJL. Mimenxo, J1.O. [onuapenxo, B.A. Kotsuupka, JI.M. Kypuen-
Ko, O.B. Cnata, JI.B. Omniitnuk, y ¢panmysskiit — C.M. Myciituyx,
TM. Teiixo, }O.C. Hosimpka, B.O. Py6an, O.B. Kpomoer, 10.C. Cy-
XopyKoBa Ta iH. OnHak mpobmnema J0CiIKeHHS BKIHBAHHS 3aM031-
YeHb Ha HOBITHHOMY MOBHOMY Matepialli, ONpH HU3KY HayKOBHX
PO3BIZIOK 1 TIpallb, 3aTHIIAETECA AKTYaIbHO, AKTHBI3ALlS MOBO3-
HABYOI JAIVBHOCTI Y LIbOMY HAMPAMI HE BIIyXaE.

Mera 1€l cTarTi — NPOCTEXUTH Ta MPOAHATIZYBaTH 0COOTH-
BOCTI BIKMBAHHS 3aM03MYEHb Y HIMELIBKOMY Ta3eTHOMY AMCKYpCi,
BU3HAYUTH OCHOBHI (DYHKIIii JIEKCHYHMX 3aM03U4eHb Y JOCITiIKY-
BAHOMY TEKCTOBOMY Matepiali.

Buknag ocHoBHOro Marepiasy. ¥ cydacHiil HiMelbKiil mpeci
criocTepiraeThes PYHKIIOHYBAHHS BETUKOT KLTBKOCT] 3aM030YeH X
3 AHIIIHCHKOT MOBH JIEKCHYHHX OXUHHLI.

3rigso 3 JL.O. ToHuapeHKo neKcudHi 3amo3MYeHHS Y TeKCTax
3ac00iB MacoBoi iH(OpMAIii MOXKYTb BUKOHYBATH Taki (yHKIi
(3, c. 295-298]:

1. TudopmarnsHy (meperaya akTyanbHOT iHGopMAIii 3 METOR
(opMyBaHHS CBIIOMOCTI Ta TIPOOY/KEHHS aKTUBHOCTI Mac);

2. HowminatuBHy (BHKOpHCTAHHS JEKCHKH, Ka MOIIa O Ha3MBaTH
pedi CBOIMH CTTOBAMH 1 THM CAMUM aKIIEHTYBATH YBAry Ha JIOTT4HIii 10-
CIiZOBHOCTI TTOfaHHs iH(OpMALIT Ta BULIEHHS il OCHOBHOTO 3MICTY);

3. OyHKI0 MPEIM3HOTO BHUCBITNEHHS MpobneMm/TeMu (sc-
HICTb 1 TOYHICTb BUCIOBITIOBAHHS);

Ax cnymmo 3aysaxye JI.O. ToHuapeHko, «Iif iHIOMOBHOT
JIEKCHKU THIOBUM € Te, M0 BOHA BIYYHO Ta Of[HO3HAYHO Xapak-
Tepu3ye ABHIIA JIHCHOCTI, OCKITBKH iX YTBOPEHHS € MPAMO Mpo-
TOPUIMHAM PO3BUTKOBI CYCILIBECTBA Ta BCIX HOro cep KUTT»
[3, c. 296]. IlpermsHe BHUCBITIEHHS NOCATAETHCA, HACAMIIEpEI,
3MATHICTIO 3aT03MYCHb MIEPENABATH MO, K1 BiIOYBAIOTHCS Ha TIEH
MOMEHT [TaM caMo, ¢. 297].

4. OyHKIi0 eMONiHOTO BILUTUBY Ha YNTa4a (KTyatbHI HOMI-
Harlif, fKi Ha3UBAIOTb MOAIT 1 GaKTH, 110 BiOYBAIOTHCS Y CYCHLb-
CTBI Ha TIEH YaC 1 XBUTIOKTH KOKHOTO).

5. OyHKIII0 eKCPEeCHBHOCTI.

Buxosam 3 TOTO, 110 Ta3€THI 3aTOJOBKH BUKOHYIOTh HOMiHA-
THBHO-IH(OPMATHBHY, Tpa()ivHO-BUPISHSIBHY, peKIaMHy (To0OTO
(yHKIIiI0 TpUBEpTaHHS YBArH) i, Hacammepen, QYHKIIIO mepexo-
HAHHSA, ariTaiii, T0 OTHI€I0 13 TOJOBHMX OCOOMMBOCTEH 00pa3oT-
BOPYO-BUPA3HUX 3ac00iB y Ta3eTi € iX COMiaNbHO OIIHOYHI SKOCTI
Ta MOJKIMBOCTI 3 TOUKH 30py e(EKTHBHOTO Ta IIIECTIPAMOBAHOTO
BIUIMBY HA MACOBY AyIUTOPII0. 3 METOIO MiBUIICHHS CKCTIPECHB-
HOCTI 3aro0BKIB KypHATICTH 3a3BU4ail BUKOPHCTOBYIOTh JKaproH-
Hi CJ10Ba Ta BUPA3H, AKI IPUHOCATH y MITEPATYPHY MOBY CBOEPIIHY
MertapopuaHicTh, 00pa3HicTs. Lle i € mpuunHoIo X MOABH HA CTO-
piHKax raset [Tam camo, ¢. 298].

BukopuCTaHHS pO3MOBHOI, KaprOHHOI JIEKCHKH MOACHIOETHCS
TIParHeHHSM yPHAMICTIB 3HANTH «CBIKD» MOBHI 3ac00H, HE «3a-
Tepti» yacoM. O3HAKOI0 CHOTOAEHHS € TpiopUTETHICTH Y MOBi 3MI
PO3KYTOCT, 1110 BUABIAETECA Y BHOOPI pO3MOBHHX CIiB [, ¢. 249].
Tyt BapTo 3ayBaWTH, MO HACHYEHICTH TEKCTY Ta3eTHOI CTATTI
’KaprOHHOKO JIEKCHKOIO 3aEKUTh Bl 3MICTY CTATTI 1 BiX CIPHITHAT-
T4, @ TAKOK OCMICTIEHHSI IO, IIT0 OMHCYETHCS Y CTATTI {i aBTOPOM.

Apxai3mMu Ta icTOpH3MH Maike HE 3yCTpidaloThes y TPeci,
TOMY IO MOBA Ta3€TH Ma€ OyTH 3PO3yMLIOI0 IS BCIX MPOMIAPKIB
HACENEHHA. Yce K TaKu JKypHATICTH iHOAI BUKOPHCTOBYIOT TaKy
JIEKCUKY, HAPUKIAT, 1S 31CTABNEHHS CyJacHHX MOMIH i3 MeBHOIO
icTOpIIHOKO emoxoro [3, ¢. 298].
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XapakTepHUMH /1S Ta3€TH € NekcuuHi inHoBauii. Lle moscHio-
€ThCS TEPI 32 BCE iX eKCIPECHBHO-eMOLIMHOI0 3a0apBIEHICTIO.
YacToTHIMH € OKa310HAIbHI HOBOTBOPH. JIeKCHYHI iHHOBAIII BUHN-
KaloTh AK HACIIJOK MPArHeHHS MOBIIA JI0 HOBH3HH, TIPHBEPHEHHS
0CO0MMBOT yBary J10 EBHOT TOJIT, CUTYaILii TOIIO.

Ax 3a3nayae B.A. KoTBuipka, aHITiMu3MH, 10 iX BHKOPHCTO-
BYIOTh BTOPH CTATEH Ta3eT, «TMOKIMKaHI 30CEPeUTH Ha TEBHHX
MOMEHTax 0COONMBY yBary unTaya. BoHH BHKOHYIOTH (yHKLiIO
BILTHBY, [0 BUPKAETHCS Y MAHIMYTIOBAHHI CBIJOMICTIO, CTBOPEHHI
CTEPEOTHUIIIB B OTPUMYBaua iHOpMaLii. AHITILU3ME HECYTh NIEBHE
(yHKIiOHaTBHO-CTpaTeriuHe HABAHTAKEHHS, € 32C000M BHpaKeH-
Hl pOHii, BUKOHYIOTb eKCTIpECHBHY (YHKLIION [5, c. 248].

[HIIOMOBHI Ta 3amo3MYEHi CI0BA € NapajurMaTHYHAMU (eHO-
MeHaMH. BilbIicTh 3amo3nyeHb CKIafaloTh YaCTHHY Ti€l 4M HIOoT
TEMaTHYHOi 00 MOHATIMHOI TPyIIH, BIANOBITHO 110 SKOT MOXHA BH-
pimatd iX QyHKOi y Moi. [HIIOMOBHI coBa, 0cO0NHBO iHTEpHa-
1iOHAMI3MH, OepyTh Y4acTh Y CTBOPEHHI TEPMiHiB a00 CKIajaioTh
OKpeMi TepMiHONOTI4HI TIO3HAYEHHS [ HOBHX TOHATH Ta peaiil
1 MOTIM JTOMIHYIOTb cepell HIMELBKUX CTIiB Yepe3 CBOI0 OHO3HAY-
HICTb Ta HEUTPANbHICTb. Y JeAKHX chepax iHIIOMOBHE CIIOBO 3MY-
1EHE KOHKYPYBATH 3 OKPEMUMH KOMIOHEHTAMH N1apaTurMaTHIHUX
Tpyn. 3amo3uyeHHs iHOMI CKIAJal0Th KOHKYPEHI[IO HIMELbKHM
crosam [1, ¢. 576]. Came ToMy IesiKi HiIMELIbKi C70Ba MOXYTb 4acT-
KOBO 3MiHIOBATH CBOT 3HAYEHHS Mi/l BIUIMBOM iHIIOMOBHOTO CJOBa,
aine, 3BUUAHHO, 1Ie BiIOYBAETbCA HE 3B, TIOP.:

— Team — Gruppe,

—  Winner — Sieger,

- Community - Gesellschaft;

— Coach — Betreuer;

—  Weekend — Wochenende;

— Trend — Entwicklungsrichtung;

- Second-Hand- Shop Gebrauchtkleiderladen.

Y cdepi xomyHikarii, pekmamu Ta 613Hecy CII0BA iHIIOMOBHO-
TO TOXO/UKEHHS € MPOAYKTHBHAMHU BHACIiIOK HASBHOCTI 3HAYHOI
KITBKOCTI TEPMIHIB Ta TparHeHHs JI0 JaKOHIYHOCTI, @ OTXKeE, MOB-
HOI eKOHOMil. AJie 1HOi BUKOPUCTAHHS 3aMO3MYEHUX CIIiB 3yMOB-
JieHe JAIIe TIparHeHHAM 3BEPHYTH Ha LIOCh YBArY, BUALIATH abo
minkpecutn (Businessclass, Bonus, Workshop, Discount, Broker
Tomo) [1]:

Am besten jeden Tag ins Businesscenter, den dortigen Computer
anwerfen, das Familienfoto auf den Tisch stellen—und abends wieder
einpacken. Die Bonus-Regel wird vermutlich dazu fiihren, dass die
Fixgehdlter in einigen Bereichen angehoben werden miissen, um
die besten Mitarbeiter nicht zu verlieren. Die EU-Staaten und das
Europaparlament haben die umstrittene Begrenzung der Bonus-
Zahlungen von Spitzenbankiers beschlossen. Ein junger Broker
berichtet iiber seine Erfahrungen [9].

SlckpaBiMH TIPUKIAAAMHE MOBHOI €KOHOMIT MOXKYTb CITyTYBATH
3aII03MYEH] OJIMHHMIL, SKI OTPUMAITH HOBI BIJITIHKH 3HAYCHHS B MO-
BI-PELHITEHT] 200 PO3LMIMPHIN BXKE HASBHI 3HAYCHHS.

Imennnk das/der Virus, OkpiM SKOCTI TepMiHa Ha O3HAYEHHS
‘30ynHuKa XBOpoOu', y cepi HOBITHIX TEXHONOTIH Mae 3HAYCHHS
‘KOMII FOTEPHOTO Bipycy:

Neben  Viren, Wiirmern —und — Trojanern  kennt  das
Antivirenprogramm auch Ad- und Spyware. Mit “AVG Anti-
Virus” kann Ihr kompletter Rechner nach etwaigen Viren/Spyware
durchsucht werden, oder auch nur einzelne Dateien, Ordner oder
Archive [8].

Der Bug (anrn. bug — Fehler, Macke), okpim cTaporo 3Ha4eHHs
‘HOCOBOT YacTHHH KopaOnd’, y CBiTi iHMOPMALIHHEX TEXHOMNOTiH
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Ta KOMIT'IOTEpIB T03HAYa€ ‘Oyib-AKy MOMMIKY Y KOMII IOTepHil
Tmporpami’, Hamp.:

AMD Catalyst 13.1: Weniger Bugs durch Grafiktreiber [8].

Bapro 3a3uauntH, 1m0 0co0MMBOI yBary, Ha HAlTy TyMKY, OTpe-
OYI0Th 3MilllaHi KOMIIO3UTH 3 KOMIIOHEHTaMH-3aM03MYEHHAMH, SKI
dyHKIiOHYIOT Y TekcTax raseTHuX myomikawii. [1ix yac BuBueHHS
KOHTEKCTIiB Y)KHBAHHS 3MIlIAHUX KOMIIO3HT 3 KOMIIOHEHTaMH-aH-
IHIM3MAMH, a TAKOK TPAMUX JEKCHYHHX 3aM03MYEHb 3 AHITIHCHKOT
MOJKHa CTIOCTEpIraTi HasBHICTb Y iX HAHOMIKIOMY OTOUEHH] Br1ac-
HE HIMELBKHX CJiB-CHHOHIMiB, BHKOPHCTAHHS TOSCHIOBATBHIX
BH3HAYCHD, JOIATKOBUX MOSCHEHD, TIOMEKY/IH — Y BUTISAL LILTHX pe-
YeHb, SIKi OMETyIOTh PO3YMiHHS 3HA4eHb KOMIIO3UT Ta TIyMayarh
3HAYEHHS 1X KOMIOHEHTIB — aHTIIH3MIB [6, ¢. 37-38].

BapTum okpeMoro 0CTiIKeHHs € BUBYCHHS 3aM03MUEHb Y Hi-
MeIbKil MOBI B cortioninrBicTinuHoMy acnekti. Tak, O.A. JIazeOHa,
K JIOCITI/KY€ COIIOJIHTBICTHYHI, JIHTBOCTUIICTHYHI 0COOTUBOC-
Ti QYHKUIOHYBAHHS T CEMAHTUKY (J1i€)IPUCTiBHUKOBUX OJUHHUIIb,
30KpeMa 3ar03MYCHHUX, 110 BKUBAIOTHCA Y CIOMYYeHHI 3 JiecroBa-
MH y HIMEIBKiil MOB, 3ayBay€, IO «iHTEMireHLi] B1acTHBHUii CBO-
EPIIHMI «KOHCEPBATH3M» Y BUHECEHH] OLIHKM, SKUH BUABNSETHCS
y CTPHUMaHOMY BI/IKOpI/ICTaHHl OLIHHUX TPUIECTIBHIX HpI/ICHlBHI/I-
KiB Y cnonyqeﬂm 3 Ji€CTIOBOM Ta 3aByaTb0BAHOMY BUKOPHCTAHHI
Kateropii OLiHKH, 110 MOXHA EKCILTIKyBATH JIMILIE 3 KOHTekeTy. Ha
BIIMIHY BiJl BUCIIOBJICHD IHTENITCHILi OILiHHI CY[KEHHS O(iCHUX
TpaliBHAKIB Ta cTyAeHTiB BH3 xapakrepusyioTbes Oi1bIIom0 «po3-
KYTICTIO» B peai3arlii OI[iHHOTO BiTHOIICHHS JIO BHUII TICHOCTI)
[7, c. 264]. Came TOMY JONLTEHO IPOCTEKUTH 32 BKUBAHHAM 3aI10-
314eHb Y MOBIIEHHI Pi3HUX MOBI[B — MPEJICTABHHUKIB Pi3HOTO COLLi-
aIIbHOTO CTaTyCYy, Troieli pisHuX mpodeciid, cTari Torwo.

Hapasi HeBumpaBiaHo Mano yBaru HPUALTAETHCS TAKOK BH-
BYCHHIO 3aM03MYEHb Y 3ar0JI0BKOBOMY AMCKYpci. OCKiIbKH 3aromo-
BOK € HEBI/"€MHOI0 YaCTHHOKO Oy/Ib-s1K0i TyOmiKauii, 1o mogexyau
3MYIIy€e YNTa4a 03HAHOMMTHCH 3i 3MICTOM Ti€i UM iHIIOI CTATTi,
TO BUKOPUCTAHHS aHITILM3MIB JIMIIE TOCKHIIOE «eeKTy, amke ix
BKUBAHHS Y 3arofI0BKaX MOKIMKAHE 3alliKaBUTH, CKOHLIEHTPYBATH,
TIPUBEPHYTH yBATY YHTaYa 10 mq)opMauu 110 TIOZIAETHCAL.

Bucnoku. Otxe, HiMelbka, K 1 KOXHa iHIIA po3BHHYTa
MOBA, {HTErpye HIHI Oarato HOBUX CJiB 3 Pi3HUX MOB CBiTy. Haii-
OITbII TMOMKMPEHOIO € TEH/IEHLIS 3aMO3MYeHb CITiB 1 BHPA3iB came
3 AHIIIHCHKOT MOBH.

['azeTHa MOBa € TMOTY)XHUM 3aco00M BIUIMBY Ta MaHimyis-
11ii, KOTPUM BIPABHO KOPHCTYIOThCS MPAL[IBHUKH Mefia. 3aBps-
KNI peTenbHOMY Mi00py MO, feTaneil iX omucy Ta MeKCHYHHX
OJIMHULB, 32 JOTOMOTOI0 AKHX LE 3AIHCHIOETHCS, JOCATAETHCS
MaKcHMalbHE JIOCATHEHHS METH aBTopiB mybmikauiii [2, c. 139].
HimenpKi ra3eTHi cTaTTi HACHYEH] BETUKOK KIUILKICTIO 3aI03HYe-
HUX JIEKCHYHAX OJUHHL, SKi NOTPEOYIOTh J€TaNbHOTO BUBYCHHS
Ta BCEOIYHOTO aHAITI3Y.

3ano3uueHHs € HEBiJ €MHOI) YaCTHHOI) MOBHOI KapTHHH
CBITY, TOMY BOHH € OJIHI€I0 3 HAHOLMBII TOCIIKYBAHUX JIEKCHY-
HUX TPYI. 3HAUYEHHS 3amMO3MYeHb y PI3HMX MOBAX HEOJHAKOBE
1 3NeKUTb Bil KOHKPETHHX YMOB PO3BHTKY KOXHOI MOBH. SIK
3ayBaxyroTh B.A. Kotsuipka, O.A. JlazeOHa, «y 38'13Ky 3 Oe3e-
PEPBHUM 3aM03UYEHHSIM HIMEIBKOIO MOBOIO JIEKCHYHUX OXUHHIb
3 aHIIIHChKOI MOBH, 30KpeMa ajJ €KTHBHUX Ta ajBepOialbHUX,
ajlanTaliiHui MexaHi3m ctae Oe3nepe0iiinum. Oco0MIBO MBUKO
a/lanTyIOThCS AHTMIIU3ME 3 TOTOXKHOIO CTPYKTYPOIO, 1O paHille
3amo3uyeHi» [4, ¢. 83].

AHITIOM3ME Y HIMELBKiil MOBI OTPUMYIOTh HOBE 0(OpM-
TIeHHS, 3a3Hal0Th afanTauil Ha Pi3HUX PiBHSX, IO, Oe3MepeyHo,
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SBIAE 00010 KOMIUIEKCHUI MPOLEC, KU OXOIITIOE BCi CTOPOHH
iCHYBaHH 1 PO3BUTKY CIIiB Y MOBI.
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JIbicenko I. JI., JIbicenko M. C. O0 0co0eHHOCTAX yHo-
TpeO/ieHns 3aUMCTBOBAHUI B HEMEHNKOM TIa3eTHOM JIHC-
Kypce

AnHoranusi. Crares moOCBALICHA (YHKIHMOHAIBHOMY
aCIIeKTy 3aMMCTBOBAaHUN M OCOOCHHOCTSM HX YIOTPEOICHUI
B HEMEIKOM sI3bIKe. PACKpBITHI OCHOBHbBIC (DYHKIIUH JICKCHYE-
CKUX 3aMMCTBOBAHHUI B HCCIIEyeMOM TEKCTOBOM MaTepHuale.
B coBpeMeHHON HEMENKOs3BIYHON TIpecce MOKHO HaOIoAaTh
HCIIOJIb30BAHHUE BCEX BO3MOXKHBIX CIOCOOOB CIIOBOOOpA30-
BaHMH, CIOBOOOPA30BATENFHBIX MOJENEH M BO3HHUKHOBEHHS
OTPOMHOTO KOJIMYECTBA HOBBIX CIIOB, KOTOPBIE BIUSIIOT Ha 000-
raieHue JIEKCUIECKOTO COCTaBa SI3bIKA.

KiaroueBnle ¢jI0Ba: 3aMMCTBOBAHHE, aHIIMIM3MBI, HHTE-
rpanusi, aHI0-aMePUKAHU3MbI, JTIEKCHKA, HEMEIKHH SI3bIK.

Lysenko H., Lysenko M. On the features of borrowings
use in German newspaper discourse

Summary. The article is devoted to the functional aspect
of borrowing and the peculiarities of their use in German news-
paper discourse. The functions of lexical borrowings on study-
ing text material are clarified. In the modern German language
press there are different possible ways of using word forma-
tion, derivational models and the emergence of a huge number
of new words that affect the enrichment of lexical composition.

Key words: borrowings, anglicisms, integration, Eng-
lish-American, lexis, German.
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Kanouoam (iios02iuHux HAYK,

douenm Kageopu aneailicbkol ma Himeupkol (piioio2ii

THonmascvro2o HauioHAILHO20 Nedazo2iuHo2o yHisepcumemy imeri B. I. Koponerka

ROHIEITYAJIbHA CTPYRTYPA ECE JIZKEJIA IIEPJIA
ITPO AHPI MATICCA: JITH'BOKOI'HITUBHUU AHAJII3

AHoramisi. CTarTi0 MNPUCBSIYCHO JIIHIBOKOTHITHBHOMY
aHalli3y KOHLENTYallbHOI CTPYKTYpH €CE OJHOTO 3 BiJIOMHX
apT-KpuTHKiB Ta eceictiB Jxena Ilepria nmpo BUIATHOTO Xy-
noxHuKa AHpi Maricca. 3aBIsSKd MPOBEICHOMY J0CITiKCH-
HIO 3’5ICOBaHO, IO Ha KOHIICNTYaJbHOMY piBHI ece «AHpi
Marice» [lxena Ilepna CTpyKTYpOBaHO CYKYITHICTIO TaKHX
B3a€MOIIOB’I3aHUX KOHIICTITYAIbHUX CTPYKTYp: dpeiimin «Xy-
JOXHsI BUCTaBKa» 1 «TBOpYa Kap’epa XyJO>KHHKA, KOHIETITY-
anpauX MeTadop XYIOXXHS TBOPUICTD ITIKACCO I MA-
TICCA — IE OHICCES Y MUCTELIbBKOMY BCECBITI
i KAP’€PA MATICCA — IE IMHAMIYHA PEBOJIIOLIIA,
KOHIIENITYaJIbHOT OTMO3HIIIT «TBOPUICTh Mariccay :: «TBOPUICTb
ITikacco» Ta koHuentyambHoro janirora [TIPOCTOTA —
CKIIAJHICTbB — [TPOCTOTA.

Kaio4oBi cioBa: KoHIENTyalbHa CTPYKTYpa, €ce, KOH-
nent, Gppeiim, KoHIenTyaIpHa MeTadopa.

IlocranoBka npod;emu y 3arajabHOMy BHLISAAI Ta ii 3B’5-
30K 3 BKIMBHMH HAYKOBHMH YH MPAKTHYHUMH 3aBIAHHSIMH.
JIiHrBOKOTHITHBHI TOCII/UKEHHS, AKi 3 KiHIg XX cTomiTTa mepedy-
BaKOTh y (a3i IHTEHCHBHOTO 1 €KCTEHCHBHOTO PO3BHTKY, 3aBIAKH
CBOEMY CIPSMYBAHHIO Ha BMBYEHHS B3a€MO3B’SI3KY Ta B3aEMOii
MDK CTPYKTYpaMu MOBH (Ta MOBNEHHS) i MACIICHHS Jal0Th 3MOTY
K 3HAHTH HOBI BIATOBI/I HA TPAIUIIHI MOBO3HABY] TUTAHHS TPO
npupony i (YHKIIOHYBAHHS 3HAYEHb TA CMHUCIIB, TAK i MOCTaBH-
TH HOBI TIATAHHA TPO CYTh 1 BIACTHBOCTI KOHIENTYaNbHIX (MEH-
TalNbHIX) CTPYKTYP, 3a/iHUX Y MPOLECAX BUKOPUCTAHHS MOBH.
[lomyku BizmOBizeH Ha 11l HOBI MUTAHHS YMOXJIHBIIIOIOTH LIHOMIE
1 6ibII 00TPYHTOBAHE TIOSCHEHHS KOHKPETHIX JHTBATBHUX SBHIIL,
a TakoX po30y/IoBy TeOpii MOBH Ha Cy4acHHX KOTHITHBHIX 3aca/Iax.

AHaui3 ocTanHiX focizAkens i my0ikaniii 3 wiei emu. Ha-
SBHI HATPAIloBaHHA Y chepi IHTBOKOTHITHBHKX TOCITIKEHD CTO-
CYIOTbCS OIICY KOTHITHBHUX ACTEKTIB K OKPEMHX JIHTBAIHHUX
OJIMHHI[b, HATIPUKJIAT, eKceM [22], Tak i OibII CKITaTHAX BepOaTh-
HUX YTBOpEHb, Hacammepen pisHux Tekctis [1; 5; 7; 10; 15; 16].
Po3Bizku ipyroro THITY BUSBISAIOTH TSOKIHHS 110 OJTHOTO 3 JBOX JIO-
CIIJTHUIbKAX TIOMIOCIB: BUBYEHHS OKPEMIX KOHIETTYATBHAX OfTH-
HUIB y Teketax [3; 11; 12] i crynii koHuenTyansHoi CTpyKTypH ca-
Mux TekcTiB [7; 10; 20]. 3Bakarodu Ha CKIAAHICTh 1 KOMILICKCHICTh
JOCITI/IHUIBKO] 3371441 BUBYEHHS KOHIENTYaNbHIX CTPYKTYp TeK-
CTIB, JIIS AHAITI3Y TAKOTO THITY 3a3BHYAH 3aCTOCOBYETHCS KOMILIEK-
CHA METOJINKA, KA BKITIOYAE Pi3HI KOTHITHBHI MOHATTS, KOHIEIIii
1 Teopii, cepey AKX OCHOBHUMH €: TOHATTS dpeiimy [9], moHsATTS
o0paz-cxemu [17], moHATTS KoHIENTY [8], TEOpis KOHIENTYAIbHOT
meradopu [ 18], Teopis koHuenTyanpHoi inTerpanii [19].

Bupinienns HeBupilIeHHX paHille YaCTHH 3arabHOI Ipod.ie-
MH, KOTPUM TIPHCBAYYEThCS 3a3HadeHa cTarts. CyTTeBi TOCATHEHHS
Y HampsMi JIOCTIDKEHHs KOHIIENTYaNbHOI CTPYKTYPH TEKCTY OTpH-
MaHoO 5K y BUBUeHHI XynoxkHix [1; 5; 7; 10; 15; 16; 20], Tak i Hayko-
BHX TeKCTiB [2; 21]. BomHodac TekcTam ece Sk OKpeMOoro 0co0IiBOro
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JKaHpy TPUCBAYCH JIMIIE TIOOAMHOKI JiHTBOKOTHITHBHI po0oTH [4].
3Baskatoun Ha BKITHBY POTIb JKaHPY €ce y KylbTypi [6], Tekctn ece,
0e3yMOBHO, 3aCITyTOBYIOTh Ha yBAry 3 0OKY JiHTBOKOTHITHBICTIB.

®opmysanns metn ctarti. L po3Bigka mokmikana 3pooutn
BHECOK Y 3aTlOBHEHHS 3a3HA4CHOi BHIIE MPOTATHHM 1 30Cepeie-
Ha Ha J{HTBOKOTHITHBHOMY aHANi30Bi ece Ipo MucTenTBo. Mare-
piaoM JOCTIDKEHHS CIYTYE ece OJHOr0 3 MPOBITHMX CYYaCHUX
XyIOXHiX KpuTHKiB i eceictis Jxena [lepma npo ycnasneHoro xy-
noxuuka Aupi Maricca [23]. Mera crarTi — 3Mojie/1t0BaTH KOHIIETI-
TyallbHy CTPYKTYpY 3a3HaY€HOTO ece.

Buksax ocHOBHOTO MaTepiafy oC/TiTKeHHs 3 OBHUM 00-
IPYHTYBAHHAM OTPHMAHHX HAYKOBHX pPe3yibTatiB. OCKiTbKi
METO[OMIOT1YHO 1[¢ JOCTI/KEHHS 3aKOpiHEHE B IOCATHEHHSX KOMIT-
JIEKCHOTO MOJICMIOBAHHSI KOTHITHBHUX CTPYKTYp TEKCTIB, Y HbOMY
BHKODHCTAHO TaKWil NiHTBOKOTHITHBHMI IHCTPYMEHTapii: KOH-
nent, QpeiiM, KoHLenTyanpHa Metaopa, OiHapi omosuuii. Kon-
LeNT y Uil PO3BIALI TIYMAYUTHCS 3 OMOPOIO Ha HOro AediHiliio
0. KybpsixoBoto six «iHdopMamiiiHoi cTpyKTypH, fika BizoOpaxkae
3HaHHs 1 focBin momnuamy [8, ¢. 90]. Dpeitm (caizom 3a M. MiH-
CBKHM) TOTPAKTOBAHO SIK CTPYKTYpy AAHHX IS pempe3eHTawii
cTepeoTHnHoi cutyartii Ta TekctiB mpo Hel [9, c. 7]. Konmenty-
anbHa Mmetadopa, crigytoun Bimomiii xouenuil [bx. Jlakodda
1a M. JUKOHCOHa, BH3HAETHCS (PEHOMEHOM KOTHITHBHOTO PiBHSA SIK
KOHIENITYaJTi3a1isl IAPUHK MEHII BITOMOTO 3aBJIAKH MPOEKIIIT TEB-
HOTO 3HAHHS 3 apuHK Ok BitoMoro [18]. binapHi ono3ui (3a
T. LluB’sH) po3TIsAAIOTECS AK IPOTHCTABICH] OTHA OJIHIH O3HAKH,
SIKi MArOTh HETaTHBHE Ta TIO3UTUBHE 3HAYCHHS 1 CYTYIOTh /1 OTIH-
cy OcHOBHHX napametpiB Beecsiry [13, c. 5].

[ouarok ece [ixena [lepma «Anpi Maricc» crmpaeTbes Ha
dpeiiv «XymoKHS BUCTaBKa», TEKCTOBA aKTyali3allis KO0 3jiHc-
HEHa 3aBIAKM CIOBOCTIONYYCHHAM “the Matisse retrospective”
i “New York City s Museum of Modern Art” Ta nekcemam paintings,
sculptures, drawings, prints, paper cut-outs, show [23, c. 94]:
“The Matisseretrospective which opens this September (1992) at New
York Citv’s Museum of Modern Art is an enormous undertaking.
Some 300 paintings — plus large numbers of sculptures, drawings,
prints, and paper cut-outs — are included in the show that has been
organized by John Elderfield, who is director of the Modern’s
drawing department and a curator in the department of painting
and sculpture” [23, c. 94]. V HaBeeHOMY TEKCTOBOMY (hparMeHTi
aKTyalli30BaHO Taki coTH QpeiiMy « XyJOKHS BUCTABKAY:

MICIE BUCTABKU: New York City’s Museum of Modern Art,

YAC BUCTABKU: yrouneno sx BIIKPUTTA BUCTABKU:
opens this September (1992);

TUIT BUCTABKU: PETPOCIIEKTUBA: retrospective;

TIPEJICTABJIEHUM XYIOXHUK: Matisse;

[PEACTABJIEHI TBOPM MMCTELTBA: KAPTUHMU:
paintings, CKYJIBIITYPU: sculptures, PUCYHKU: drawings,
[IPUHTU: prints, BAPI3KU: paper cut-outs;
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KYPATOP BUCTABKU: the show that has been organized by
John Elderfield.

Sk Oaunmo, (peiiv «XyTOKHS BHCTaBKa» 00 €KTHBOBAHO
B TEKCTI QHATI30BAHOTO €CE 3 BHCOKUM CTYMEHEM JeTai3alli.
Posroprannst TeKCTy MOB’s3aHe 3 MOBTOPHOIO aKTyaNli3alli€clo bo-
ro dpeiimy: “The Matisse show comes a little over a decade after
the Modern devoted its entire space to a Picasso retrospective”
[23, c. 94]. V HaBezieHOMY TEKCTOBOMY ()parMeHTI akTyani30BaHO
TaKi cnoTH ppeiimy «XyToKHS BUCTaBKa:

MICIE BUCTABKU: the Modern (New York City’s Museum
of Modern Art);

YAC BUCTABKMU: npexcraBieHo BITHOCHO iHIIOi BUCTABKY:
a little over a decade;

TUIT BUCTABKU: PETPOCIIEKTUBA: retrospective;

TIPE/ICTABJIEHUN XYIOXHHUK: Picasso.

3 BUKJIJICHOTO BHIIE BUILTHBAE, 110 (peiiM «Xy/I0KHS BHCTaB-
Ka» TPECTABNEHHH Y TEKCTi ece TBOMa CBOTMI OiNbIIT KOHKPETHHU-
MH pi3HOBHIaMH: «PeTpocmekTiBHa BcTaBka Mariccay i «Petpo-
criekTiBHa BHcTaBka [likaccoy. Lli hpeiiMu moB’s3aHi Mixk co60to
B TEKCTI ece 3a JIoMoMOrow OiHapHoi omosuiii: “... a Picasso
retrospective. That exhibition dominated the city during the long hot
summer of 1980; it left many of us feeling that we were living inside
the fever dream that was Picasso brain. The Matisse retrospective,
which opens as the city enters its autumn glory, presents a cooler
kind of imagination. It will doubtless have a very different but equally
powerful impact on New York” [23, c. 94]. Y HaBeneHOMY TEKCTO-
BOMY ()parMeHTi BepOAIbHO SKCILTIKOBAHO OCHOBY JIUTSl 3ICTABIICHHS
JIBOX BUCTaBOK — TOAiOHICTb: “It will doubtless have a very different
but equally powerful impact on New York” 1 BOTHOUAC TH/IKPECIIEHO
TIPUHIMIOBY BiAMiHHICTD: “It will doubtless have a very different
but equally powerful impact on New York”. Came npoTHCTaBIIEH-
HS CITHPAETHCS Ha OIHAPHY KOHIETITYATbHY OMO3MILI0 «rapsuey
«apoxornomuey (hot :: cooler), sixa BTUICHA OHOYACHO Y TIPAMOMY
3Ha4yeHHi (Ha MO3HAYCHHS TeMIEPaTypH MOBITPs: “hot summer” ::
“autumn glory, presents a cooler kind”) Ta MeTadhopuuHOMY — ISt
omucy MeHTanbHOl chepn monunn (“the fever dream that was
Picasso brain” :: “The Matisse retrospective ... presents a cooler
kind of imagination”). Taxa ofHouacHa pedepeHtis 10 chepu yyT-
TEBO CPHIMAHOTO 1 JI0 Ch)epy MEHTATBHOTO CTBOPIOE HEOOXi THHMIt
KOHTEKCT JUIs TIOAAJIBIION0 CPUIMAHHS TEKCTY €Ce, aJUKe B HhOMY
iinetbes mpo kapTuHE Maricca, T00TO TBOPH, AKi MAOTh Matepiab-
HY YyTTEBO CIpHiMAaHy (hOpMY it SBIAIOTH MIEBHHH iHTENEKTYaNbHO
{HTEPTPETOBAHKI CMHUC.

AKkTyani3oBaHa B TEKCTi €ce KOHIENTYalbHa ONO3MIIS «Ta-
psue) i «IPOXOJNOIHE» 3aCIyTOBYE HA YBAary y JIBOX acleKTax.
[lo-nepiuie, GiHapHa OMO3UILIS «rapsuey :: «IPOXONOAHE) BiAPi3HS-
€ThCA BiJ[ KIACHYHUX OIHAPHUX OMO3MIIIH THM, W10 3iCTaBISIOTHCS
He /1Bl KpaifHOCTi (1110 MUTOMO apXETUITHUM OiHAPHKM OMO3HIISM,
omucarum T. Lluw’stm [13, ¢. 5], i mo Gyno 0 peanizoBano y pasi
3 MPOTHCTABIEHHIM «rapsue» :: «XOMOTHEY), a KpaitHicTh («raps-
4e») 1 BiIMIHHICTb Biff Hei («mpoxonoauey). Lleit paxt nos’s3anuit
i3 THM, 1O JIaTi B TEKCTI €C¢ HATOJIONICHO HA BXJIMBOCTI BHECKY
TBOpuOCTi 000X [likacco i Maricca y po3BUTOK MHCTEITBA €BPO-
neficbkoro xusonucy XX cromtrs: “These two artists dominated

H0poOKiB 000X XyHOKHHMKIB. 3 iHIIOTO OOKY, Y TEKCTi aKTyai3o-
BaHI WICHH JBOX 0a30BUX aPXCTUITHUX OIHAPHHX OTO3MIIIA «IiTO»
(3 omos3umii «ritoy :: «3uman [13, c. 5]) 1 «ocinby (3 ono3uiii «Bec-
Hay : «ociHby [13, c. 5]), 0 NOCKITIOE ApaMaTH3M IPOTHCTABICH-
HSl 1 HAZIa€ PO3IJIAyBAHOMY B eCe TIMTAHHIO PO XYH0KHI BUCTABKH
He JTUIIE CYTO MUCTENTBO3HABYOTO, & i IMO0ANbHIIIOr0, KOCMIYHO-
TO BUMIpY, CTBOPIOE OUiKYBAHHS YOTOCH HAJ3BUYAIHO BayKIMBOIO.
Toit (paxT, 1m0 «TiTO» Ta «OCIHBY HE CKIAJaI0Th APXETUIHY OiHAPHY
OTIO3UIIII0, TAKOK YMOXJIMBHIO MPUTIyMJICHHS aKTyamisawil oui-
HOK «IO3UTHBHE :: «HEraTuBHe». Ha miaTBepIkeHHs BUCTOBIEHO]
IyMKH 333HAYMMO, 1110 aBTOP €ce LiIKOM Mir Ou obiliTucs Oe3 exc-
TUTILMTHOT 3TajIK| TIPO TIOPH POKY, KoMK YO BIIKPUTO OMUCYBaHi
BHCTABKH, OCKUIBKH Lel (DaKT He MOKe BIUIMHYTH 34 3MIiCT Tpef-
CTABIICHUX HA BUCTABIIi POOIT.

Vel BuJiIeH] BUIIE CMHUCIOBI KOMIOHEHTH, a caMe: OIHOYACHa
pedepeHtis 10 cdepu dyTTEBO CIPUIMAHOTO 1 10 Chepu MEHTalb-
HOTO, IO3UTHBHA OLiHKa TBOPUOCTI 000X XyxoxkHukiB Maricca i [i-
Kacco, aKTHBAIlis 04iKyBaHb YOTOCh TIO0AIBHOTO, KOCMIYHO 3HAYY-
IOTO, AKTYali30BaHO Y CKIaji KIMOYOBOT IS TEKCTY ece CKIaaHol
xonuentyansHoi Meragopu XYOXHSA TBOPUICTD [MIKACCO
[ MATICCA - LE OMICCEAl Y MUCTELIBKOMY BCECBITI:
“These two artists [Matisse and Picasso] dominated Parisian art in
the first half of the century — their careers are humongous — and taken
together the two giant retrospectives add up to a kind of double
odyssey that defines the beginning of the artistic universe as we know
it” [23, c. 94]. BunineHa BuIlle KOHIENTyaIbHa MeTadopa CKIaa-
etbes 3 1Box mpocrimux: TBOPYICTD — LE TTIOAOPOX Ta CY-
KYITHICTh MUCTELbKHX JII I TBOPIB - I{E BCECBIT.

Y KOHTEKCTi aHATI30BAHOTO €Ce BAKITUBUM € T€, IO SK LAPUHY
JKepena 11 MetaopuyuHoi KoHuenTyanisanii TBopyocti Maricca
i [Tikacco Buxopucrano koruent OIAICCES], a ne xouuent [10/10-
POX. Ha Binminy Bix kontenty [IOJJOPOX no ckmany konenty
OJIICCES BXofiTh KOMIIOHEHTH «JI0BI'a TPUBAIIICTBY, «3aXOILTIOK0-
Mt 1 «IOWIYK»: TaK, yKa3aHi CKIaJHUKI eKCIUTKYIThCS Y Ae(iHi-
1ii nexcemu odyssey, axa 060’ extuye konuent OMICCES: “a long
trip or period involving a lot of different and exciting activities, esp.
while searching for something” [14].

Buuie Oy1o aeTanbHO MPoaHai3oBaHO KOHIENTYalbHY CTPYKTY-
py nepumx Tpbox ab3auis ece [xena [epna «Anpi Maricey. Y3a-
TaNbHIMO, 1110 Ha TOYATKY ece akTyami3oBaHo (peiM «XyroKHs BH-
CTaBKa», CTBOPEHO KOHIENTYalbHY OMO3UILIO «TBOpUicTh Maricca
2 «tBopuicTb [Tikaccoy Ta 00’ €KTHBOBAHO KOHLIENTyaNbHY MeTahopy
XYAO0XHA TBOPUICTD HIKACCO I MATICCA - IIE OAICCEA
Y MUCTELIBKOMY BCECBITI. ITomanbimmii TexeT ece posropra-
€ThCS 3 OTOPOIO HA 11 TPH KOHLIENTYalbHi cTpyKTYpu. Tak, Ha 0CHOBI
xonuentyansHoi Meragopu XYIOXHS TBOPYICTD [MIKACCO
[ MATICCA - LE OMICCEA Y MUCTELIBKOMY BCECBITI
PO3KPHBAETHCA BHECOK LMX XYIOKHHKIB Y PO3BUTOK HAIPAMIB ¢)o-
Bi3My i KyOi3My Ta CTaHOBIEHHS a0CTPaKI{iOHi3MY, HApUKIaz: “It §
an adventure that begins in the nineteenth century. Matisse was born
in 1869, Picasso in 1881. Regarded as pure narrative, its the story
of how art became abstract, and Fauvism and Cubism, coming before
the century’s first decade is over; are the odyssey s ultimate legendary
episodes” [23, c. 94]. V HaBesieHOMY TEKCTOBOMY ()parMeHTi Tiji-

Parisian art in the first half of the century ...” [23, c. 94]. Oxe,
3 OTHOTO OOKY, Mi UJIEHAMH KOHIICTITYIbHOT OTO3KIIT «rapsuey ::
«TIPOXOJIOMHEY 3HATA KOHIIEMTYaNbHA HAmpyTa, MPUTAMAHHA K-
CHYHIM (apXCTHIHIM) OiHAPHIM OTIO3HI[ISM, 3aBIIKH YOMY TPO-
TUCTABNCHHS (TO3UTHBHE» :. HETATHBHE» CTANO TAKOXK Hepere-
BAHTHUM, HATOMICTb MiTKPECEHa OTHAKOBO BEMHKA POITH TBOPUYHX

KpecieHi BepOanbHi OIMHKL Y CBOTi CeMaHTHYHil B3aeMOJIii akTya-
mi3ytoTh KoHuenTyansHy Metadopy POBI3M MATICCA 1 KYBI3M
TIKACCO — JIETEHJIAPHI EITI30AW Y MUCTELIBKIH OJIIC-
CEl, sxa xonkpermsye meradopy XVJIOKHS TBOPYICTD ITI-
KACCO IMATICCA - IIE OMICCEA Y MUCTELIBKOMY BCEC-
BITI. B inmiil yactuni ece akTyami3oBaHO TMOB’S3aHi MiX c000H0
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KOHTEKCTYANBHAM CMHCTOBHM 3B’S3KOM KOHIIETITYaTbHI MeTahopu
ABCTPAKIIIOHI3M - IIE HOBOBIAKPUTA 3EMJIA OBITO-
BAHA i MATICC TA IIKACCO - ITEPIIOBIJIKPMBAUI HOBOI
3EMJIL: “Abstraction was the promised land of twentieth-century
art. Matisse and Picasso discovered it and at moments defined it, but
they never wanted to go all the way and take possession” [23, c. 95].

3 0moporo Ha KOHLENTYyaIbHy OMO3HLII0 «TBOpUicTh Maticcay
: «TBOpuicTb [likacco» y TEKCTI ece 0CMUCIIOKTECS 0COOTUBOCTI
TBOPYOTO LILISAXY ABOX MUTIIB, Hanpuknay: “‘While Picasso always
endeavored to respond to the times — the Ballets Russes, Surrealism
Guernica — Matisse was relatively reclusive. This is by no means
a bad thing. Far from it. Today many people believe that Picasso

OKPEMHX pHC y OaraTorpaHHiii TBOpYOCTi He MOBHICTIO MPEACTaB-
Is€ 10 TBOpUiCTb: “But when a huge career is highly complex, like
Matisse s, and encompasses widely divergent manners — everything
from rococo richness to iconic reduction — it is natural that people
are tempted to choose among the various aspects and argue that
some of them are most characteristic, most important” [23, ¢. 97].
Yepinommotoun Heesneky crpomenns, xen Ilepn mpomowye
HE OMH KOHIIENT, a TOCIIIOBHICTh KOHIEIITIB, YIOPSIKOBAHKX
y cBoepinHuil konuentyanshuii manmor [IPOCTOTA — CKIIA/L-
HICTb - [TIPOCTOTA: “If I were to diagram the entire career,
I would say that its large movement is simplicity—complexity—
simplicity” [23, c. 100].

wasted his gifis trying to stay engaged, while Matisse, who kept to
himself, was enlarging his art” [23, c. 96]. [linkpecieni mHrBanbHi
OIMHHII BEPOAI3YIOTh TaKi KOMIIOHEHTH KOHIEITYANbHOI OMO3H-
uii: «tBOpyicTs Mariccay :: «tBOpuicTb [likaccoy = «ycamiTHeH-
HS» . «BIATYK Ha BUKIHKH Yacy» = «30CEPeUKEHICTb Ha Co0i» ::
IparHeHHs OyTH BKIIOYEHHM y CYCIIUIbHI 3MIHH» = «PO3BHTOK
TANAHTY» :: «MAPHYBAHHS TANAHTY».

Opeiim «XynoxHs BUCTaBKa» € OCHOBOKO /s iH(popmaii mpo
iHmui Brctasku Maricca, Hanpuknan: “Matisse in Nice” — the great
show devoted to the work of the ‘20s that was mounted at the National
gallery in Washington, DC, in 1986-87...” [23, ¢. 98].

OxkpiM TOTO, y TEKCTi ece 3aiiicHeHo crpody 0XapaKTepH3yBaTu
OCHOBHI Tary TBOpUOCTi Maricca i cTHCIO PEICTaBUTH MUCTEIIb-
KUl TUIX XYOKHEKA OHUM KJTIOYOBUM KOHIIENTOM. XapakTe-
pUCTHKa eTamiB TBOpYOCTi Marticca cIUpaeThest Ha aKTyami3aliro
dpeiimy «TBopua Kap’epa XyToKHIKa». Y TEKCTi BepOaTbHO 00’ €k-
THBOBAHO TaKi CJIOTH 1[bOTO (Ppeimy:

YACOBIMEXTI: “the period from about 1905 to the beginning
of world War 17 [23, c. 97); “the period ... in the late 1940s
and early 1950s” [23, c. 98];

MUCTELIbKUN HAIPAM: “a period beginning with
Fauvism and ending with some of the most abstract works he ever
did” 23, c. 97-98];

KAHP: “paper cut-outs” [23, c. 98], “landscape” [23, c. 989],
“lithographs”’ [23, c. 99], “book illustrations” [23, ¢. 99];

HA3BA KAPTUHMU: “The Dance” [23, c. 98], “The Piano
Lesson” [23, ¢. 98];

[PEJMET 306PAXXEHHA: “Matisse s most typical subject is
a woman in an interior” [23, ¢. 98], “nudes” [23, c. 99];

CTYIIHb  AETAJIBALIL: “naturalistic ~ detail”
[23, c. 98], “fabulously detailed” [23, c. 99], “seem almost too
casual” [23, ¢. 99-100];

KOJIbOPU: “charged-up color” [23, c. 98], “blue-green-gray
images” [23, ¢, 98], “acid, high-keyed color” 23, c. 99];

TBOPUMM THIXIA: “.. Matisse is the great exemplar
of less-is-more; he’s the artist who proves that nature is enhanced
as it is distilled” [23, c. 98]; “... the other side of his personality,
the side which glories in the overload of nuances and halftones
and complications ...” [23, ¢. 98]; “penetrating attention to
naturalistic detail " [23, c. 98].

Buknan inpopmanii mpo ocHoBHI eTamu TBopuocTi Maricca
3aBEPIIYETBCS  y3aralbHIOU0 KOHIENTYaNbHOW MEeTaoporo
KAP’€PA MATICCA - IIE JIMHAMIYHA PEBOJIIOIIA: “...
T'want to see the celebrated early years and the equally celebrated
late years as parts of a dynamic revolution” [23, c. 100].

Hamaranms ctucno penpeseHTyBaTi MucTelbkuit msx Maric-
Ca OHUM KJTFOYOBHM KOHIIENTOM TOJIAHO Y KOHTEKCTI 3aCTEPEKeHb
1I0/[0 HEOOXITHOCTI PO3YMITH, 1[0 TEHJCHILS IO BUILICHHS JIAIIE

Sakmroynnii a03al ece CTMPAEThCS HA AKTYali3awlilo OMO3ULil
«TBOpHicTh Mariccay :: «tBopuicTb [likaccon 1 hpeiimy «XynokHs Bu-
cTaBKay. SIKIIO ece PO3MOYMHANOC aKTyamli3alielo BkazaHoro dpei-
My, 33 SIKM CITiyBaJa akTyai3aLlis 3a3Ha4eHo] KOHLENTYaTbHOi Oro-
3ML, TO B OCTAHHBOMY a03alli CIIOCTEPIraeThes 3BOPOTHHUIT MOPSZIOK
aKTyani3awii X KOHUENTyanbHIX CTPYKTYP. Tak, y nepioMy peyeH-
Hi a03alty 00’ €KTHBOBAHO KOHLIENTYalbHY OMO3HILIO «TBOpuicTh Ma-
Ticcay @ «tBopuicTb [likaccon: “If Picasso is our exhibitionist father-
figure, Matisse is our withdrawn father-figure” [23, c. 101].

Pemra ab3aiy crinpaeTbes Ha dpeiiM «XyI0XKHSI BHCTaBKa,
TpE/ICTABIEHNI TaK caMo, SK 1 Ha TIOYaTKy ece ABOMa CBOIMH
OIbII KOHKDETHMMH pi3HOBHAAMH «PeTpocreKTHBHA BHCTaBKa
Maricca» i «PetpocniexuBra BuctaBka [likacco», Hampuknan:
“Now the Museum of Modern Art is giving the full treatment
to the other father ... It is a far more difficult show to bring off
but if any institution is up to it, it must be the Museum of Modern
Art. The museum that now proposes to tell us evervthing that we
ever wanted to know about Matisse... <...> For the next couple
of months we 're planning to live inside Matisse’s brain”[23, ¢. 101],
“The Picasso retrospective of 1980...” [23, c. 101]. Y nepmomy
3 HaBE/ICHNX BHILE TEKCTOBUX (hparMEHTIB aKTyasli30BaHO TaKi cIo-
TH dpeiimy «XyIoKHS BUCTABKa»:

MICIE BUCTABKU: the Museum of Modern Art;

YAC BUCTABKU: yrouneno sx TPUBAJIICTb BUCTABKU:
couple of months;

TUI BUCTABKU: YCA TBOPYICTb XYIOKHHUKA: to tell
us everything that we ever wanted to know about Matisse;

TIPEJICTABJIEHUM XYIOXHUK: Matisse.

BucnoBku 3 mociizkennsi. [poBenieHui JTiHTBOKOTHITHBHUM
aHani3 oxHoro 3 ece [pxena Ilepna mpo MucTenTBO 1aB 3MOry BH-
SBUTH, IO CKNAJHUI 1 OaraTorpaHHMil 3MIiCT ece CIMPAEThes Ha
aKTyali3arito 00OMEKEHOI KUIBKOCTI KOHIENTYaNbHHX CTPYKTYP.
Y mpoaHarmi3oBaHOMy ece HUMH € (peiim « Xy/0KHS BUCTABKa», KOH-
uentyansha Metaopa XYII0XKHA TBOPYICTD [TIKACCO I MA-
TICCA - LIE OZIICCEA Y MUCTELIBKOMY BCECBITI, xonuen-
TyallbHa OMo3uLil0 «TBopyicTs Marticca» :: «tBOpuicTh [likaccon,
KOTpi CTPYKTYPYIOTh IOYATOK 1 3aKIHYEHHS ece, a Takok (peiim
«TBopya Kap’epa XyI0KHIKay, KoHLENTyansHa MeTadopa KAP’€PA
MATICCA - IE IMHAMIYHA PEBOJIIOLILA i koHuenTyanbHuit
nanor [IPOCTOTA — CKJTAZTHICTD - TTPOCTOTA, o ciyry-
10Tb KOTHITHBHOIO OCHOBOIO /LISl PO3TOPTAHHS OCHOBHOIO 3MICTY ece.

[lepcriexTuBy MOJANBIINX MOMIYKIB Y LbOMY HAyKOBOMY Ha-
TpsMi BOAYAIOThCS Y JIBOX B3AEMONOB’S3aHHX ACTeKTax: Mo-Teple,
TOJATIBIION0 ACTATBHOTO aHami3y MOTpedyioTh ece MPO MICTENTBO
IHIIHX aBTOPIB, 30KpEMa TAKUX BIIOMHX MHChMEHHHKIB, sk A.C. ba-
ert, Jxymian bapuc, lxon Embepi, Bimn Cend, no-npyre, Ha ocHoBi
y3aranbHeHHs TaKuX J0CTiIKeHb MOKHA Oy/ie BUSHAYMTH KOTHITHBHI
0COOIHMBOCTI €CE PO MUCTEITBO SIK OKPEMOTO CY4aCHOTO HKAaHDY.

70



ISSN 2409-1154 HaykoBwui BicHMK MixxHapoaHOro rymaHiTapHoro yHiBepcuteTy. Cep.: dinonorisi. 2018 Ne 33 Tom 2

10.

14.

15.

16.

17.

Jimepamypa:
Benexosa JI.I. CoBecHuit moeTianuit 00pa3 B iCTOPUKO-THIIONOTI4HIN
HEpPCIeKTUBI: JIIHIBOKOTHITHBHHI acrekT (Ha Marepiaii aMepHKaH-
cbKoi noesii). Xepcor: Aitnanrt, 2002. 368 c.
bposuenko 1.B. Konuenryansna meradopa y kiilue aHIIOMOBHOTO
HAyKOBOTO TEKCTY: aBToped. Iuc. ... kaua. ¢pinon. nayk: 10.02.04. Xap-
KiB, 2011. 22 c.
BpocnaBceka JLSI.  OG’exTHBalliss aMEPUKAHCHKOTO JIHIBOKYIIb-
TypHoro komuenty BIHA B imiomuckypei Epnecra Xeminryes:
Iuc. ... kKauy. ¢inon. Hayk: 10.02.04. Xapxkis, 2016. 221 c.
Bysansckas E.B. Tumonorus mozeneil peueBoro aHpa pycCKoA3bId-
HOTo 3cce: crenuduka Ha (OHe TCHACHLMIT pa3BUTHS JKaHpa dcce B
MupoBoii Kyierype. Hayunsiii auanor. 2016. Ne 10 (58). C. 21-33.
Bopobséa O.I1. Bupmwkunus Byibg B acniekre si3bIKOBOM JTHYHOCTH:
KOTHUTUBHBIH €TION. SI3bIKH U TPaHCHAIMOHAJIBHbIE IIPOOIEMBL: MaTe-
puais [TepBoil MexryHapoHONH HayuyHOH KOH(pEpeHLMH / OTB. pejl.
T.A. ®ecenxo. Mocka, Tam6oB: M3a-so TI'Y um. I. P. JlepixaBuna,
2004. T. II. C. 50-55.
IBanoBa H. Cretmdika ecero sk xkaHpy XyI0KHbO-HEOENeTPUCTUYHOT
niteparypu. Cioso i Hac. 2007. Ne 9. C. 15-25.
Karanoscbka O.M. TekcToBi koHuenTH Xy0xHb01 n1po3u. Kuis: Buj.
uentp KHITY, 2002. 292 c.
Kpatkuit crnoBapp koruutuBHbeiXx TepMmuHOoB / E.C. KyOpskxosa,
B.3. Jlembsnxos, O.I. ITlankpan, JL.IU Jlysuna / mox obm. pen.
E.C. KybpsxoBoii. Mocksa: Mock. roc. yH-T, 1996. 245 c.
Munckuit M. @peiimbl 115 npeacTaBienus 3Hanui. Mocksa: Onep-
rus, 1979. 152 c.
Hikonosa B.I'. Konuentyanbuuii mpoctip Tpariunoro B m’ecax Illek-
CHipa: IOCTHKO-KOTHITUBHUH aHAN3: aBToped. muC. ... A-pa dinom
nayk: 10.02.04. Kuis, 2008. 34 c.
IMasnymenko O.A. O6’exTHBalis KOHIENTY 3eMJIsl B XyIOXKHIH Kap-
THi cBity Muxaiina Crenbmaxa. HaykoBi 3ammcku BinHHMIBKOTO
JIepKaBHOTO IeaaroriyHoro yHisepeurery iMexi M. Korobuncbkoro.
Cepist: ®inosoris (MoBo3HaBcTBO). Binnuus: TOB «®ipma [Tnanepy,
2017. Bum. 24. C. 113-121.
Tabaxosa I'.I. Konuent «[TPUPOJJA» B CTPYKTYpi Xy[I0XKHBOTO CBITY
nipraHoi ipo3u. Haykoi 3armcku bep/issHCbKOTo IepKaBHOTO earo-
rigdoro yniBepcutety. 2014. Bum. 11. C. 45-55.
Lusbsu T. B. JIuarBucTHdeckne 0CHOBE! OanKaHCKOW MOIEN Mupa /
otB. pex. B.H. Toropos. Mocksa: Hayxka, 1990. 207 c.
Cambridge Dictionary. URL:  https://dictionary.cambridge.org/
dictionary/english (nara 3Bepuenns 18.06.2018)
Freeman M. The Fall of the Wall between Literary Studies and
Linguistics: Cognitive Poetics. Cognitive Linguistics: Current
Applications and Future Perspectives / ed. by Gitte Kristiansen et al.
Berlin: Mouton de Gruyter, 2006. P. 403-428.
Freeman M. Poetry and the scope of metaphor: Toward a cognitive
theory of literature. Metaphor and Metonymy at the Crossroads:
A Cognitive Perspective / ed. by A. Barcelona. Berlin, New York:
Mouton de Gruyter, 2000. P. 253-281.
Johnson M. The Body in the Mind (The Bodily Basis of Meaning,
Imagination, and Reason). Chicago, London: The University of
Chicago Press, 1987. 233 p.
Lakoff G., Johnson M. Metaphors We Live By. Chicago, London: The
University of Chicago Press, 1980. 242 p.

19. Lakoff G., Johnson M. Philosophy in the Flesh. The Embodied Mind
and Its Challenge to Western Thought. New York: Basic Books,
1999. 624 p.

20. Vorobyova O.P. ‘Haunted by ambiguities’ revisited: in search of a
metamethod for literary text disambiguation. Lege Artis. 2017. Vol.
1. No 1. P. 428-496. URL: https://content.sciendo.com/view/journals/
lart/2/1/article-p428.xml (gara 3Beprenns 17.05.2018)

21. Zhabotynska S.A. Discusser-profile in research papers: Anglo-
American vs Ukrainian/ Russian. Pragmatics and language Learning
Monograph Series. Urbana: DAIL, University of Illinois at Urbana-
Champaing. 2001. Vol.9. P. 73-91.

22. Zhabotynska S.A. Shorts, Breeches, and Bloomers: Plurality in
Blends. The Way We Think. Odense Working Papers in Language
and Communication. Odense: University of Southern Denmark, 2002.
No23.V.2.P. 127-142.

Daxkmuynuii mamepian:
23.  Perl J. Henri Matisse. Writers on Artists. London, New York, Delhi,
Sydney, Munich, Paris, Johannesburg: DK Publishing, 2001. P. 94-101.

Jlynésa T. B. KonnenrtyaabHasi cTpykTypa 3cce xena
Iepaa 06 Aupun Martucce: JIMHTBOKOTHUTHBHBII aHAIN3

Annoramus. CrarThsi MOCBSIEHA JHMHIBOKOTHUTHBHOMY
aHaIM3y KOHIENTYaJlbHOM CTPYKTYpBI 3CCE€ OAHOTO U3 BEAy-
LIUX apT-KpUTHKOB U dcceuctoB [xena Ilepna o Beiiaromem-
cs xynoxkauke AHpu Marucce. B pesynbrare nccienoBaHus
YCTAHOBJICHO, YTO Ha KOHIIENTYaJIbHOM YpPOBHE 3cce «AHpHU
Matuce» [xenma Ilepma cTpykTypupoBaHO COBOKYITHOCTBIO
TaKUX B3aMMOCBSI3aHHBIX KOHIENITYalbHBIX CTPYKTYp: (peit-
MOB «Xy/IOKECTBEHHAsl BBICTaBKa» M «TBopueckass Kapbepa
XyJIOXKHUKa», KoHIenTyaabHelx MeTadop XYIOXECTBEH-
HOE TBOPYECTBO IIMKACCO N MATUCCA - 3TO
OJIMCCES BO BCEJIEHHOM MCKYCCTBA u KAPHEPA
MATUCCA - 3TO OMHAMUYECKAS PEBOJIIOLNA,
KOHIIETITyaJbHOW OMIO3ULMU «TBOpYecTBO Maruccay»
«rBOpuecTBO [InKaccoy, a Takxke koHLEeNTyanbHOi nenu [TPO-
CTOTA — CJIOXHOCTD — [TIPOCTOTA.

KiroueBble cioBa: KOHLENTyallbHas CTPYKTypa, 3cce,
KOHIIENT, (ppeiim, KOHIeNTyanbHas Metadopa.

Lunyova T. The conceptual structure of the essay
“Henri Matisse” by Jed Perl: linguo-cognitive analysis

Summary. The article focuses on the conceptual struc-
ture of the essay about the famous artist Henri Matisse by one
of the leading art critics and essayists Jed Perl. With the lin-
guo-cognitive methodology applied to the essay analysis, it is
revealed that the conceptual level of the essay “Henri Matisse”
by Jed Perl is structured via the combination of the following
interrelated conceptual structures: frames “Art exhibition”
and “Painter’s artistic career”, conceptual metaphors PICASSO’S
AND MATISSE’S CREATIVE ACTIVITIES ARE AN ODYS-
SEY IN THE ARTISTIC UNIVERSE, MATISSE’S CAREER IS
ADYNAMIC REVOLUTION, conceptual opposition “Matisse’s
creative activity” :: “Picasso’s creative activity” as well as the con-
ceptual chain SIMPLICITY — COMPLEXITY — SIMPLICITY.

Key words: conceptual structure, essay, concept, frame,
conceptual metaphor.
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PECULIARITIES OF THE FUTURE TIME FUNCTIONING
IN THE ENGISH LITERATURE TEXTS

Summary. This article presents the information about
the features of the expression of the future time in the texts
of English literature discourse. Various aspects of the concept
of time are considered in the article, such as a grammatical
category, features and functions in literature texts. A detailed
description of the usage of future time in the discursive modern
texts may be found in the article.

Key words: English language, literature discourse, au-
thor’s picture of the world, TIME concept, future time, text
category, time model.

The linguistic analysis of the literature text consists of two as-
pects. The first aspect is the text study as the semantic-syntactic
integrity. The second aspect is the consideration of the author’s pic-
ture of the world. The second one has the most scientific interest for
the analysis in the literature text.

Every individual understands the category of time in his own
way. Scientists expressed a large number of points of view re-
garding the explanation of the phenomenon of time. The most
significant of them belong to such scientists, as: T.A. Suhomlina,
0.1. Moskalska, N.V. Yermakow, LR. Ghalperin, V.M. Kolmog-
horceva, A.L. Smirnitsky, Y.V. Tarasova and others [6, p. 49].

Object and subject, purpose and task of the study. In the text
of the literature discourse, the analysis of the future time is repre-
sented as the main component of the English world picture. In order
to fully imagine, the English world picture it is necessary to conduct
the analysis of the literature text in the discourse.

The purpose of the article is the explanation of the future time
peculiarities according to the linguistic science. The linguistic reali-
zation of the concept in closely related to the ideological and ethnic
content of the literature discourse. The tasks of the article include
the peculiarities of the functioning of the literature discourse with
the usage of future time as a separate grammatical category.

Presentation of the main research material. The literature
discourse is the place for the expression of the future time. This ex-
pression is very individual in nature, depending on the human mind
and feelings. O.1. Moskalska noted that the literature discourse is
a series of literature texts, which are opposed to the journalistic
type of texts. It has such specific features as narrator construing
of the imaginary inner or outer world and creating an aesthetic im-
pression to the reader.

In this article, the concept of anthropocentric future time means
the subjective assignment of time. It points out that time constit-
uents exist in context and they are relative. The literature context
is the place of existence of all the essential temporary qualities
of an objective household category. The relation is connected with
a fact that the text is a real world. According to this future time play
different roles in different texts of the literature discourse. The var-
iability of the future time meaning may be explained by the fact
of the individual author’s creation. The objective feature of the future
time expression is the reflection of the objective reality experienced

by the author. The subjective feature of the future time expression
is the reflection of the intentions, world view, values, and artistic
idea of the author. The aesthetic ideal is the position of the fu-
ture tense time coordinates understanding in the texts of literature
discourse. It should be mark the fact of the presence of the high
quantity of the characters and their world view and understandings
of the time. There may be two understandings of the reality in one
literature discourse text: author’s and characters’. The future time is
characterized by the presence of the psychological and conceptual
basis in the literature discourse text.

Quite a large number of scholars paid attention to the fea-
tures of time in the texts of the literature discourse. L.P. Galp-
erin believed that in his individual world, the author can make
any manipulations with time in order to implement limited con-
tent-factual information. M.M. Bakhtin, as a linguist, thought that
time becomes saturated and the space becomes more intense in
the literature text. The space blends with the time, plot and history
movement. The space is measuring by time and the time features
is showing in the space. The literature discourse represents an en-
vironment for objective and subjective realization of future time.
The author describes theoretically possible future time and defines
the characters localization in time period of the plot development.
According to this, every literature discourse text contains the in-
dividual author’s manner of time and space organization. The text
is a system of the author’s world cognition. It is a concentration
of the unique and universal knowledge of the humanity. The de-
scription of the person’s world perception and their individual
ideas is the main process, which takes place in the literature Eng-
lish discourse. The individual author’s literature discourse text
may match the general human knowledge about the world pic-
ture, and may be absolutely different from each other. I.P. Galp-
erin marked that there is a need in defining the time category.
It is connected with the fact that time and sequence of the events
are always present in the literature text that describes the events
and facts. Different types of literature discourse texts have dif-
ferent development process of time and sequence of the events.
Galperin described the category of time as the unique understand-
ing of the objective reality [5, p. 77]. It is used for giving realism
to the text content and for the description of the plot. Realization
of the future time category happens with the condition of the lit-
erature discourse unity. That happens due to the fact, that the fu-
ture time category develops and changes in space. These process-
es take much place in the text and they are a result of the large
quantity of different textual relations. Future time may be found in
the plot development process.

The future time category in the literature discourse texts has its
own specifics. Reader’s perception of the time parameters of the fu-
ture tense may differ depending on the quantity of times person
would read the text. In other words if the text is read for the first
time the future time frames would be limited by the informational
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situation. If the same text is read after the book is read the time
limits might disappear. It happens due to the fact, that the person
would have more information and understand the textual time limits
and textual space better.

In order to make a detailed study of the future time phenom-
enon in the English literature discourse texts it should be distin-
guished such features, as: anthropocentricity, relation with a per-
son, three-dimensional form, extension of the time and presence
of the different levels of the time distance, movement in space fea-
ture, fullness with the events.

The external future time is created by the author in the literature
discourse text. For instance, in this episode of the C. Baldry nov-
el “The Reliquary Ring”, David explains Jack the fast enrichment
of Philip.

He will get packages of that, containers of that, today and to-
morrow. He will exist on that. Huh? But then he will get so much
cabs as he wish. He will ride forward and back about the city using
the cab all the time. Consider it, Jack 7, p. 40].

The future time of the literature discourse represents the individ-
ual picture of the author’s world. It is the representation of the au-
thor’s time image. This image is characterized by the changeability/
unchangeability features, and they may influence the placement
of the time markers of the movement in the author’s space. The lit-
erature discourse future time has such signs as compression and ex-
tension. These features are functioning for the content and its de-
tails transition from the author to the reader. They may be used for
the future time event sequence violation in the text of the literature
discourse. For example:

She will visit the “Blackstone” tomorrow and she does not both-
er admitting that she's sure she’ll meet a punished Knox by the time
she reaches the place! The Susan Crowley of that time might be
engaged to a man of Priestly, son of a “Dark Spirit” [12, p. 78].

The future time in the first sentence is represented by paying
extra attention to the situationally right usage on the time area.
The second sentence is the demonstration of the attention accent
on the specific period of time. The chaotic existence of the related
events in the text is shown in these examples. It means, that there
is anthropomorphic individualization and artistic interpretation
of the future time category may be found in the examples. The fu-
ture time contextually realizes in the relation with the subjective in-
terpretation of the time. The subjective interpretation of the time is
the result of the individual specifics of the characters’ world picture.

Next example is a demonstration of the external future time re-
alization in the literature novel. The potentiality and hypothetical
features of the future time is built on the external basis according to
the subject of thinking activity.

Iputup a picture of Rupert [her husband] and looked on the com-
puter screen and they [servants] winked their eyes and chuckled to
cheer me, and 1 imagined, he will agree with Rupert, he’ll demon-
strate him how to drive, he’ll explain him rules, he’ll be fond of Stan
(8, p. 315].

There could be distinguished six main types of the literature
models of the future time: time space of the future tense which is
close to the real time; psychological future time; internal limited
future time; the future time of the further time orientation; fantas-
tic time space; social space of the future time. All this types was
distinguished on the basis of the analysis of such parameters as:
point of view of the observer, expressed or unexpressed interac-
tion between the external world and the character, special features
of the fullness of the semantic text space.

The first type is a time space of the future tense, which is close to
the real one. It represents the time where there time point of view may
be in motion or may be fixed. Practically the representation of such
text may be found in the novel “The Roses of Roazon” by C. Baldry.
In this novel it can be found the plot time. Extension of the plot time
is defined depending on the presence of the time references in the lit-
erature text. The basic markers of the time are represented as parts
of the day or seasons. According to this time has cyclic character.
The cycle of the plot time in this text takes more than twelve months.
The main characters relationships development is related to the cycle
of the plot time. There is some chronology of time and cause-and-ef-
fect connection between the episodes. The realization of the relations
between the characters need more detailed count of time. In the text
it may be often found a parallel between the event and the time
of the day. The author presents time from the aspect of one-linear-
ity and one-pointedness. The author uses compression and exten-
sion of time methods as a result of the author’s image and characters
special features. The main manner of amplification of the dramat-
ic effect in the literature text is contradiction of the future and past
tenses. The main character imagines more bright and positive fu-
ture. At the same time their past is an awful image, which follows
them along the text. Also the biographical type of time and real type
of time can be found in the cycle of this author’s interpretation.
These two types of time exist in parallel to each other, and they are
created to describe the development of the characters’ lives.

The second type of the literature models of the future time is
psychological future time. In other words, it might be described as
time that flows in the internal world of the main characters.

“He will return one day then you will be engaged.” “Shall he
return, darling?” [10, p. 66].

This example is a demonstration of the fact that the character
involves doubts about the return of a beloved person in the future.
The conclusions are made on the basis of knowledge about the cir-
cumstances of divorce and knowledge about the beloved person.
In order to correctly understand the author’s idea of the given text
fragment by the reader, the reader must understand the context
and have a similar life experience. Particular attention should be
paid to the designation of the auxiliary verb. The author deliberately
accentuates their attention in order to convey the doubts of a wom-
an about what she said. The reader can understand that this ques-
tion contains a function of expression of the psychological state
of the character and their own individual understanding of the real-
ity of the future time.

Next type of the literature future time models is the internal lim-
ited future time. It represents the near future time, which focuses on
the attention of characters. Next example is taken from the C. Bald-
ry novel “Exiled from Camelot”.

“He will not break up with her ever again,” I said at the top
of my voice. “Explain it to her. She won't date the man ever again.
He’s like the Brooks and they will not leave each other ever”
[9, pp. 137-138].

In terms of linguistics it can be noticed, that the length of the sen-
tences in this passage is very limited. That is due to the emotion-
al anger condition of the character. That’s why their thoughts are
represented very specific. The special effect of the enhancing ex-
pressiveness can be realized because of the repetition of the first
sentence twice. So, it is possible to see the character’s confidence in
the near future time.

The fourth type of the literature future time is the future time
of the further time perspective. As a rule, this type of time is used by
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the authors’ to enhance the emotional effect on the reader. Textually
it is represented by a book characters’ journeys. The future time is
closely connected with the idea of characters’ journeys. The authors
mark that the purpose of these journeys is getting new experience
of the characters, self-development of the characters and finding
the meaning of their life. That kind of the future time is very dynamic
because character interacts with other characters and their time always
approaching the future. The authors made a parallel between the real
movement in a space, the journey through the imaginary time and life.

The fifth type of the literature future time models is a fantastic
time space. The main feature of the type is fulfillment of the text
with unreal and real characters and events. This type of time is usu-
ally used in fantastic literature texts. Examples of the fantastic time
space might be found in such C. Baldry’s novels, as “The Buried
Cross”, “The Silent Man”, “The Scarlet Spring”, “The Drowned
Sword”. The line of time inconsistency could be found in the whole
cycle of the literature texts. The main feature of time is speed be-
cause learning about the new land by people happens very rapidly
and causes to destruction of the little resources. The time is repre-
sented as a specific dates. The textual time period takes seventeen
months. This time is enough for very big changes in the new con-
tinent’s life and lives of the characters. The future fantastic time is
represented in the texts by the appearance of the new cycle begin-
ning. The cycle is a symbol of the eternal search of people and their
hope for the best future. The time is hyperbolized comparing to
the real one, because all the actions take place in the fantasy space
of the literature texts.

The sixth type of the literature future time models is the social
space of the future time. The special feature of the type of time
is its interconnection with the main events in the character’s life.
These events are related to the society. C. Baldry novel “The Roses
of Roazon” is a great example of this type of time. The main char-
acter of the novel is the reflection of the author and her understand-
ing of the external social world. The novel is has a certain struc-
ture. The purpose of the structure is to transfer the author’s opinion
about written text to the reader. The time orientation of the author’s
image is very important in the text. In other words, a large role is
played by the time status of the narrator in the relation to the time
of the literature reality. First of all, there is a freedom in the move-
ment through the plot of the literature text and there are no time
limits in it. Second of all, the subjective plan of the narrator is under
the influence of the personified time story. There is a certain con-
nection between the time and the sequence of the textual events. All
the events of the C. Baldry’s novel happen from the narrator’s point
of view. That causes the gradual development of the main character
and characters of the text. Unlike the main character the develop-
ment of other characters is perceived by the reader through the sub-
jective author’s perspective. This special feature of the information
transmission by the text author cause specific realization of the time
operators. In the text the reader might see the multiplicity of the re-
ality time relations. This characteristic is closely connected with
the category of the future tense. The calculation of the category
of future time exists in parallel with the main plot line. This lit-
erature discourse text shows the dynamics of the development
of the main character-narrator through the usage of the grammatical
category of the future and past time. This method is designed to
eliminate the timeline of the story in order to strengthen the connec-
tion between the reader and the protagonist.

Conclusions and perspectives for further exploration. One
of the main features of the literature discourse is the reflection
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of the textual events in the aspect of time. That’s why the time struc-
turing is a very important parameter for the literature text creation.
In order to make a detailed transmission of the subjective future
time specific and to show its interaction with the constituent parts
of the literature text, the author use such content structure of the text
as the literature future time. Its main characteristics are such, as
extension and compression is very important tool for the creation
of the literature-aesthetic effect and enhancing the connection be-
tween the reader and the main character of the literature text.
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JIoabka O. O. Ocod1uBocTi PyHKIIOHYBAHHSA MAi0yT-
HbOI0 YACY B AHIJIiMCBKHUX XYI0KHIX TeKcTax

AHorauis. ¥V uiil crarri npencrasinena iHdopMauis Ipo
0COOJINBOCTI BUPAXEHHS Maii0yTHLOIO yacy B TEKCTaX aHIIIil-
CBHKOTO XyI0XKHBOI'O AUCKYPCY. PO3IISIHYTO Pi3HI aCEKTU KOH-
LENTy 4acy, TaKi SK: rpaMaTHYHa KaTeropist, 03HAKN! 1 PyHKIiT
B XyJOXHIX TekcTax. HaBeneHo netanbHUN OIKMC BUKOPUCTaH-
Hsl Maii0yTHBOI'O 4acy B AUCKYPCHUBHUX TEKCTaX Cy4acHOCTI.

KirouoBi cioBa: anmiilicbka MOBa, XyHIOXHIH AHCKypC,
aBTOpcbKa KapTuHa cBiTy, koHuent TIME, maiiOytHiil uac,
TEKCTOBA KaTeropis, 4acoBa MOJEIb.

Jlioabka A. A. OcobenHocTu GpyHKIMOHUPOBaHUS Oy-
JyLIero BpeMeHH! B AHITHICKUX XYI0/KeCTBEHHBIX TEKCTaxX

AHHOTaums. B nanHo#l crarbe npexacraBieHa WHGOP-
Manuss 00 0COOEHHOCTAX BBIPaKEHHUsI OyIyIIero BpPEMEHH
B TEKCTaX aHMIMMCKOro XyI0KECTBEHHOro auckypca. Pac-
CMOTPEHBI Pa3JINYHbIE ACMEKThl KOHIENTa BPEMEHHU, TaKHe
KaK: rpamMmarhyeckas KaTeropus, NpU3HakKu W (QyHKIHH
B XyJO0XKECTBEHHBIX TeKcTaxX. [IpuBeneHo moapoOHOE omu-
CaHHe MCIO0JIb30BaHus OyIylero BpeMEeHH B JIMCKYPCUBHBIX
TEKCTaX COBPEMEHHOCTH.

KuroueBble ciioBa: aHNIMNCKUN S3BIK, XY10XKECTBEHHBIN
JHCKypC, aBTOpcKas kapTuHa mupa, konuent TIME, Oynyiee
BpEMs, TEKCTOBAsI KATETOPUsI, BPEMEHHAs! MOZIEIIb.
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cmapwull 8UKAA0aY Kageopl AMUHCOKOL Ma IHO3eMHUX MO8
JIvgiscvr020 HAUIOHAILHO20 MeOUYUHO020 YHIgepcumemy imeni Januna Ianuypro2o

HOMIHATHBHE IIOJIE CYBROHIIEIITY APPQYTIA
Y JABHBOI'PELILKIN MOBI

AHoTtanis. CTarTs NpUCBsIUCHA J0CIIPKCHHIO HOMIHATHB-
Horo nonst cyOkoHtenty APPQXTIA y naBHboOrperpKiii MOBI:
BH3HAUYECHO HOTO S7PO, HABKOJIOSZACPHY 30HY, OJMIKHIO 1 1aiTh-
HIO iepudepiro, JoCiiHKEHO 3aco0u BepOatizallii MiKpOToiiB
HaBKOJIOSAIEpHOI 30HU cyOkoHnenty APPQXTIA.

KiwouoBi cjioBa: KoHIENT, CyOKOHIIENT, HOMiHATHBHE
nosie, APPQXTIA, xBopoba.

[IpencraBmena po3BinKa € CpobOr0 TOCTITNTH MOBHY perpe-
senTarito kormenTy «XBOPOBAY y maBHbOTpEIbKii MOBI, 0CKiJTb-
K 1l KOHIENT, YTBOPIOKYH OMO3UTHBHY MApy 13 KOHIENTOM
«3[JOPOB’ S, Bimobpakae y cBiTOMOCTI JaBHIX TPEKiB HE TiBKH
3HAHHS TPO CTAH JIFONWHN, @ # eKCIUTIKY€ BHAB IHHOCTI JHOMUHH
Y CYCHITHCTBI.

Komment «XBOPObBA» B 1aBHHOTpempKifi MOBI BHCTY-
nae K CKIATHO CTPYKTYPOBAHMH «MEHTANbHHH KOHCTPYKT»
[1, c¢. 123], sxuit peamizyeThcs 3a JOTIOMOTOK0 CYOKOHIIETITIB
NOZOZ, APPQXTIA, AXOENEIA, kokeH 3 AKHX XapaKTepH3yeTh-
¢S TIEBHOKO crienuikoro. JlaBHROrpenbka MOBa TIOCTYTOBYBaNach
JEeKITbKOMa KITFOYOBIMHE JiekceMamu i HoMiHaiii « XBOPOBAy,
AKi BUHUKITH Y PI3HAI 9ac 1 JEmO BiAPI3HAOTHCS 38 3HAYCHHAM:
NOZOZ, APPQXTIA, AXOENEIA, mo Bizobpakae 0coOmBiCTh
VABITCHb JABHIX TPEKiB Mpo TeH heromer. Came TOMY BBAKAEMO 3a
JOTIThHE PO3TIANATH iHTerpatbHy ceMy kommenty «XBOPOBAy
Kpi3b TIPI3MY TPHOX OTHONMEHHHX CYOKOHIIETITIB, OCKIMBKH came
OCTaHHI 3a0€31eUyI0Th MHOKHHHE BapiaTHBHE MTO3HAYCHHS T0OJI0B-
HOTO KoHmenTy |7, ¢. 35].

MeTa 160T0 TOCITIDKEHHS MOJIATAE Y BUSABICHHI T OTICI HOMi-
HatuBHOTO 1071 cyOKoHTenTy APPQXTIA y TaBHBOTpEIBKIif MOBI.

Cepen eTamiB TOCTIHKEHHS KOHICTITY OIHIM i3 TIEpIIOUepro-
BHX € OJICpKaHHs! HAHOLIBII TOBHOTO CITUCKY MOBHHUX OJIMHHIIb, 32
JIOTIOMOTOIO STKOTO 3MIHCHIOETCA HOro BepOamizais, To0To CTpyK-
TYpYBAHHS HOMiHATHBHOIO TOJIS KOHIIENTY, SKE BH3HAYAETHCS SIK
«CYKYTHICTh MOBHUX OTMHHMIIb, IO 00’ EKTHBYIOTH 3MICT KOHIETITY
B TIEBHAI ITEPi0]T PO3BHUTKY CYCILTBCTBAY [3, ¢. 47].

HominaruBHe mose BiAPi3HAETLCA Bijl YCIX HITHX CTPYKTYPHHX
YIPYIyBaHb JIEKCHKH HACAMIIEE CBOIM KOMILICKCHAM XapakTe-
POM, OXOTLTIOFOYH JIEKCHKO-CEMAHTHIHE Ta JIEKCHKO-(pa3eosoriyme
TI0J1e, CHHOHIMIUHFI PS TOMO. Pa3oM 3 THM BOHO He SBIIsS€ 0000
CTPYKTYPHOTO YIPYITYBAHHS B CHCTEMi MOBH, a € BUSIBICHOIO 1 BIIO-
PAIKOBAHOKO CYKYITHICTIO HOMIHATHBHUX OTMHUI [4]. CKIIamoBot0
YACTHHOIO TTOJIS € CTI0BO; 3HAYCHHS CJI0BA BU3HAYAETHCS HOTO Mic-
TIEM Y JIEKCHKO-CeMaHTHIHOMY Tiomi [9, ¢.149].

HoMmiHaTuBHe mMoNe KOHIENTY MPHHIKMIIOBO HEOJHOPIIHE,
00’ eTHYIOUM K TIPAMI HOMiHAIIT O€3M0CepenHbO CaMoT0 KOH-
TETTY, MO YTBOPIOE AMPO HOMIHATHBHOTO IO, TaK i HOMiHA-
1ii OKpeMHUX KOTHITHBHHX O3HAK KOHIIENTY, IO PO3KPHBAIOTH
3MICT KOHIIENTY i BiTHOMEHHS I0 HHOTO B Pi3HMX KOMYHIKATHB-
HUX CHTYAIlifX, YTBOPIOIOYM TiepU(epito HOMIHATHBHOTO OIS
[6, c. 66-67].

3rigHo 3 3. Momooto ta M. Creprirmm [5, ¢. 61] 10 Homina-
THBHOTO TIOMS KOHLENTY MOKYTb BXOZWTH: HpSMi HOMIHAL{ KOH-
1enty (KJI040BE CI0BO — PEMPE3EHTAHT KOHLENTY, ke 00MpaeThes
JOCIITHUKOM K 1M’s KOHLIENTY Ta iM’sl HOMIHATHBHOTO TOJA, 1 Horo
CHCTEMHi CHHOHIMH); TMOXi/IHi, TIEPEHOCHI HOMIHAI[ KOHIIENTY;
CITUTEHOKOPEHEBI CITOBA, OIMHHMITI Pi3HHX YACTHH MOBH, IEPUBAILIHO
TOB’S13aH1 3 OCHOBHUMH JIEKCHYHMMH 3aco0amu BepOaizariii KoH-
TEMTY; CUMUISPH; KOHTEKCTyallbHi CHHOHIMH; OKa3i0H/IbHI iH/IMBI-
JyaIlbHO-aBTOPChK] HOMIHAII{; CTIHKi TIOETHAHHS CITB, CHHOHIMIYHI
KJIOYOBOMY CJIOBY; (Dpa3eoCTIONyUeHHs, SKi BKIHUAIOTh M’ KOH-
LenTy; napemii (MPUCiB’s, TPUKa3KK Ta aQopu3Mu); MeTadopHyHi
HOMIHAII{i; CTii{Ki IOPIBHAHHS 3 KITFOYOBUM CJIOBOM; BLJIbHI CIIOBOC-
TIOTYYCHHSL, SIKi HOMIHYIOTb IEBHi O3HAKH, 1[0 XapaKTEPH3YIOTh KOH-
LENT; acoLiaTHBHE TI0Je, OTPUMAHE B PE3YNBTAT EKCIIEPUMEHTY 31
CIIOBOM-CTHMYJIOM, IO iIMEHYE KOHLENT; Cy0’eKTHBHI COBECHI Jie-
(biniwii, 3a